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Allgemeine Hinweise

Hinweis zu diesem Dokument

Die Originalbetriebsanleitung wurde in Deutsch erstellt. Bei allen weiteren Sprachen handelt es sich um
Ubersetzungen der Originalbetriebsanleitung.

Grundlegende Sicherheitshinweise

Bestimmungsgemasse Verwendung

Die Geberit Schweissmaschine Media darf ausschliesslich zum Planhobeln und Spiegel-
schweissen von Geberit PE und Geberit Silent-db20 Rohren und Formstlicken d 40—160
verwendet werden.

Die Geberit Schweissmaschinen dirfen ausschliesslich mit dem Geberit Elektro- oder
Handhobel und mit dem Geberit Schweissspiegel komplettiert werden.

Eine andere oder darlber hinausgehende Verwendung gilt als nicht bestimmungsgemass.
FUr hieraus resultierende Schaden haftet Geberit nicht.

Die Geberit Schweissmaschinen durfen nur in gut bellifteten Rdumen verwendet werden.

Qualifikation der Benutzer

Ohne geeignete Ausbildung kénnen Benutzer die Gefahrdungen, die von Schweissma-
schinen ausgehen, nicht erkennen oder nicht richtig einschatzen. Dadurch kénnen sie sich
selbst oder andere Personen schwer verletzen.

» Schweissmaschinen durfen nur von Fachkréften fir Rohrleitungsinstallationen verwendet
werden.

» Benutzer missen mit den landesspezifischen Sicherheitsvorschriften vertraut sein und
diese anwenden.

» Benutzer, die zum ersten Mal mit Schweissmaschinen arbeiten, missen sich den siche-
ren Umgang von einem Fachkundigen erkléaren lassen oder an einem Fachlehrgang teil-
nehmen.

Hinweise und Anleitungen befolgen

Versdumnisse bei der Einhaltung der Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen Ver-
letzungen verursachen.

* Vor Inbetriebnahme alle Sicherheitshinweise und Anweisungen in den Anleitungen lesen
und beachten.

» Bei Verwendung elektrischer Zusatzgeréate wie Elektrohobel oder Schweissspiegel beilie-
gende Anleitungen lesen und beachten.

* Alle Sicherheitshinweise und Anweisungen fir zuklnftigen Gebrauch aufbewahren.
 Landerspezifische Sicherheitsvorschriften befolgen.

9007206501397387-1 © 10-2020 B GEBERIT 5
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Allgemeine Sicherheitshinweise

WARNUNG

Lebensgefahr durch elektrischen Schiag

Die Verwendung beschadigter Elekirogerate kann zu schweren Verletzungen oder
zum Tod durch elektrischen Schlag fuhren.

» Vor jedem Gebrauch Netzkabel, Netzstecker und Starttaster der Elektrogeréate
auf Beschadigungen und technisch einwandfreien Zustand prufen.

» Elektrogeréate nicht 6ffnen. Defekte Netzkabel oder Netzstecker durch qualifi-
zierte Fachkraft ersetzen lassen.

» Elektrogeréate Uber Fehlerstromschutzschalter anschliessen.

» Kontakt zwischen Netzkabel und Maschinenbaugruppen vermeiden.

» Elekirogeréte erst betatigen, wenn diese auf der Schweissmaschine montiert und
saubere und trockene Geberit PE oder Geberit Silent-db20 Rohre oder Formsti-
cke eingespannt sind.

» Elektrische Einrichtungen geméss den ortstblichen Vorschriften kontrollieren las-
sen.

A WARNUNG
Verletzungsgefahr durch Unachtsamkeit und unsachgemassen Umgang
» Schweissmaschine auf ebenem, festem Unterbau fixieren.
» Schweissmaschine nur an witterungsgeschutzten Orten betreiben.
» Schweissmaschine nur in technisch einwandfreiem Zustand benutzen.
» Samtliche Teile der Schweissmaschine vor jedem Gebrauch auf Schaden prifen.
» Gewicht der Schweissmaschine beachten; fir den Transport entsprechende
Transporthilfsmittel verwenden.

ACHTUNG

Gerateschaden durch unsachgemassen Umgang

» FUr Transport und Lagerung Transportkiste verwenden und Schweissmaschine in
einem trockenen Raum aufbewahren.

» Schweissmaschine regelméassig warten und auf Funktionstichtigkeit prufen.

» Stérungen und Beschédigungen an der Schweissmaschine durch eine autorisierte
Fachwerkstatt beheben lassen.

Wartung und Reparaturen nur durch Fachwerkstatten

Schweissmaschinen, die nicht oder nicht fachgerecht gewartet sind, kbnnen schwere
Unfélle verursachen.
» Schweissmaschinen vorschriftsgemass warten. Siehe Kapitel Instandhaltung.

» Wartung und Reparaturen nur durch autorisierte Fachwerkstéatten durchfihren lassen.
Adressen von autorisierten Fachwerkstatten kénnen bei den Geberit Vertriebsgesell-
schaften erfragt werden.

6 HE GEBERIT 9007206501397387-1 © 10-2020
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Symbolerklarung

Symbole

Symbole in der Anleitung

Symbol Signalwort und Bedeutung
WARNUNG

A Das Signalwort bezeichnet eine Gefahrdung mit einem mittleren Risikograd,
die, wenn sie nicht vermieden wird, den Tod oder schwere Verletzungen zur
Folge haben kann.
VORSICHT

A Das Signalwort bezeichnet eine Gefahrdung mit einem niedrigen Risiko-
grad, die, wenn sie nicht vermieden wird, geringflgige oder méssige Verlet-

zungen zur Folge haben kann.

ACHTUNG
Das Signalwort kennzeichnet eine Gefahrdung, die, wenn sie nicht vermie-
den wird, einen Sachschaden zur Folge haben kann.

Nur mit Symbol gekennzeichnet.
Weist auf eine wichtige Information hin

Weist auf die richtige Anwendung hin.

Weist auf die fehlerhafte Anwendung hin.

XN©

Symbole auf der Schweissmaschine

Bedeutung

Lebensgefahr durch elektrischen Schlag

Verbrennungsgefahr durch heissen Schweissspiegel

Gefahr von Schnittverletzungen durch Hobelmesser

Gefahr von Quetschungen durch offen gefuihrten Keilriemen

Schutzbrille und Gehérschutz wahrend der Benutzung des Elektrohobels
tragen

B> >
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Produktbeschreibung

Aufbau

Die Geberit Schweissmaschine Media besteht aus:

» Grundelement

+ Aufspann- und Abstiitzungsvorrichtungen
» Schweissspiegel

* Elektro- oder Handhobel

» Transportkiste

Die Ausstattung kann je nach Lieferumfang variieren.

21

20

19
18
17

16 14 12 10
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Pos.-Nr. |Bezeichnung

1 Schweissspiegel KSS-160; fiir Rohre und Formstiicke bis @ 160 mm
2 Elektrohobel d40-160; fiir Rohre und Formstiicke bis g 160 mm
3 Handhobel; fir Rohre und Formstlicke bis g 160 mm
4 Anschlag fir das einseitige Planhobeln

5 Abstitzprismen d50-160

6 Abstitzung, schwenkbar

7 FUhrungsstange

8 Stltzschiene

9 Sockel

10 Exzenterhebel

11 Maschinenrahmen

12 Spannschraube

13 Spannbock

14 Arretiergriff

15 Gleitstange

16 Bedienhebel

17 Spannschlitten

18 Druckskala

19 Aufspannplatten

20 Exzenterhebel, verstellbar

21 Schweissspiegelarm

9007206501397387-1 © 10-2020
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Bedlenu ng 0 Die schwenkbare Abstlitzung mit Sockel

Schweissmaschine einrichten

Voraussetzung

— Fr die Inbetriebnahme mussen alle nétigen
Zubehorteile und Zusatzgerate wie Aufspann-
platten, Abstiitzungen, Hobel, Schweissspiegel
usw. vorhanden sein.

1 Bedienhebel in den Spannschlitten stecken.

4 Abstitzprismen mit Nocken auf die Stltz-
schiene stecken und fixieren. Gegebenen-
falls auch die schwenkbare Abstiitzung auf

2 Handhobel oder Elektrohobel und Schweiss-
spiegelarm zwischen Spannschlitten und
Spannbock platzieren. Fiihrungsstange
durch Hobel und Schweissspiegelarm schie-
ben und fixieren.

5 Aufspannplatten auf die vorstehenden
Schwalbenschwanzkdpfe der Spannschrau-
ben stecken.

3 Schweissspiegel auf Schweissspiegelarm

montieren.

10 B GEBERIT 9007206501397387-1 © 10-2020
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6 Aufspannplatten ausrichten und mit Exzen-
terhebeln festklemmen.

DE

Rohre oder Formstiicke
einspannen

1 Abstltzprismen auf die gewlinschte Dimen-
sion einstellen.

2 Bligel der Aufspannplatten aufklappen und
Schweissteile einlegen.

N
E\ <
Il
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o Rohre oder Formstlicke missen so einge- 0 Wenn die Schweissteile axial nicht aufeinan-
legt werden, dass die zu schweissenden derpassen, rechten Exzenterhebel I6sen
Enden 1 cm von den Aufspannplatten abste- und Aufspannplatte seitlich verschieben.
hen.

4 Bedienhebel nach rechts driicken, um die

Schweissteile zusammenzufihren und die
Fixierung der Schweissteile zu priifen.

5 Bei unzureichender Fixierung mit dem ver-
stellbaren Exzenterhebel nachspannen.

o Die Abstltzprismen missen mdéglichst weit
von den Aufspannplatten entfernt sein.
Abzweiger und Bégen missen mit dem
geraden Teil auf den Abstitzprismen auflie-
gen.

3 Rohre oder Formstlicke mit den verstellba-
ren Exzenterhebeln festspannen.

12 B GEBERIT 9007206501397387-1 © 10-2020
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Rohre oder Formstlicke
planhobeln

DE

WARNUNG

Lebensgefahr durch elektrischen Schlag

» Kontakt zwischen Netzkabel und
Maschinenbaugruppen vermeiden.

» Elekirogeréte erst betétigen, wenn diese
auf der Schweissmaschine montiert und
saubere und trockene Geberit PE oder
Geberit Silent-db20 Rohre oder
Formstlicke eingespannt sind.

VORSICHT

Quetschgefahr

» Hé&nde vom offen geflihrten Keilriemen
fernhalten.

Bedienhebel nach rechts driicken, um die
Schweissteile beidseitig leicht an die Hobel-
scheibe zu pressen.

Wy

VORSICHT

Schnittverletzungen durch Hobelmesser

» Hé&nde von rotierender Hobelscheibe
fernhalten.

» Elektrohobel nur in Arbeitsstellung und
mit eingespanntem Werkstlck ein- und
ausschalten.

1 Netzstecker von Elektrohobel an Stromnetz
anschliessen.

2 Elektrohobel oder Handhobel zwischen die
Schweissteile schwenken.

Beim einseitigen Planhobeln muss der
Anschlag ausgeschwenkt sein, damit zwi-
schen Hobel und unbesttickter Aufspann-
platte ein Abstand gewahrt wird. Aufspann-
platte und Hobel kénnen sich so nicht
beriihren.

N

Elektrohobel durch Driicken des Starttasters
am Handgriff einschalten und gedruckt hal-
ten.

\

Zum Beenden des Planhobelns Starttaster
loslassen.

9007206501397387-1 © 10-2020
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Hobel ausschwenken.

Plangehobelte Schnittflaichen durch Zusam-
menfahren der Schweissteile auf Passge-
nauigkeit kontrollieren.

Rohre oder Formstiicke
schweissen

WARNUNG

Verletzungsgefahr durch Verbrennun-

gen

» Schweissspiegel im Betrieb und in der
Abkuhlphase nicht berthren.

Netzstecker von Schweissspiegel an Strom-
netz anschliessen.

Das Erreichen der nétigen Schweisstempe-
ratur abwarten.

Schweissspiegelarm mit montiertem
Schweissspiegel zwischen die Schweissteile
schwenken.

14
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4 Bedienhebel nach rechts driicken, um die 7 Nach Erkalten der Schweissnaht Arretiergriff
Schweissteile beidseitig leicht an den l6sen.
Schweissspiegel zu pressen.

v Die Schnittflachen schmelzen an. 8 Exzenterhebel I6sen, Aufspannplatten auf-
klappen und verschweisste Rohre oder
5 Wihrend der Aufwérmzeit den Schmelzvor- Formstlicke herausnehmen.

gang genau beobachten. Sobald der
Schweisswulst halb so gross ist wie die
Wandstarke der Schweissteile, Schweisss-
piegel ausschwenken. Richtwerte fir die
Aufwarmzeit sind der Tabelle am Ende die-
ses Kapitels zu entnehmen.

0 Fir die Spiegelschweissung muss ein
bestimmter Druck erzeugt werden. Der
nétige Anpressdruck ist erreicht, wenn auf
der Druckskala der entsprechende Rohr-
durchmesser abzulesen ist.

6 Fir den Druckaufbau die angeschmolzenen
Schweissteile mit dem Bedienhebel vorsich-
tig zusammenpressen, bis der Druck
gemass Druckskala erreicht ist. Druck durch
Anziehen des Arretiergriffs halten, bis die
Schweisszeit beendet und die Schweissnaht
erkaltet ist.

9007206501397387-1 © 10-2020 B GEBERIT 15
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Richtwerte fir Spiegelschweissung von Geberit Silent-db20 und
Geberit PE Rohren

d Schweisszugabe pro Aufwarmzeit" Zeit fir Druck-| Schweisszeit
[mm] Schweissnaht [s] aufbau [min]
[cm] [s]

Silent-db20 PE Silent-db20 PE Silent-db20 / PE
40 - 0,3 - 40 4 3
50 - 0,3 - 40 4 3
56 0,3 0,3 45 40 4 3
63 0,3 0,3 45 40 4 3
75 0,4 0,3 50 40 4 4
90 0,5 0,4 70 50 5 5
110 0,6 0,5 85 60 5 5
125 - 0,5 - 70 5 5
135 0,6 - 90 - 5 5
160 0,8 0,7 110 90 5 5

1)

Nicht verflgbar
Wird Geberit PE mit Geberit Silent-db20 verschweisst, gilt die Aufwarmzeit von Geberit Silent-db20.

16

B GEBERIT

9007206501397387-1 © 10-2020
996.253.00.0(08)



Instandhaltung

Wartungsregein

Schweissmaschinen, die nicht oder nicht fachgerecht gewartet sind, kénnen schwere Unfélle verursachen.
Nachfolgend beschriebene Wartungsintervalle und Wartungsarbeiten zwingend einhalten.

Intervall Wartungsarbeit

Beginn des Arbeitstags)

» Schweissmaschine und allfallige Zusatzgerate auf dussere sicher-
heitsrelevante Mangel und Beschadigungen sichtprifen. Beschéadigte
Schweissmaschine oder Zusatzgeréte nicht in Betrieb nehmen.

Regelmassig (vor dem Einsatz, zu |« Netzkabel von Zusatzgeraten auf dussere sicherheitsrelevante Man-

gel und Beschadigungen sichtpriifen. Beschadigte Netzkabel durch

eine Elektrofachkraft ersetzen lassen oder an eine autorisierte Fach-
werkstatt zur Reparatur Ubergeben.

» Verschmutzte Schweissmaschine mit einem feuchten Tuch reinigen.

Schweissmaschine reinigen und
schmieren

WARNUNG

Lebensgefahr durch elektrischen Schlag
Unsachgemasse Reinigung kann zu
schweren Verletzungen oder zum Tod
fhren.

» Vor der Reinigung die Stromversorgung
unterbrechen.

» Alle Oberflachen vollstandig trocknen
lassen, bevor die Stromversorgung wie-
der eingeschaltet werden darf.

ACHTUNG

Gerateschaden durch Feuchtigkeit und Nasse

» Schweissmaschine und deren Zusatzgeréte
niemals in Wasser oder andere FlUssigkeiten
tauchen.

1 Schmutz ausblasen oder auspinseln.

VORSICHT

Gesundheitsschadliche Inhaltsstoffe

» Sicherheitshinweise der verwendeten
Schmiermittel beachten.

2 Schweissmaschine und deren bewegliche
Einzelteile mit BRUNOX® Turbo-Spray®
oder gleichwertigem Schmiermittel schmie-
ren.

3 Uberschiissiges Schmiermittel abwischen.

9007206501397387-1 © 10-2020
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Entsorgung

Entsorgung von Schweissmaschinen

Geberit Schweissmaschinen bestehen aus hochwertigem Stahl. Daher gehdren ausgediente Schweissma-
schinen nicht in den Restmll. Sie sind zur fachgerechten Entsorgung direkt an Geberit zurlickzugeben oder

einer ortlichen Annahmestelle fir Gerate/Altmetall zukommen zu lassen.

Impressum Geberit International AG, Jona

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

Dokumentationsbeauftragter
Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, Schweiz

18 B GEBERIT
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General information

Note on this document

The original instructions were written in German. All other language versions are translations of the original
instructions.

Basic safety notes

Intended use

The Geberit Media welding machine may only be used for surface planing and butt
welding Geberit PE and Geberit Silent-db20 pipes and fittings d40—160.

The Geberit welding machines may only be combined with the Geberit electric or hand-
operated plane and with the Geberit welding plate.

Any other use or a use extending beyond this is deemed to be improper. Geberit will not
accept any liability for any resulting damage.

Geberit welding machines may only be used in well-ventilated areas.

User qualifications

Without suitable training, users cannot detect or may incorrectly estimate the hazards
presented by welding machines. They are therefore at risk of seriously injuring themselves
or others.

 Only skilled persons qualified in pipe installations are permitted to use welding machines.
» Users must be conversant with and apply country-specific safety regulations.

 Users working with welding machines for the first time must have been instructed by an
expert in the safe handling of the welding machine or have attended a specialist course.

Following information and instructions

Failure to observe the safety notes and instructions can lead to injuries.

» Before commissioning, read through and take note of all safety notes and instructions in
the relevant manuals.

* When using additional electrical devices such as electric planes or welding plates, read
through and take note of the accompanying instructions.

* Retain all safety notes and instructions for future use.
* Follow the country-specific safety regulations.

20 HE GEBERIT 9007206501397387-1 © 10-2020
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General safety notes

WARNING

Danger of fatal electric shock

The use of damaged electrical devices can lead to serious injuries or death as a
result of an electric shock.

» Before using, always check that the mains cable, mains plug and start button of
the electrical devices are undamaged and in perfect working order.

» Do not open electrical devices. Have defective mains cables or mains plugs
replaced by a qualified person.

» Connect electrical devices via a residual-current device.

» Avoid contact between the mains cable and the machine modules.

» Do not activate electrical devices until they have been mounted on the welding
machine and clean and dry Geberit PE or Geberit Silent-db20 pipes or fittings
have been clamped.

» Have electrical equipment checked according to local regulations.

A WARNING
Risk of injury from inattention and incorrect handling
» Fix the welding machine to a flat, solid substructure.
» Only operate the welding machine in weather-proofed places.
» Only use the welding machine if it is in perfect working order.
» Always check all parts of the welding machine for damage before use.
» Take the weight of the welding machine into account; use suitable means of
transport when transporting the machine.

ATTENTION

Risk of damage to the device from incorrect handling

» Use the transport case for transport and storage, and store the welding machine in a
dry room.

» Service the welding machine regularly and check it is functioning correctly.

» Any malfunctions or damage to the welding machine should be rectified by an
authorised repair shop.

Maintenance and repairs only to be carried out by repair shops

Welding machines that are not maintained, or are not professionally maintained, can
cause serious accidents.
» Maintain welding machines according to the regulations. See maintenance chapter.

» Maintenance and repair work may only be performed by authorised repair shops. The
addresses of authorised repair shops can be requested from the Geberit sales
companies.

9007206501397387-1 © 10-2020 B GEBERIT
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Explanation of symbols

Symbols

Symbols in the instructions

Symbol

Signal word and meaning

WARNING
The signal word denotes a hazard with a medium degree of risk which, if not
avoided, could result in death or serious injury.

> B

CAUTION
The signal word denotes a hazard with a low degree of risk which, if not
avoided, could result in minor or moderate injury.

ATTENTION
The signal word denotes a hazard, which, if not avoided, may result in
material damage.

Symbol only.
Refers to important information

Refers to correct usage.

XS©

Refers to incorrect usage.

Symbols on the welding machine

Meaning

Danger of fatal electric shock

Risk of burns from hot welding plate

Danger of cuts from the planer blade

Danger of crushing by openly routed belt

> >

Wear protective goggles and ear protection while using
the electric plane

N

2 HE GEBERIT 9007206501397387-1 © 10-2020
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Product description

Structure

The Geberit Media welding machine consists of:

* base unit

* clamping and support device

+ welding plate

+ electric or hand-operated plane
* transport case

The equipment may vary depending on the scope of delivery.

21

20

19
18
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16 14 12 10 8
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Item no. Designation

1 Welding plate KSS-160; for pipes and fittings up to @ 160 mm
2 Electric plane d40—-160; for pipes and fittings up to @ 160 mm
3 Hand-operated plane; for pipes and fittings up to @ 160 mm
4 Stopper for surface planing on one side

5 Pipe support prisms d50—160

6 Swivel support

7 Guide bar

8 Support rail

9 Base

10 Eccentric lever

11 Machine frame

12 Clamping screw

13 Tensioning block

14 Locking handle

15 Slide bar

16 Operating lever

17 Clamping carriage

18 Pressure scale

19 Tension devices

20 Adjustable eccentric lever

21 Welding plate support

24 B GEBERIT
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Operation 3 Mount the welding plate on the welding plate

support.

Setting up the welding machine

Prerequisite

— All the required accessories and additional
devices, including tension devices, supports,
planes, welding plates, etc., must be present
ready for commissioning.

/

o The swivel support with base serves as a
support for pipe bends or branch fittings.

b

1 Insert the operating lever into the clamping
carriage.

2 Place the hand-operated plane or electric
plane and the welding plate support
between the clamping carriage and the
tensioning block. Push the guide bar through
the plane and the welding plate support and
fix it in place.

4 Place the pipe support prisms with cams on
the support rail and fix them in place. If
applicable, place the swivel support onto the

9007206501397387-1 © 10-2020 B GEBERIT 25
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5 Place the tension devices on the protruding Clamping the pipes or ﬁttings
dovetail heads of the clamping screws.

1 Set the pipe support prisms to the required
dimension.

6 Align the tension devices and clamp with the
eccentric levers.

2 Fold up the brackets of the tension devices
and insert the parts to be welded.

g

ﬁg,:% Y / /
2

0 The pipes or fittings must be inserted in
such a way that the ends to be welded
protrude 1 cm from the tension devices.

26 B GEBERIT 9007206501397387-1 © 10-2020
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0 The pipe support prisms must be as far as
possible from the tension devices. Branch
fittings and bends must be placed with the
straight section on the pipe support prisms.

3 Clamp the pipes or fittings with the
adjustable eccentric levers.

0 If the parts to be welded do not match one
another axially, release the right-hand
eccentric lever and move the tension device
to the side.

4 Press the operating lever to the right to bring
together the parts to be welded, and check
the fixing of the parts to be welded.

5 Tighten with the adjustable eccentric lever if

fixing is not adequate.

Ca¥

o]

i

/

9007206501397387-1 © 10-2020
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Surface planing the pipes or
fittings

WARNING

Danger of fatal electric shock

» Avoid contact between the mains cable
and the machine modules.

» Do not activate electrical devices until
they have been mounted on the welding
machine and clean and dry Geberit PE
or Geberit Silent-db20 pipes or fittings
have been clamped.

CAUTION

Danger of crushing

» Keep hands away from the openly
routed belt.

Press the operating lever to the right to
lightly press the parts to be welded onto the
plane disc on both sides.

Wy

CAUTION

Danger of cuts from the planer blade

» Keep hands away from the rotating
plane disc.

» Only switch the electric plane on and off
in the working position and with a
workpiece clamped in place.

1 Connect the mains plug of the electric plane
to the power supply system.

2 Swivel the electric or hand-operated plane
between the parts to be welded.

o

When surface planing on one side, the
stopper must be swivelled out so that there
is some clearance between the plane and
the empty tension device. The tension
device and the plane cannot touch each
other in this way.

N

4

Press the start button on the handle to
switch on the electric plane and keep the
button pressed.

\

5

Release the start button to stop surface
planing.

28 B GEBERIT
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6 Swivel out the plane. Welding the pipes or fittings
7 Check the fitting precision of the surface- WARNING
planed cut surfaces by bringing together the Risk of injury from burns
parts to be welded. » Do not touch the welding plate during
operation or during the cooling-down
phase.
1 Connect the mains plug of the welding plate

to the power supply system.

2 Wait until the required welding temperature
has been reached.

3 Swivel the welding plate support with the
mounted welding plate between the parts to
be welded.

9007206501397387-1 © 10-2020 B GEBERIT 29
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Press the operating lever to the right to 7 Loosen the locking handle once the weld
lightly press the parts to be welded onto the seam has cooled down.

welding plate on both sides. \

A
w”

v The cut surfaces start to melt. 8 Remove the eccentric levers, fold up the
tension devices and take out the welded
5 Observe the melting process closely during pipes or fittings.

the warm-up time. As soon as the welding
bead is half the size of the wall thickness of
the parts to be welded, swivel out the
welding plate. Reference values for the
warm-up time can be found in the table at
the end of this chapter.

A certain amount of pressure must be
exerted for butt welding. The required
contact pressure is reached when the
corresponding pipe diameter can be read on
the pressure scale.

To build up the pressure, carefully press
together the melted parts to be welded with
the operating lever until the pressure
reaches the required level on the pressure
scale. Maintain this pressure by tightening
the locking handle until the welding time has
ended and the weld seam has cooled down.

30
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Reference values for butt welding Geberit Silent-db20 and Geberit PE

pipes
d Welding allowance per weld Warm-up time" Time for Welding time
[mm] seam [s] pressure [min]
[ecm] build-up
[s]
Silent-db20 PE Silent-db20 PE Silent-db20 / PE
40 - 0.3 - 40 4 3
50 - 0.3 - 40 4 3
56 0.3 0.3 45 40 4 3
63 0.3 0.3 45 40 4 3
75 0.4 0.3 50 40 4 4
90 0.5 0.4 70 50 5 5
110 0.6 0.5 85 60 5 5
125 - 0.5 - 70 5 5
135 0.6 - 90 - 5 5
160 0.8 0.7 110 90 5 5

=  Not available
R If Geberit PE is welded with Geberit Silent-db20, the warm-up time of Geberit Silent-db20 applies.

9007206501397387-1 © 10-2020
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Maintenance

Maintenance regulations

Welding machines that are not maintained, or are not professionally maintained, can cause serious
accidents. It is essential to observe the maintenance intervals and maintenance work outlined below.

Interval Maintenance work

« Carry out a visual inspection to check the welding machine and any
additional devices for externally visible defects and damage that
could affect safety. Do not put the welding machine or additional
devices into operation if they are damaged.

» Carry out a visual inspection to check the mains cables of additional
devices for externally visible defects and damage that could affect
safety. Have an electrically skilled person replace the damaged mains
cable or hand over to an authorised repair shop for repair.

« If the welding machine is soiled, clean it with a damp cloth.

Regularly (before use, at the start
of the working day)

Cleaning and lubricating the
welding machine

WARNING

Danger of fatal electric shock
Incorrect cleaning can lead to death or
serious injuries.

» Disconnect the power supply before
carrying out cleaning.

» Make sure that all surfaces have dried
completely before reconnecting the
power supply.

ATTENTION

Damage to the device from moisture

» Never immerse the welding machine and its
additional devices in water or other liquids.

1 Use compressed air or a brush to remove
dirt.

CAUTION

Harmful substances

» Observe the safety notes of the lubricant
used.

2 Lubricate the welding machine and its
individual moving parts with BRUNOX®
Turbo-Spray® or an equivalent lubricant.

3 Wipe off any excess lubricant.

32 HE GEBERIT 9007206501397387-1 © 10-2020
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Disposal

Disposing of welding machines

Geberit welding machines are made from high-quality steel. Therefore, welding machines that are no longer
in use do not belong in non-recyclable waste. They must be directly returned to Geberit for proper disposal
or sent to a local collection point for tools/scrap metal.

Impressum Geberit International AG, Jona

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

Person in charge of documentation

Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, 8645 Jona, Switzerland
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Indications d'ordre général

Remarque concernant le présent document

Le manuel d'utilisation original a été rédigé en allemand. Toutes les autres versions linguistiques sont des
traductions de ce manuel d’utilisation original.

Consignes de sécurité fondamentales

Utilisation conforme

La machine a souder Geberit Media peut étre utilisée exclusivement pour le rabotage et le
soudage au miroir de tubes et de raccords Geberit PE et Geberit Silent-db20 d40—-160.

Les machines a souder Geberit peuvent étre exclusivement complétées par le rabot élec-
trique ou a main Geberit et par le miroir & souder Geberit.

Toute autre utilisation ou utilisation allant au-dela de ce qui est prévu est considérée
comme non conforme. Geberit ne peut étre tenu pour responsable des dommages en dé-
coulant.

Les machines a souder Geberit ne peuvent étre utilisées que dans des locaux bien aérés.

Qualification des utilisateurs

Sans formation appropriée, les utilisateurs ne sont pas en mesure de repérer ou d’évaluer

correctement les dangers émanant des machines a souder. lIs risquent deés lors de se

blesser ou de blesser d’autres personnes grievement.

» Les machines a souder ne peuvent étre utilisées que par des personnes qualifiées pour
des installations de conduites.

* Les utilisateurs doivent étre familiarisés avec les directives de sécurité spécifiques au
pays et les appliquer.

* Les utilisateurs qui travaillent pour la premiére fois avec des machines a souder élec-
triques doivent se faire expliquer le maniement slr par un spécialiste ou participer a une
formation spécialisée.

Respect des indications et des instructions

Toute négligence dans le respect des consignes de sécurité et des instructions peut en-
trainer des blessures.

» Avant la mise en service, lire toutes les consignes de sécurité et les instructions figurant
dans le mode d’emploi et les respecter.

» En cas d'utilisation d’appareils électriques supplémentaires tels que rabots électriques
ou miroirs a souder, lire et respecter le mode d’emploi joint.

» Conserver toutes les consignes de sécurité et les instructions pour consultation ulté-
rieure.

» Observer les directives de sécurité spécifiques au pays.

9007206501397387-1 © 10-2020 B GEBERIT 35
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Consignes générales de sécurité

AVERTISSEMENT

Danger de mort par décharge électrique

L ’utilisation d’appareils électriques endommagés peut entrainer des blessures
graves ou la mort par décharge électrique.

» Vérifier avant chaque utilisation que le cable d’alimentation secteur, la prise élec-
trique et la touche de démarrage des appareils électriques ne sont pas endom-
magés et se trouvent dans un parfait état technique.

» Ne pas ouvrir les appareils électriques. Faire remplacer les cébles d’alimentation
secteur ou les prises électriques défectueux par une personne qualifiée.

» Raccorder les appareils électriques en utilisant un disjoncteur par courant de dé-
faut.

» Eviter tout contact entre le cable d’alimentation secteur et les sous-groupes de la
machine.

» N’actionner les appareils électriques que s’ils sont montés sur la machine a sou-
der et si des tubes ou des raccords Geberit PE ou Geberit Silent-db20 propres et
secs sont installés.

» Faire contrdler les installations électriques conformément aux prescriptions lo-
cales.

A

AVERTISSEMENT

Risque de blessure en cas d’inattention ou de maniement inadéquat

» Fixer la machine a souder sur un profilé de base plat et stable.

» N’utiliser la machine a souder que dans des espaces a I'abri des intempéries.

» N’utiliser la machine a souder que dans un état technique parfait.

» Avant toute utilisation, vérifier qu’aucune piece de la machine a souder n’est en-
dommagée.

» Tenir compte du poids de la machine a souder ; utiliser des outils adéquats pour
la transporter.

ATTENTION

Dommages sur I’'appareil dus a une manipulation inappropriée

» Utiliser la caisse pour le transport et le stockage de la machine a souder et conserver
cette derniere dans un local a I'abri de 'humidité.

» Entretenir réguliérement la machine a souder et vérifier sa capacité de fonctionne-
ment.

» Faire immédiatement réparer tout dérangement et tout dommage de la machine a
souder par un atelier spécialisé autorisé.

Maintenance et réparations uniquement par des ateliers spécialisés

Les machines a souder qui ne sont pas entretenues ou qui le sont d’'une maniére inappro-
priée peuvent provoquer de graves accidents.

* Entretenir les machines a souder conformément aux dispositions en vigueur. Voir le cha-
pitre Maintenance.

36
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» Confier la maintenance et les réparations uniquement a des ateliers spécialisés autori-
sés. Les adresses des ateliers spécialisés autorisés peuvent étre obtenues aupres des
sociétés de distribution Geberit.

Explication des symboles

Symboles

Symboles utilisés dans le mode d’emploi

Symbole

Mot clé et signification

AVERTISSEMENT
Ce mot clé désigne un risque a potentiel moyen qui, s’il n’est pas évité, peut
entrainer la mort ou des blessures graves.

> B

PRUDENCE
Ce mot clé désigne un risque a potentiel faible qui, s’il n’est pas évité, peut
entrainer des blessures légeres ou modérées.

ATTENTION
Ce mot clé désigne un risque qui, s'il n’est pas évité, peut entrainer un dom-
mage matériel.

Présence de ce seul symbole.
Signale une information importante

Indique I'application correcte.

XN ©

Indique I'application incorrecte.

0}
<
3
o
o
)

Symboles utilisés sur la machine a souder

Signification

Danger de mort par décharge électrique

Risque de brllure di a des miroirs a souder chauds

Risque de coupures par lame

>>PB

Risque d’écrasement dl aux courroies trapézoidales
fonctionnant sans protection

Porter des lunettes de protection et une protection audi-
tive lors de I'utilisation du rabot électrique

9007206501397387-1 © 10-2020 B GEBERIT 37
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Descriptif du produit

Structure

La machine a souder Geberit Media se compose :

» d’un élément de base

+ de dispositifs de serrage et d’appui
 d’un miroir a souder

+ d’un rabot électrique ou & main

» d’'une caisse de transport

L’équipement peut varier en fonction du contenu de la livraison.

21

20

19

18
17

16 14 12 10 8
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N° de position Désignation

1 Miroir a souder KSS-160 ; pour tubes et raccords jusqu’a @ 160 mm
2 Rabot électrique d40-160 ; pour tubes et raccords jusqu’a g 160 mm
3 Rabot a main ; pour tubes et raccords jusqu’a @ 160 mm
4 Butée pour le rabotage unilatéral

5 Supports prismatiques d50—160

6 Support orientable

7 Barre de guidage

8 Rail de support

9 Réhausse

10 Levier a excentrique

11 Bati de machine

12 Dispositif de serrage

13 Table de travail fixe

14 Poignée d’arrét

15 Glissiere

16 Levier de commande

17 Table de travail mobile

18 Echelle de pression graduée

19 Supports de fixation

20 Levier a excentrique réglable

21 Support de miroir a souder

9007206501397387-1 © 10-2020
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Utilisation

Installation de la machine a sou-
der

Condition requise

— Pour la mise en service, tous les accessoires et
appareils supplémentaires nécessaires tels que
supports de fixation, étaiements, rabots, miroirs
a souder, etc. doivent étre en place.

1 Introduire le levier de commande dans la
table de travail mobile.

0 Le support mobile avec réhausse sert de
support pour les coudes et embranche-
ments.

2 Placer le rabot & main ou électrique et le
support de miroir a souder entre les tables
de travail mobile et fixe. Introduire puis fixer
la barre de guidage dans le rabot et le sup-
port de miroir a souder.

Introduire puis fixer les supports prisma-
tiques avec la came sur le rail de support.
Le cas échéant, introduire puis fixer égale-

5
>

L E". :

3 Monter le miroir a souder sur son support.

®

Placer les supports de fixation sur les as-
semblages en queue d’aronde des disposi-
tifs de serrage.

40 B GEBERIT
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6 Orienter les supports de fixation et les blo- Serrage de tubes ou de raccords

quer avec les leviers a excentrique.

1 Régler les supports prismatiques a la dimen-
sion souhaitée.

7
(e
L

2 Relever I'étrier des supports de fixation et
mettre en place les piéces a souder.

0 Les tubes ou les raccords doivent étre pla-
cés de telle sorte qu'il existe un écart de
1 cm entre les extrémités a souder et les
supports de fixation.

9007206501397387-1 © 10-2020 B GEBERIT 41
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5 En cas de fixation insuffisante, resserrer a

es supports prismatiques doivent étre éloi l'aide du levier & excentrique réglable.

gnés au maximum des supports de fixation.
La partie droite des embranchements et des
coudes doit reposer sur les supports prisma-
tiques.

Ca¥

o]

1(

3 Bloquer les tubes ou les raccords a l'aide
des leviers a excentrique réglables.

0 Si les piéces a souder ne s’ajustent pas
axialement, desserrer le levier a excentrique
droit et déplacer latéralement le support de
fixation.

4 Pousser le levier de commande vers la
droite afin de réunir les pieces a souder et
de vérifier la fixation des piéces a souder.

42 HE GEBERIT 9007206501397387-1 © 10-2020
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Rabotage de tubes ou de
raccords

AVERTISSEMENT

Danger de mort par décharge électrique

» Eviter tout contact entre le cable d’ali-
mentation secteur et les sous-groupes
de la machine.

» N’actionner les appareils électriques
que s'’ils sont montés sur la machine a
souder et si des tubes ou des raccords
Geberit PE ou Geberit Silent-db20
propres et secs sont installés.

ATTENTION

Risque d’écrasement

» Tenir les mains loin des courroies trapé-
zoidales fonctionnant sans protection.

3 Pousser le levier de commande vers la

droite afin de presser facilement les deux
cbtés des piéces a souder contre le disque
du rabot.

Wy

ATTENTION

Coupures par lame

» Tenir les mains loin du disque du rabot
en rotation.

» Mettre en marche et arréter le rabot
électrique seulement en position de tra-
vail et aprés avoir serré la piece.

1 Brancher la prise électrique du rabot élec-
triqgue au réseau électrique.

2 Faire pivoter le rabot électrique ou a main
entre les piéces a souder.

o Si le rabotage est effectué d’'un seul c6té, la

butée doit étre pivotée afin de garder une
certaine distance entre le rabot et le support
de fixation vide. Ainsi, le support de fixation
et le rabot ne peuvent entrer en contact.

N

4 Mettre en marche le rabot électrique en ap-

puyant sur la touche de démarrage située
sur le volant et la maintenir enfoncée.

5 Ala fin du rabotage, relacher la touche de
démarrage.

9007206501397387-1 © 10-2020
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6  Faire pivoter le rabot. Soudure de tubes ou de raccords

7 Contrdler 'ajustement parfait des surfaces AVERTISSEMENT
de coupe rabotées en réunissant les pieces Risque de blessure par brilure
a souder. » Ne pas toucher le miroir & souder pen-

dant son fonctionnement ni pendant sa
phase de refroidissement.

1 Brancher la prise électrique du miroir a sou-
der au réseau électrique.

2 Attendre que la température de soudage né-
cessaire soit atteinte.

3 Faire pivoter le support de miroir a souder
avec le miroir a souder monté entre les
piéces a souder.
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4 Pousser le levier de commande vers la
droite afin de presser facilement les deux
c6tés des piéces a souder contre le miroir a
souder.

v Les surfaces de coupe fondent.

7 Apreés le refroidissement de la soudure, des-

serrer la poignée d’arrét.

A
w”

5 Observer précisément le processus de fonte
pendant le temps de chauffe. Dés que le
bourrelet est égal a la moitié de I'épaisseur
de paroi des piéces a souder, faire pivoter le
miroir a souder. Des valeurs indicatives pour
le temps de chauffe figurent dans le tableau
a la fin de ce chapitre.

o Pour la soudure au miroir, une certaine
pression doit étre générée. La force de pres-
sage est suffisante lorsque le diameétre du
tube correspondant est lisible sur I'échelle
de pression graduée.

6 Pour la montée en pression, presser les
pieces a souder fondues avec précaution a
I'aide du levier de commande jusqu’a ce que
la pression indiquée par I'échelle de pres-
sion graduée soit atteinte. Maintenir la pres-
sion en serrant la poignée d’arrét jusqu’a ce
que le temps de soudure se soit écoulé et
que la soudure soit refroidie.

8 Desserrer le levier a excentrique, relever les
supports de fixation et retirer les tubes ou
les raccords soudés.
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Valeurs indicatives pour la soudure au miroir de tubes Geberit

Silent-db20 et Geberit PE

d Supplément par soudure Temps de chauffe" Temps de Temps de
[mm] [em] [s] montée en soudure
pression [min]
[s]
Silent-db20 PE Silent-db20 PE Silent-db20/PE
40 - 0,3 - 40 4 3
50 - 0,3 - 40 4 3
56 0,3 0,3 45 40 4 3
63 0,3 0,3 45 40 4 3
75 0,4 0,3 50 40 4 4
90 0,5 0,4 70 50 5 5
110 0,6 0,5 85 60 5 5
125 - 0,5 - 70 5 5
135 0,6 - 90 - 5 5
160 0,8 0,7 110 90 5 5

1)

Non disponible

Le temps de chauffe pour assembler par soudage Geberit PE avec Geberit Silent-db20 est celui de Geberit
Silent-db20.
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Maintenance

Regles de maintenance

Les machines a souder qui ne sont pas entretenues ou qui le sont d'une maniere inappropriée peuvent pro-
voquer de graves accidents. Les intervalles de maintenance et travaux de maintenance décrits ci-aprés

doivent impérativement étre respectés.

Intervalle Opération de maintenance

Régulierement (avant utilisation,
au début de chaque journée de

« Vérifier visuellement 'absence de vices et de dommages extérieurs
importants au regard de la sécurité sur la machine a souder et les ap-
pareils supplémentaires éventuels. Ne pas mettre en service une ma-
chine a souder ou des appareils supplémentaires endommagés.

« Vérifier visuellement I'absence de vices et de dommages extérieurs

. importants au regard de la sécurité sur le cable d’alimentation secteur
travail) des appareils supplémentaires. Faire remplacer les cables d’alimen-
tation secteur endommagés par une personne qualifiée en électricité
ou confier la réparation a un atelier spécialisé autorisé.

» Nettoyer la machine a souder sale avec un chiffon humide.

Nettoyage et graissage de la ma-
chine a souder

AVERTISSEMENT

Danger de mort par décharge électrique
Un nettoyage inapproprié peut entrainer
des blessures graves, voire le déceés.

» Couper I'alimentation électrique avant le
nettoyage.

» Laisser sécher entiérement toutes les
surfaces avant de réactiver I'alimenta-
tion électrique.

ATTENTION

Dommages sur I'appareil dus a ’humidité

» Ne jamais plonger la machine a souder et ses
appareils supplémentaires dans I'eau ou un
autre liquide.

1 Soulffler ou enlever la saleté au pinceau.

ATTENTION

Composants nocifs pour la santé

» Observer les instructions de sécurité
des lubrifiants utilisés.

2 Graisser la machine a souder et ses pieces
détachées mobiles avec BRUNOX® Turbo-
Spray® ou un lubrifiant équivalent.

3 Essuyer le lubrifiant superflu.

9007206501397387-1 © 10-2020
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Elimination

Elimination des machines a souder

Les machines a souder Geberit sont fabriquées a partir d’'un acier de haute qualité. Les machines a souder
hors d’'usage ne doivent donc pas étre jetées avec les déchets résiduels. Les retourner directement a
Geberit en vue de leur élimination appropriée ou les déposer dans un centre local de collecte des appareils/

de la ferraille.

Impressum Geberit International AG, Jona

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

Préposé a la documentation
Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, Suisse
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Indicazioni generali

Avviso relativo a questo documento

Le istruzioni di funzionamento originali sono state redatte in lingua tedesca. Nel caso di tutte le altre lingue si
tratta di traduzioni delle istruzioni di funzionamento originali.

Avvertenze fondamentali per la sicurezza

Utilizzo conforme

La saldatrice Geberit Media pud essere utilizzata esclusivamente per la piallatura e la sal-
datura a specchio di tubi Geberit PE e Geberit Silent-db20 e raccordi d40—-160.

Le saldatrici Geberit possono essere completate esclusivamente con la fresa pialla a
mano o elettrica Geberit e con lo specchio a saldare Geberit.

Un impiego diverso o che si discosti da quello specificato non & considerato conforme alla
destinazione d'uso. Geberit non risponde per i danni derivanti da un utilizzo improprio.

Le saldatrici Geberit possono essere utilizzate solo in locali ben ventilati.

Qualifica degli utenti

Senza una formazione adeguata, gli utenti non sono in grado di riconoscere o valutare
correttamente i pericoli che possono derivare dall'impiego della saldatrice. Di conse-
guenza, possono ferire gravemente se stessi o altre persone.

* Le saldatrici devono essere utilizzate solo da persone addestrate nell'installazione di
tubazioni.

* Gli utenti devono essere a conoscenza delle norme di sicurezza nazionali e applicarle.

« Gli utenti che lavorano per la prima volta con la saldatrice devono farsi spiegare I'uso
sicuro da un esperto oppure partecipare ad un corso di specializzazione.

Osservare le indicazioni e le istruzioni

Omissioni nel rispetto delle avvertenze di sicurezza e delle istruzioni possono causare
lesioni.

* Prima della messa in funzione leggere interamente e seguire le avvertenze di sicurezza
e le istruzioni.

* Quando si utilizzano attrezzature elettriche supplementari come fresa pialla elettrica o
specchio a saldare, leggere e osservare le istruzioni allegate.

» Conservare tutte le avvertenze di sicurezza e le istruzioni per l'uso futuro.
* Attenersi alle norme di sicurezza nazionali.

50 HE GEBERIT 9007206501397387-1 © 10-2020
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Avvertenze di sicurezza generali

AVVERTENZA

Pericolo di morte per scossa elettrica

L'impiego di apparecchi elettrici danneggiati pud provocare gravi lesioni o persino il
decesso a causa di scosse elettriche.

» Prima di ogni uso, controllare l'integrita tecnica e I'eventuale presenza di danni
sul cavo elettrico, la spina elettrica e il tasto di avvio degli apparecchi elettrici.

» Non aprire gli apparecchi elettrici. Far sostituire i cavi elettrici o le spine elettriche
difettose da una persona addestrata.

» Collegare gli apparecchi elettrici tramite interruttori di sicurezza per correnti di
guasto.

» Evitare il contatto tra il cavo elettrico e le parti della macchina.

» Non azionare gli apparecchi elettrici finché non sono stati montati sulla saldatrice
e non sono stati fissati tubi o raccordi Geberit PE o Geberit Silent-db20 puliti e
asciutti.

» Far controllare i dispositivi elettrici conformemente alle disposizioni di legge
locali.

A AVVERTENZA
Pericolo di lesioni dovuto a disattenzione e ad uso improprio
» Fissare la saldatrice su una base piana e stabile.
» Utilizzare la saldatrice solo in luoghi protetti dalle intemperie.
» Impiegare la saldatrice solo in condizioni tecnicamente perfette.
» Prima di ogni utilizzo, controllare tutte le componenti della saldatrice per esclu-
dere eventuali danni.
» Prestare attenzione al peso della saldatrice; per il trasporto utilizzare appositi
ausili idonei.

ATTENZIONE

Danni all'apparecchio dovuti a uso improprio

» Per il trasporto e la conservazione utilizzare la cassa di trasporto e tenere la saldatrice
in un luogo asciutto.

» Eseguire la manutenzione a intervalli regolari e verificare la funzionalita della salda-
trice.

» In caso di malfunzionamenti o danni alla saldatrice, contattare un'officina specializzata
autorizzata per la riparazione.

La manutenzione e le riparazioni devono essere effettuate solo da offi-
cine specializzate

Le saldatrici che non sono state manutenute a regola d'arte o che non sono state manute-

nute affatto possono causare gravi infortuni.

» Eseguire la manutenzione della saldatrice secondo le direttive. Vedere il capitolo Manu-
tenzione.

 Far eseguire la manutenzione e le riparazioni solo da officine specializzate autorizzate.

Gli indirizzi delle officine specializzate autorizzate si possono chiedere alle societa di
vendita Geberit.
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Spiegazione simboli

Simboli

Simboli utilizzati nelle istruzioni

Simbolo Pittogramma e significato
AVVERTENZA

Il pittogramma si riferisce a una tipologia di pericolo con un grado di rischio
medio che, se non evitata, pud provocare la morte o lesioni gravi.
CAUTELA

Il pittogramma si riferisce a una tipologia di pericolo con un grado di rischio
ridotto che, se non evitata, pud provocare lesioni lievi o di media entita.
ATTENZIONE

Il pittogramma descrive una tipologia di pericolo che se non evitata puo pro-
vocare un danno materiale.

Indicato soltanto con simbolo.
Indica un'informazione importante

> B

Richiama l'attenzione su un corretto utilizzo.

Richiama l'attenzione su un utilizzo errato.

XS©

Simboli sulla saldatrice

Simbolo Significato

Pericolo di morte per scossa elettrica

Pericolo di ustioni dovute alla temperatura molto elevata
dello specchio a saldare

Pericolo di lesioni da taglio causate dalla lama della fresa
pialla elettrica

Pericolo di schiacciamento causato dalla cinghia trapezoi-
dale scoperta

>>PB

Indossare occhiali di protezione e protezione per 'udito
durante I'utilizzo della fresa pialla elettrica
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Descrizione del prodotto

Struttura

La saldatrice Geberit Media & composta da:

» elemento di base

» dispositivi di serraggio e supporto
* specchio a saldare

+ fresa pialla elettrica 0 a mano

* cassa di trasporto

La composizione puo variare in base al materiale in dotazione.

21

20

19
18
17

16 14 12
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N. posizione Denominazione

1 Specchio a saldare KSS-160; per tubi e raccordi fino a @ 160 mm
2 Fresa pialla elettrica d40—160; per tubi e raccordi fino a @ 160 mm
3 Fresa pialla a mano; per tubi e raccordi fino a @ 160 mm
4 Arresto per la piallatura su un lato

5 Supporti a prisma d50—-160

6 Supporto, girevole

7 Barra di guida

8 Sbarra di appoggio

9 Zoccolo

10 Leva ad eccentrico

11 Telaio macchina

12 Vite di serraggio

13 Morsa

14 Maniglia di fermo

15 Asta scorrevole

16 Leva di comando

17 Slitta di serraggio

18 Scala di compressione

19 Piastre portapezzo

20 Leva ad eccentrico, regolabile

21 Leva dello specchio per saldare
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Comando () | |
Il supporto girevole completo di zoccolo

serve da appoggio per curve o diramazioni.

Approntamento della saldatrice

Prerequisito

— Per la messa in funzione devono essere dispo-
nibili tutti gli accessori necessari e le attrezza-
ture supplementari come piastre portapezzo,
supporti, frese pialla, specchi a saldare, ecc.

1 Inserire la leva di comando nella slitta di ser-
raggio.

4 Infilare i supporti a prisma con le camme
sulla sbarra di appoggio e bloccare. Even-
tualmente infilare sulla sbarra di appoggio

2 Collocare la fresa pialla a mano o elettrica e
la leva dello specchio per saldare tra la slitta
di serraggio e la morsa. Spingere la barra di
guida attraverso la fresa pialla e la leva dello
specchio per saldare e bloccare.

‘ ~ ‘ 7\: ob [ f 7 V
5 Infilare le piastre portapezzo sulle teste a
coda di rondine sporgenti delle viti di serrag-
gio.
O

E‘,. n

3 Montare lo specchio a saldare sull'apposita

/I
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6 Allineare le piastre portapezzo e bloccarle BIoccaggio dei tubi o raccordi
con le leve ad eccentrico.

1 Impostare i supporti a prisma sulla dimen-
sione desiderata.

2 Aprire le staffe delle piastre portapezzo e
inserire i pezzi da saldare.

0 | tubi o raccordi devono essere inseriti in
modo tale che le estremita da saldare spor-
gano di 1 cm dalle piastre portapezzo.
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5 In caso di fissaggio insufficiente, procedere
a un ulteriore serraggio utilizzando la leva
ad eccentrico regolabile.

0 | supporti a prisma devono essere posizio-
nati alla massima distanza possibile dalle
piastre portapezzo. Le diramazioni e le
curve devono essere appoggiate con la
parte diritta sui supporti a prisma.

<

o]

3 Bloccare in posizione i tubi o i raccordi ? ) \ /

usando le leve ad eccentrico regolabili.

0 Se i pezzi da saldare non si adattano assial-
mente, allentare la leva ad eccentrico destra
e spostare lateralmente la piastra porta-
pezzo.

4 Spingere la leva di comando verso destra
per spingere i pezzi da saldare uno contro
I'altro e controllarne il fissaggio.
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Piallatura di tubi o raccordi

AVVERTENZA

Pericolo di morte per scossa elettrica

» Evitare il contatto tra il cavo elettrico e le
parti della macchina.

» Non azionare gli apparecchi elettrici fin-
ché non sono stati montati sulla salda-
trice e non sono stati fissati tubi o rac-
cordi Geberit PE o Geberit Silent-db20
puliti e asciutti.

CAUTELA

Pericolo di schiacciamento

» Tenere le mani lontano dalla cinghia tra-
pezoidale aperta.

3 Spostare la leva di comando verso destra
per spingere leggermente i pezzi da saldare
da entrambi i lati sul disco fresa pialla.

Wy

CAUTELA

Lesioni da taglio causate dalla lama per

fresa pialla

» Tenere le mani lontano dal disco fresa
pialla rotante.

» Accendere e spegnere la fresa pialla
elettrica solo in posizione di lavoro e con
il pezzo bloccato.

1 Collegare la spina della fresa pialla elettrica
alla rete della corrente elettrica.

2 Ruotare la fresa pialla elettrica 0 a mano per
portarla tra i pezzi da saldare.

o In caso di piallatura su un solo lato, I'arresto

deve essere ruotato verso l'esterno per
garantire che la fresa pialla resti distanziata
dalla piastra portapezzo vuota. In tal modo,
la piastra portapezzo e la fresa pialla non
possono toccarsi.

N

4 Accendere la fresa pialla elettrica premendo
il tasto di avvio sulla manopola e tenendolo
premuto.

5 Per terminare la piallatura rilasciare il tasto
di avvio.
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6 Ruotare verso I'esterno la fresa pialla. Saldatura di tubi o raccordi

7 Controllare I'esatta corrispondenza delle AVVERTENZA
superfici di taglio piallate avvicinando i pezzi Pericolo di lesioni da ustione
da saldare. » Non toccare lo specchio a saldare
durante il funzionamento e in fase di raf-
freddamento.
1 Collegare la spina elettrica dello specchio a

saldare alla rete.

2 Attendere il raggiungimento della tempera-
tura di saldatura.

3 Portare la leva dello specchio per saldare
con specchio a saldare montato tra i pezzi
da saldare.
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Spostare la leva di comando verso destra
per spingere leggermente i pezzi da saldare
da entrambi i lati contro lo specchio a sal-
dare.

v Le superfici di taglio si fondono.

Osservare attentamente I'operazione di
fusione durante il tempo di riscaldamento.
Non appena il cordone di saldatura in rilievo
€ grande la meta dello spessore della parete
dei pezzi da saldare, ruotare verso I'esterno
lo specchio a saldare. | valori di riferimento
per il tempo di riscaldamento si trovano nella
tabella alla fine di questo capitolo.

Per eseguire la saldatura a specchio &
necessario esercitare una certa pressione.
La pressione necessaria € raggiunta quando
sulla scala di compressione si puo rilevare il
diametro del tubo corrispondente.

Per 'accumulo di pressione, premere
insieme attentamente i pezzi da saldare fusi
utilizzando la leva di comando, fino a rag-
giungere la pressione indicata dalla scala di
compressione. Mantenere la pressione bloc-
cando la maniglia di fermo, fino al termine
del tempo di saldatura e al raffreddamento
del cordone di saldatura.

7

Dopo il raffreddamento del cordone di salda-
tura sbloccare la maniglia di fermo.

.
w”

Allentare la leva ad eccentrico, aprire le pia-
stre portapezzo ed estrarre i tubi o raccordi
saldati.
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Valori di riferimento per la saldatura a specchio dei tubi Geberit
Silent-db20 e Geberit PE

d Aggiunta di saldatura per cor- Tempo di riscaldamento® Tempo di Tempo di sal-
[mm] done di saldatura [s] accumulo di datura
[em] pressione [min]
[s]

Silent-db20 PE Silent-db20 PE Silent-db20 / PE
40 - 0,3 - 40 4 3
50 - 0,3 - 40 4 3
56 0,3 0,3 45 40 4 3
63 0,3 0,3 45 40 4 3
75 0,4 0,3 50 40 4 4
90 0,5 0,4 70 50 5 5
110 0,6 0,5 85 60 5 5
125 - 0,5 - 70 5 5
135 0,6 - 90 - 5 5
160 0,8 0,7 110 90 5 5

= Non disponibile
R Se GeberitPE viene saldato con Geberit Silent-db20, si applica il tempo di riscaldamento di Geberit Silent-db20.
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Manutenzione

Regole di manutenzione

Le saldatrici che non sono state manutenute a regola d'arte o che non sono state manutenute affatto pos-
sono causare gravi infortuni. Gli interventi di manutenzione e i relativi intervalli descritti a seguire devono

essere tassativamente rispettati.

Intervallo Intervento di manutenzione

neggiate.

 Controllare che la saldatrice ed eventuali attrezzature supplementari
non presentino difetti e danni esterni rilevanti ai fini della sicurezza.
Non mettere in funzione saldatrici o attrezzature supplementari dan-

Regolarmente (prima dell'impiego, |+ Controllare visivamente che il cavo elettrico delle attrezzature supple-
all'inizio della giornata lavorativa) mentari non presenti difetti e danni esterni rilevanti ai fini della sicu-
rezza. Fare sostituire il cavo elettrico danneggiato da un elettricista
qualificato o consegnare la saldatrice elettrica ad un'officina specializ-
zata autorizzata per la riparazione.

* Pulire la saldatrice sporca con un panno umido.

Pulizia e lubrificazione della sal-
datrice

AVVERTENZA

Pericolo di morte per scossa elettrica
Una pulizia non appropriata pud provocare
gravi lesioni o la morte.

» Prima della pulizia, interrompere I'ali-
mentazione elettrica.

» Lasciare asciugare completamente tutte
le superfici prima di riaccendere l'ali-
mentazione elettrica.

ATTENZIONE

Danni all'apparecchio per effetto dell'umidita

e dell'acqua

» Non immergere mai la saldatrice e le relative
attrezzature supplementari in acqua o in altri
liquidi.

1 Rimuovere lo sporco con un getto d'aria o
un pennello.

CAUTELA

Sostanze nocive per la salute

» Osservare le avvertenze di sicurezza
dei lubrificanti utilizzati.

2 Ingrassare la saldatrice e le sue parti mobili
con BRUNOX® Turbo-Spray® o un lubrifi-
cante equivalente.

3

Rimuovere il lubrificante in eccesso.

62 B GEBERIT

9007206501397387-1 © 10-2020
996.253.00.0(08)



IT

Smaltimento

Smaltimento delle saldatrici

Le saldatrici Geberit sono realizzate in acciaio di alta qualita. Le saldatrici che non possono piu essere utiliz-
zate non devono percid essere smaltite insieme ai rifiuti non riciclabili. Vanno pertanto rinviate direttamente a
Geberit per uno smaltimento a regola d’'arte o fatte pervenire a un punto di raccolta locale per apparecchi/
metalli.

Impressum Geberit International AG, Jona

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

Responsabile della documentazione

Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, Svizzera
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Algemene informatie

Opmerking over dit document

De originele handleiding is in het Duits geschreven. Alle andere talen zijn vertalingen van de originele hand-
leiding.

Fundamentele veiligheidsvoorschriften

Reglementair gebruik

De Geberit lasmachine Media mag uitsluitend voor het vlakschaven en spiegellassen van
Geberit PE en Geberit Silent-db20 buizen en fittingen d40—-160 worden gebruikt.

De Geberit lasmachines mogen uitsluitend met de Geberit elektrische of handschaaf en
met de Geberit lasspiegel worden gecompleteerd.

Ander of verdergaand gebruik geldt als niet-reglementair. Voor daaruit ontstane schade is
Geberit niet aansprakelijk.

De Geberit lasmachines mogen alleen in goed geventileerde ruimtes worden gebruikt.

Kwalificatie van de gebruiker

Zonder geschikte opleiding kunnen gebruikers de gevaren, die van lasmachines uitgaan,
niet herkennen of niet correct inschatten. Daardoor kunnen zijzelf of andere personen ern-
stig gewond raken.

» Lasmachines mogen alleen worden gebruikt door technische experts voor leidinginstalla-
ties.

» Gebruikers moeten vertrouwd zijn met de landspecifieke veiligheidsvoorschriften en deze
toepassen.

» Gebruikers die voor het eerst met lasmachines werken, moeten zich door een vakkundi-
ge persoon laten instrueren in het veilige gebruik of aan een vaktechnische cursus deel-
nemen.

Aanwijzingen en instructies opvolgen

Nalatigheid bij het opvolgen van de veiligheidsinstructies en aanwijzingen kan letsel tot ge-
volg hebben.

» VOor inbedrijfstelling alle veiligheidsinstructies en aanwijzingen van de handleidingen le-
zen en in acht nemen.

* Bij gebruik van elektrische extra apparatuur zoals een elektrische schaaf of een lasspie-
gel moet u de bijgevoegde handleidingen lezen en in acht nemen.

* Alle veiligheidsinstructies en aanwijzingen voor toekomstig gebruik bewaren.
* Specifieke nationale veiligheidsinstructies opvolgen.
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Algemene veiligheidsinstructies

WAARSCHUWING

Levensgevaar door elektrische schok

Het gebruik van beschadigde elektrische apparaten kan ernstig letsel of de dood
door elektrische schok tot gevolg hebben.

» Voor elk gebruik de aansluitkabel, stekker en startknop van de elektrische appa-
raten op beschadigingen en technisch perfecte staat controleren.

» Elektrisch apparaten niet openen. Defecte aansluitkabels of stekkers door ge-
kwalificeerd technisch expert laten vervangen.

» Elektrisch apparaten via aardlekschakelaar aansluiten.

» Contact tussen aansluitkabel en machinecomponenten vermijden.

» Elektrisch apparaten eerst bedienen, als deze op de lasmachine gemonteerd en
schone en droge Geberit PE of Geberit Silent-db20 buizen en fittingen ingeklemd
zijn.

» Elektrische installaties volgens de ter plaatse gebruikelijke voorschriften laten
controleren.

A WAARSCHUWING
Gevaar voor letsel door onachtzaamheid en ondeskundig gebruik
» Lasmachine op een vilakke, stevige ondergrond vastzetten.
» Lasmachine alleen gebruiken op plaatsen die tegen weersinvloeden beschermd
zijn.
» Lasmachine alleen in technisch correcte toestand gebruiken.
» Alle onderdelen van de lasmachine voor elk gebruik op beschadiging controleren.
» Op het gewicht van de lasmachine letten; voor het transport de juiste hulpmidde-
len gebruiken.

ATTENTIE

Beschadiging van het apparaat door foutieve omgang

» Voor transport en opberging transportkist gebruiken en lasmachine op een droge
plaats bewaren.

» Lasmachine regelmatig onderhouden en de functie ervan controleren.

» Storingen en beschadigingen aan de lasmachine door een erkend servicepunt laten
verhelpen.

Onderhoud en reparaties alleen door erkende servicepunten

Lasmachines die niet of niet vakkundig onderhouden zijn, kunnen ernstige ongevallen ver-
oorzaken.
» Lasmachines conform de voorschriften onderhouden. Zie hoofdstuk onderhoud.

» Onderhoud en reparaties alleen door erkende servicepunten laten uitvoeren. Adressen
van erkende servicepunten kunnen bij de Geberit verkoopkantoren aangevraagd wor-
den.
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Uitleg van symbolen

Symbolen

Symbolen in de handleiding

Symbool

Signaalwoord en betekenis

WAARSCHUWING

Het signaalwoord verwijst naar een gevaar met een gemiddeld risico dat, in-
dien het gevaar niet wordt vermeden, de dood of ernstig letsel tot gevolg
kan hebben.

> B

VOORZICHTIG
Het signaalwoord verwijst naar een gevaar met een laag risico dat, indien
het gevaar niet wordt vermeden, licht of matig letsel tot gevolg kan hebben.

ATTENTIE
Het signaalwoord duidt op een gevaar dat, indien het gevaar niet wordt ver-
meden, tot schade aan eigendom kan leiden.

Alleen gemarkeerd met symbool.
Wijst op belangrijke informatie

Wijst op het juiste gebruik.

X©

Wijst op het verkeerd gebruik.

Symbolen op de lasmachine

Betekenis

Levensgevaar door elektrische schok

Gevaar voor verbranding door hete lasspiegel

Gevaar voor snijwonden door schaafmes

Gevaar voor kneuzingen door open geleide V-snaar

OB >

Beschermbril en oorbescherming dragen tijdens het ge-
bruik van de elektrische schaaf
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Productbeschrijving

Opbouw

De Geberit lasmachine Media bestaat uit:

* basiselement

* span- en steuninstallaties
* lasspiegel

* elektrische- en handschaaf
* transportkist

De uitrusting kan afhankelijk van de leveringsomvang variéren.

21

20

19

18
17

16 14 12 10 8
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Pos.-nr. Omschrijving

1 Lasspiegel KSS-160; voor buizen en fittingen tot @ 160 mm
2 Elektrische schaaf d40—160; voor buizen en fittingen tot @ 160 mm
3 Handschaaf; voor buizen en fittingen tot @ 160 mm
4 Aanslag voor het eenzijdig vlakschaven

5 Buissteun prisma’s d50—-160

6 Ondersteuning, zwenkbaar

7 Geleidingsstang

8 Ondersteuningslat

9 Sokkel

10 Centreerhandel

11 Machineframe

12 Klemschroef

13 Klemblok

14 Klemhandel

15 Glijstang

16 Bedieningshandel

17 Klemgeleider

18 Drukschaal

19 Spanplaten

20 Centreerhandel, verstelbaar

21 Spiegelarm

9007206501397387-1 © 10-2020
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Bediening

0 De zwenkbare steun met sokkel dient als

Lasmachine voorbereiden

Voorwaarde

ondersteuning voor bochten of T-stukken.

Voor de inbedrijfstelling moeten alle benodigde
accessoires en extra apparatuur zoals spanpla-
ten, ondersteuningen, schaven, lasspiegels enz.
aanwezig zijn.

1

Bedieningshandel in de klemgeleider ste-
ken.

4 Buissteunprisma's met nokken op de onder-
steuningslat steken en vastzetten. Eventueel
ook de zwenkbare steun op de ondersteu-

Handschaaf of elektrische schaaf en spie-
gelarm tussen klemgeleider en klemblok
plaatsen. Geleidingsstang door schaaf en
spiegelarm schuiven en vastzetten.

5 Spanplaten op de uitstekende verbindings-
koppen van de klemschroeven steken.

3

Lasspiegel op spiegelarm monteren.

e
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Buizen of fittingen inklemmen

6 Spanplaten uitlijnen en met centreerhandels
vastklemmen.

1 Buissteunprisma's op de gewenste buisdia-
meter instellen.

2 Beugels van de spanplaten omhoog klappen
en lasdelen erin leggen.

0 Buizen of fittingen moeten zo ingelegd wor-
den dat de te lassen uiteinden 1 cm van de
spanplaten afstaan.
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5 Als de fixering onvoldoende is, met de ver-

0 De buissteunprisma's moeten zo ver moge-
stelbare centreerhandel spannen.

lijk van de spanplaten verwijderd zijn. T-
stukken en bochten moeten met het rechte
deel op de buissteunprisma's liggen.

Ca¥

o]

3 Buizen of fittingen met de verstelbare cen- ? ) \ /

treerhandels vastklemmen.

0 Als de lasdelen axiaal niet in elkaar passen,
dan de rechter centreerhandel losmaken en
spanplaat zijdelings verschuiven.

4 Bedieningshandel naar rechts drukken om
de lasdelen samen te brengen en de fixering
van de lasdelen te controleren.
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Buizen of fittingen viakschaven

NL

WAARSCHUWING

Levensgevaar door elektrische schok

» Contact tussen aansluitkabel en machi-
necomponenten vermijden.

» Elektirisch apparaten eerst bedienen, als
deze op de lasmachine gemonteerd en
schone en droge Geberit PE of Geberit
Silent-db20 buizen en fittingen inge-
klemd zijn.

VOORZICHTIG

Gevaar om bekneld te raken

» Houd handen uit de buurt van de open
geleide V-snaar.

VOORZICHTIG

Snijwonden door schaafmessen

» Houd handen uit de buurt van roterende
afvlakplaat.

» Elektrische schaaf alleen in- en uitscha-
kelen in de werkpositie en terwijl werk-
stuk ingeklemd is.

1 Stekker van elektrische schaaf op het elek-
triciteitsnet aansluiten.

2 Elektrische schaaf of handschaaf tussen de
lasvlakken zwenken.

Bedieningshandel naar rechts drukken om
de te lassen delen aan beide kanten licht te-
gen de afvlakplaat te drukken.

Wy

o

Bij eenzijdig vlakschaven moet de aanslag
uitgezwenkt zijn, zodat er afstand bewaard
wordt tussen schaaf en lege spanplaat.
Spanplaat en schaaf kunnen elkaar zo niet
raken.

¥

4

Elektrische schaaf door op de startknop op
het handwiel te drukken inschakelen en de-
ze ingedrukt houden.

\

5

Om het vlakschaven te stoppen de startknop
loslaten.
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6  Schaaf zwenken. Buizen of fittingen lassen

7 Vlakgeschaafde snijviakken door de lasvlak- WAARSCHUWING
ken naar elkaar toe te bewegen op pas- Gevaar voor letsel door verbrandingen
nauwkeurigheid controleren. » Lasspiegel tijldens het gebruik en het af-

koelen niet aanraken.

1 Stekker van lasspiegel op het elektriciteits-
net aansluiten.

2 Wachten tot de benodigde lastemperatuur
bereikt is.

3 Spiegelarm met gemonteerde lasspiegel
tussen de lasdelen zwenken.

74
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4 Bedieningshandel naar rechts drukken om
de lasdelen aan beide kanten licht tegen de
lasspiegel te drukken.

v De snijvlakken beginnen te smelten.

7 Na het afkoelen van de lasnaad de klem-

handel loslaten.

A
w”

5 Observeer het smeltproces nauwkeurig tij-
dens de opwarmperiode. Zodra de lasril de
helft van de wanddikte van de lasdelen be-
draagt, de lasspiegel zwenken. Richtwaar-
den voor de opwarmtijd vindt u in de tabel
aan het einde van dit hoofdstuk.

0 Voor de spiegellas moet een bepaalde druk
worden gegenereerd. De vereiste contact-
druk is bereikt als op de drukschaal de be-
treffende buisdiameter af te lezen is.

6 Om druk op te bouwen, drukt u de gesmol-
ten lasdelen voorzichtig samen met de be-
dieningshandel totdat de druk volgens de
drukschaal is bereikt. Druk handhaven door
aan de klemhandel te trekken tot de lastijd
beéindigd en de lasnaad afgekoeld is.

8 Centreerhandel loszetten, spanplaat om-
hoog klappen en gelaste buizen of fittingen
eruit halen.
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Richtwaarden voor de spiegellas van Geberit Silent-db20 en Geberit PE

buizen
d Lastoevoeging per lasnaad Opwarmtijd” Tijd voor het Lastijd
[mm] [em] [s] opbouwen van [min]
de druk
[s]
Silent-db20 PE Silent-db20 PE Silent-db20/PE
40 - 0,3 - 40 4 3
50 - 0,3 - 40 4 3
56 0,3 0,3 45 40 4 3
63 0,3 0,3 45 40 4 3
75 0,4 0,3 50 40 4 4
90 0,5 0,4 70 50 5 5
110 0,6 0,5 85 60 5 5
125 - 0,5 - 70 5 5
135 0,6 - 90 - 5 5
160 0,8 0,7 110 90 5 5

1)

Niet beschikbaar

Wordt Geberit PE met Geberit Silent-db20 gelast, dan geldt de opwarmtijd van Geberit Silent-db20.
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Onderhoud

Onderhoudsregels

Lasmachines die niet of niet vakkundig onderhouden zijn, kunnen ernstige ongevallen veroorzaken. De na-
volgend beschreven onderhoudsintervallen en onderhoudswerkzaamheden moeten dwingend nageleefd

worden.

Interval Onderhoudswerkzaamheden

het begin van de werkdag)

» Lasmachine en eventuele extra apparatuur op uitwendige veiligheids-
relevante gebreken en beschadigingen visueel controleren. Bescha-
digde lasmachine of extra apparatuur niet in gebruik nemen.

Regelmatig (voor het gebruik, aan |+ Aansluitkabels van extra apparatuur op uitwendige voor de veiligheid

relevante gebreken en beschadigingen visueel controleren. Bescha-

digde aansluitkabels door een elektricien laten vervangen of bij een
erkend servicepunt ter reparatie afgeven.

 Vervuilde lasmachine met een vochtige doek reinigen.

Lasmachine reinigen en invetten

WAARSCHUWING

Levensgevaar door elektrische schok
Ondeskundige reiniging kan ernstig letsel
en de dood tot gevolg hebben.

» Voor de reiniging de stroomvoorziening
onderbreken.

» Laat alle opperviakken volledig drogen
voordat de stroomvoorziening weer mag
worden ingeschakeld.

ATTENTIE

Beschadigingen aan machine door vochtig-

heid en natheid

» Lasmachine en extra apparatuur nooit in water
of andere vloeistoffen dompelen.

1 Vuil wegblazen of uitborstelen.

VOORZICHTIG

Bestanddelen schadelijk voor de ge-

zondheid

» Neem de veiligheidsinstructies van de
gebruikte smeermiddelen in acht.

2 Lasmachine en de bewegelijke onderdelen
ervan met BRUNOX® Turbo-Spray® of ge-
lijkwaardig smeermiddel invetten.

3 Overtollig smeermiddel wegvegen.

9007206501397387-1 © 10-2020
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Afvoer

Afvoer van lasmachines

Geberit lasmachines bestaan uit hoogwaardig staal. Daarom horen gebruikte lasmachines niet in het norma-
le afval. Ze moeten voor de vakkundige afvoer direct aan Geberit worden teruggegeven of bij een plaatselij-

ke inleverpunt voor apparaten/oud-metaal worden afgegeven.

Impressum Geberit International AG, Jona

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

Verantwoordelijk voor documentatie

Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, Zwitserland
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Informacion general

Nota sobre este documento

Las instrucciones de servicio originales estan redactadas en aleman. El resto de idiomas son traducciones
de las instrucciones de servicio originales.

Normas de seguridad basicas

Uso previsto

La maquina de soldar Geberit Media debe utilizarse exclusivamente para el cepillado y la
soldadura a tope de tubos y accesorios Geberit PE y Geberit Silent-db20 d40-160.

Las maquinas de soldar Geberit deben completarse exclusivamente con el cepillo manual
o eléctrico Geberit y con la placa de calentamiento Geberit.

Cualquier otra aplicacion sera considerada como un uso no conforme a lo previsto.
Geberit no se hace responsable de los dafnos resultantes.

Las maquinas de soldar Geberit solo deben utilizarse en espacios bien ventilados.

Cualificacion de los usuarios

Sin la formacion adecuada, los usuarios no pueden reconocer ni evaluar correctamente
los peligros que se derivan de las maquinas de soldar. Esto puede ocasionar lesiones al
propio usuario o a otras personas.

» Las maquinas de soldar solo debe utilizarlas una persona cualificada en instalaciones de
tuberias.

* Los usuarios deben estar familiarizados con la normativa de seguridad especifica de
cada pais y aplicarla.

* Los usuarios que trabajen por primera vez con maquinas de soldar deben ser instruidos
por un experto acerca del manejo seguro de las mismas, o bien realizar un cursillo espe-
cializado.

Cumplimiento de las indicaciones e instrucciones

Si no se respetan las normas de seguridad e indicaciones pueden producirse lesiones.

» Antes de la puesta en marcha, leer y tener en cuenta las normas de seguridad e indica-
ciones incluidas en las instrucciones.

* Para la aplicacion de aparatos eléctricos adicionales, como un cepillo eléctrico o una
placa de calentamiento, leer y tener en cuenta las instrucciones adjuntas.

» Guardar todas las normas de seguridad e indicaciones para el futuro.
+ Siga las normas de seguridad nacionales.

80 HE GEBERIT 9007206501397387-1 © 10-2020
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Normas generales de seguridad

ADVERTENCIA

Peligro de muerte por descarga eléctrica

La aplicacion de aparatos eléctricos dafiados puede provocar lesiones graves o
incluso la muerte por descarga eléctrica.

» Antes de cualquier uso, comprobar si el cable de conexién a red, el enchufe de
red y el botdn de arranque presentan dafos y estan en un perfecto estado téc-
nico.

» No abrir los aparatos eléctricos. Si el cable de conexién a red o el enchufe de red
estan defectuosos, debe encargarse su sustitucion a una persona cualificada.

» Conectar los aparatos eléctricos mediante un interruptor diferencial.

» Evitar cualquier contacto entre el cable de conexion a red y los médulos de la
maquina.

» No accionar los aparatos eléctricos hasta que la maquina de soldar esté mon-
tada y los tubos o accesorios Geberit PE o Geberit Silent-db20 estén sujetos,
limpios y secos.

» Encargar el control de los dispositivos eléctricos de acuerdo con las normativas
locales.

A ADVERTENCIA
Peligro de lesiones por falta de atencion y un uso incorrecto
» Fijar la maquina de soldar sobre una base plana y estable.
» Hacer funcionar la maquina de soldar unicamente en lugares protegidos contra
la intemperie.
» Utilizar la maquina de soldar unicamente en perfecto estado técnico.
» Comprobar que ninguna pieza de la maquina de soldar presente danos antes de
cada uso.
» Tener en cuenta el peso de la maquina de soldar; utilizar unos medios auxiliares
adecuados para el transporte.

ATENCION

Peligro de dafios en la maquina por un uso incorrecto

» Utilizar la caja de transporte para el transporte y el almacenaje, y guardar la maquina
de soldar en una habitacion seca.

» Someter la maquina de soldar a un mantenimiento peridédico y comprobar la capaci-
dad de funcionamiento.

» Encargar la reparacion de cualquier fallo o dafio en la maquina de soldar a un servicio
de asistencia técnica autorizado.

Mantenimiento y reparaciones unicamente en servicios de asistencia
técnica

Si no se efectua un mantenimiento en las maquinas de soldar o no se efectua de forma
profesional, se pueden causar accidentes graves.

* Realizar el mantenimiento de las maquinas de soldar conforme a la normativa. Véase el
capitulo Mantenimiento.
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» El mantenimiento y las reparaciones deben realizarse unicamente en servicios de asis-
tencia técnica autorizados. Pueden pedirse las direcciones de los servicios de asistencia
técnica autorizados a las empresas distribuidoras de Geberit.

Significado de los simbolos

Simbolos
Simbolos que aparecen en estas instrucciones

Simbolo Palabra de advertencia y significado

ADVERTENCIA

La palabra de advertencia indica un peligro con un grado de riesgo medio
que, de no evitarse, puede causar lesiones graves e incluso mortales.
ATENCION

La palabra de advertencia indica un peligro con un grado de riesgo bajo
que, de no evitarse, puede causar lesiones leves o moderadas.
ATENCION

La palabra de advertencia indica un peligro que, de no evitarse, puede cau-
sar dafnos materiales.

Indicado unicamente con el simbolo.

Indica una informacién importante

> B

Indica el modo de empleo correcto.

Indica el modo de empleo incorrecto.

XN®

Simbolos en la maquina de soldar

&
3
o
o

lo Significado

Peligro de muerte por descarga eléctrica

Peligro de quemaduras por una placa de calentamiento
caliente

Peligro de lesiones por cortes con la cuchilla del cepillo

Peligro de aplastamiento por correas de transmision guia-
das de forma abierta

>>PB

Durante la utilizacion del cepillo eléctrico es necesario lle-
var gafas de proteccion y protector de oidos
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Descripcion del producto

Descripcion del sistema

La maquina de soldar Geberit Media consta de:

» elemento base

» dispositivos de sujecion y apoyo
+ placa de calentamiento

+ cepillo eléctrico o manual

 caja de transporte

El equipamiento puede variar en funcion del volumen de suministro.

21

20

19
18
17

16 14 12
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posicion

Denominacion

Placa de calentamiento KSS-160; para tubos y accesorios de hasta g 160 mm

Cepillo eléctrico d40—160; para tubos y accesorios de hasta g 160 mm

Cepillo manual; para tubos y accesorios de hasta @ 160 mm

Tope para cepillar un solo lado

Prisma de apoyo d50-160

Apoyo, orientable

N.2
1
2
3
4
5
6
7
8

Barra guia
Rail soporte
9 Zdbcalo
10 Empunadura
11 Estructura
12 Tornillo de sujecién
13 Caballete tensor
14 Palanca de bloqueo
15 Barra deslizante
16 Palanca de mando
17 Sujecién
18 Escala de presiones
19 Placas de sujecion
20 Empunadura, ajustable
21 Palanca para placa de calentamiento
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Manejo

Preparacion de la maquina de
soldar

Prerrequisito

— Para la puesta en marcha, deben estar disponi-
bles todos los accesorios y aparatos adiciona-
les, asi como las placas de sujecion, los apo-
yos, el cepillo, la placa de calentamiento, etc.

1 Introducir la palanca de mando en la suje-
cién.

2 Insertar el cepillo manual o el cepillo eléc-
trico y la palanca para placa de calenta-
miento entre la sujecion y el caballete ten-
sor. Insertar y fijar la barra guia a través del
cepillo y la palanca para placa de calenta-
miento.

3 Montar la placa de calentamiento en la
palanca para placa de calentamiento.

/

El apoyo orientable con zdcalo sirve como
soporte para codos o injertos.

4 Insertar y fijar los prismas de apoyo con
levas en el rail soporte. En caso necesario,
insertar y fijar también el apoyo orientable
en el rail soporte.
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Sujecidén de tubos o accesorios

Insertar las placas de sujecidén en las ranu-
ras existentes de los tornillos de sujecion.

1 Ajustar los prismas de apoyo a la dimension
deseada.

Alinear las placas de sujecion y fijarlas con
las empufiaduras.

2 Abrir el asa de las placas de sujecion y
poner las areas de soldadura.

INTgpS
‘ \| "v g 0'_ &
.

0 Los tubos o accesorios deben estar coloca-
dos de forma que las terminaciones a soldar
estén a una distancia de 1 cm de la placa de
sujecion.

86

B GEBERIT 9007206501397387-1 © 10-2020
996.253.00.0(08)



ES

5 En caso de que la fijacién sea insuficiente,

0 Los prismas de apoyo deben estar lo mas ~ .
P boy apretar con la empunadura ajustable.

alejados posible de las placas de sujecion.
Los injertos y codos deben descansar con la
parte recta sobre los prismas de apoyo.

Ca¥

o]

77
==\
3 Sujetar los tubos o accesorios con las 0 p \ /

empunaduras ajustables.

0 Si las areas de soldadura no encajan entre
ellos axialmente, puede aflojarse la
empufadura derecha y desplazarse la placa
de sujecién lateralmente.

4 Presionar la palanca de mando hacia la
derecha para unir las areas de soldadura y
comprobar su fijacion.
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Cepillado de tubos o accesorios

ADVERTENCIA

Peligro de muerte por descarga eléc-

trica

» Evitar cualquier contacto entre el cable
de conexion a red y los mddulos de la
maquina.

» No accionar los aparatos eléctricos
hasta que la maquina de soldar esté
montada y los tubos o accesorios
Geberit PE o Geberit Silent-db20 estén
sujetos, limpios y secos.

ATENCION

Peligro de aplastamiento

» Mantener las manos alejadas de
correas de transmision guiadas de
forma abierta.

Presionar la palanca de mando hacia la
derecha para apretar ligeramente las areas
de soldadura en ambos lados hacia el cepi-
llo.

Wy

ATENCION

Lesiones por cortes con la cuchilla del

cepillo

» Mantener las manos alejadas de cepi-
llos en rotacion.

» Encender y apagar el cepillo eléctrico
Unicamente en posicion operativa y con
el elemento de trabajo sujeto.

1

Conectar el enchufe a la red eléctrica del
cepillo eléctrico al sistema de suministro de
red.

En caso de querer cepillar un solo lado,
debe orientarse hacia fuera el tope para
mantener una distancia entre el cepillo y la
placa de sujecion libre. De esta forma, no se
tocaran la placa de sujecion y el cepillo.

N

2

Girar el cepillo eléctrico o cepillo manual
situandolo entre las areas de soldadura.

Pulsar el botén de arranque del mango para
conectar el cepillo eléctrico y mantenerlo
pulsado.

Para finalizar el cepillado, soltar el botén de
arranque.

88

B GEBERIT

9007206501397387-1 © 10-2020
996.253.00.0(08)



6  Girar el cepilo. Soldadura de tubos o accesorios

7 Controlar que las superficies de corte que ADVERTENCIA
se han cepillado presentan un ajuste preciso Peligro de lesiones por quemaduras
acercando las areas de soldadura. » No toque la placa de calentamiento en
funcionamiento ni en la fase de enfria-
miento.
1 Conectar el enchufe a la red eléctrica de la

placa de calentamiento al sistema de sumi-
nistro de red.

2 Esperar a que se alcance la temperatura de
soldadura necesaria.

3 Girar la palanca para placa de calenta-
miento con la placa de calentamiento mon-
tada situandola entre las areas de solda-
dura.
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Presionar la palanca de mando hacia la
derecha para apretar ligeramente las areas
de soldadura en ambos lados hacia la placa
de calentamiento.

v Las superficies de corte se funden.

Observar bien el proceso de fusién durante
el tiempo de calentamiento. En cuanto el
corddn de soldadura presente la mitad del
espesor de pared de las areas de solda-
dura, girar la placa de calentamiento. Los
valores de referencia del tiempo de calenta-
miento pueden consultarse en la tabla que
aparece al final de este capitulo.

Para generar presion, presionar con cuidado
las areas de soldadura parcialmente fundi-
das con la palanca de mando hasta que se
alcance la presion conforme a la escala de
presiones. Mantener la presién apretando la
palanca de bloqueo hasta que transcurra el
tiempo de soldadura y se enfrie la solda-
dura.

Para la soldadura a tope debe generarse
una presion determinada. Se alcanza la pre-
sion de contacto necesaria cuando en la
escala de presiones se lee el diametro del
tubo correspondiente.

Una vez se haya enfriado la soldadura, sol-
tar la palanca de bloqueo.

.
w”

Aflojar la empufiadura, abrir las placas de
sujecion y extraer los tubos o accesorios
soldados.
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Valores de referencia para la soldadura a tope de tubos Geberit

Silent-db20 y Geberit PE

d Margen de soldadura por cada| Tiempo de calentamiento” | Tiempo de for-| Tiempo de
[mm] soldadura [s] macion de soldadura
[em] presion [min]
[s]
Silent-db20 PE Silent-db20 PE Silent-db20/PE
40 - 0,3 - 40 4 3
50 - 0,3 - 40 4 3
56 0,3 0,3 45 40 4 3
63 0,3 0,3 45 40 4 3
75 0,4 0,3 50 40 4 4
90 0,5 0,4 70 50 5 5
110 0,6 0,5 85 60 5 5
125 - 0,5 - 70 5 5
135 0,6 - 90 - 5 5
160 0,8 0,7 110 90 5 5
= No disponible

R Si se suelda Geberit PE con Geberit Silent-db20, se aplica el tiempo de calentamiento de Geberit Silent-db20.

9007206501397387-1 © 10-2020

996.253.00.0(08)

B GEBERIT

91

ES



Mantenimiento

Normas de mantenimiento

Si no se efectlia un mantenimiento en las maquinas de soldar o no se efectda de forma profesional, se pue-
den causar accidentes graves. Deben respetarse obligatoriamente los intervalos y los trabajos de manteni-
miento descritos a continuacion.

Intervalo Trabajo de mantenimiento

» Comprobar visualmente si la maquina de soldar y los posibles apara-
tos adicionales presentan defectos y dafios exteriores relevantes
para la seguridad. No poner en funcionamiento la maquina de soldar
ni los aparatos adicionales si presentan danos.

Periédicamente (antes de la utili- |« Comprobar visualmente si el cable de conexidn a red de los aparatos
zacion, al comienzo de la jornada adicionales presenta defectos y dafos exteriores relevantes para la
laboral) seguridad. La sustitucion del cable de conexion a red dafado la debe

realizar una persona cualificada eléctricamente o bien se debe entre-
gar en un servicio de asistencia técnica autorizado para la repara-
cion.

« Limpiar la maquina de soldar sucia con un pafio humedo.

Limpieza y engrase de la maquina ATENCION

de soldar Componentes nocivos para la salud
» Tener en cuenta las normas de seguri-
dad del lubricante utilizado.

ADVERTENCIA
Peligro de muerte por descarga eléc-
trica 2 Engrasar la maquina de soldar y sus com-
Una limpieza inadecuada puede causar ponentes moviles con BRUNOX® Turbo-
lesiones graves o la muerte. Spray® o un lubricante equivalente.
» Antes de la limpieza, desconectar la ali-

mentacion. 3 Eliminar con un paro el lubricante sobrante.

» Secar todas las superficies por com-
pleto antes de volver a conectar la ali-
mentacion.

ATENCION

Daifos en la maquina causados por la hume-

dad

» No sumergir nunca la maquina de soldar ni
sus aparatos adicionales en el agua o en otros
liquidos.

1 Eliminar las impurezas con aire o con un
pincel.
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Eliminacion de desechos

Eliminacion de maquinas de soldar

Las maquinas de soldar Geberit estdn compuestas de acero de alta calidad. Por lo tanto, las maquinas de
soldar que ya no sirven no deben desecharse junto con otros desechos. Para la eliminacién correcta de
estos residuos, estos deben devolverse directamente a Geberit o enviarse a un punto de recogida de dispo-
sitivos/chatarra.

Impressum Geberit International AG, Jona

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

Encargado de la documentacion
Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, Suiza
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Informacao geral

Indicacao relativa a este documento

As instrucdes de operacao originais foram elaboradas em aleméo. Nos restantes idiomas, encontram-se tra-
ducdes das instrucdes de operacao originais.

Instrucoes basicas de seguranca

Utilizacao adequada

A maquina de soldar Geberit Media pode ser utilizada exclusivamente para aplainar e sol-
dar topo a topo tubos e acessérios Geberit PE e Geberit Silent-db20 d40-160.

As maquinas de soldar Geberit podem ser completadas exclusivamente com a faceadora
manual ou elétrica Geberit e com o espelho de soldar Geberit.

Qualquer aplicacéo diferente da indicada € considerada inadequada. A Geberit ndo
assume qualquer responsabilidade por consequentes danos.

As maquinas de soldar Geberit sé podem ser utilizadas em espacos bem ventilados.

Qualificacao dos utilizadores

Sem formagao adequada, os utilizadores ndo sao capazes de reconhecer ou avaliar cor-
retamente os perigos provenientes de maquinas de soldar, podendo causar ferimentos
graves a si ou a terceiros.

* As maquinas de soldar s6 podem ser utilizadas por pessoas qualificadas na instalacao
de tubagens.

« E necessario que os utilizadores estejam familiarizados com as normas de seguranca
especificas do pais e as apliquem.

* Os utilizadores que trabalhem pela primeira vez com maquinas de soldar tém de ser ins-
truidos por um técnico acerca do manuseamento seguro das mesmas ou participar
numa formacao técnica.

Cumprimento das indicacoes e instrucoes

Qualquer negligéncia no cumprimento das instru¢des e indicacées de seguranca pode
levar a ferimentos.

» Antes da colocacdo em funcionamento, ler e ter em atencéo todas as indicacdes de
seguranca e instrugcdes constantes dos manuais.

* No caso de utilizacao de aparelhos adicionais elétricos, tais como faceadoras elétricas
ou espelhos de soldar, ler e respeitar as instru¢des fornecidas.

» Guardar todas as indicagdes de seguranca e instru¢cdes para uso futuro.
» Respeitar as normas de seguranca especificas do pais.
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Instrucoes gerais de seguranca

AVISO

Perigo de morte provocado por choque elétrico

A aplicagcao de aparelhos elétricos danificados pode causar ferimentos graves ou
fatais provocados por choque elétrico.

» Antes de cada utilizacao, verificar se o cabo de ligagao a eletricidade, a ficha de
rede e o botdo de arranque dos aparelhos elétricos apresentam danos e estéo
em perfeitas condi¢des técnicas.

» N&o abrir os aparelhos elétricos. Mandar substituir cabos de ligagéo a eletrici-
dade ou fichas de rede defeituosos por uma pessoa qualificada.

» Ligar os aparelhos elétricos através de disjuntores de corrente de avaria.

» Evitar o contacto entre o cabo de ligacao a eletricidade e os mddulos individuais
da maquina.

» SO acionar os aparelhos elétricos se estiverem montados na maquina de soldar
e se estiverem fixados tubos ou acessérios Geberit PE ou Geberit Silent-db20
limpos e secos.

» Solicitar a verificacdo dos dispositivos elétricos em conformidade com as dispo-
sicoes locais.

AVISO

Perigo de ferimentos devido a falta de atencao e manuseamento incorreto

» Fixar a maquina de soldar sobre uma base plana e estavel.

» Utilizar a maquina de soldar apenas em locais protegidos contra as intempéries.

» So6 operar a maquina de soldar se esta se encontrar em perfeitas condigoes téc-
nicas.

» Antes de cada utilizacdo da maquina de soldar, é necessario verificar todos os
componentes quanto a danos.

» Atencdo ao peso da maquina de soldar. Utilizar dispositivos auxiliares de trans-
porte adequados.

ATENCAO

Perigo de danos na maquina provocado por um manuseamento incorreto

» Para o transporte e armazenamento, utilizar a caixa para transporte e manter a
maquina de soldar num local seco.

» Realizar trabalhos de manutencao regulares na maquina de soldar e verificar o seu
estado de funcionamento.

» Mandar reparar as avarias € os danos na maquina de soldar numa oficina especiali-
zada e devidamente autorizada.

Realizar a manutencao e as reparacoes apenas em empresas especiali-
zadas

As maquinas de soldar sem manutencao ou submetidas a uma manutencgao incorreta
podem causar acidentes graves.

 Efetuar a manutencao adequada das maquinas de soldar. Consultar o capitulo de manu-
tencao.
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» Mandar realizar a manutencao e as reparacdes apenas em empresas especializadas e
devidamente autorizadas. Os enderecos das oficinas especializadas devidamente auto-
rizadas podem ser solicitados junto dos representantes de vendas da Geberit.

Explicacao dos simbolos

Simbolos
Simbolos nas instrucoes

Simbolo Palavra-sinal e significado

AVISO

A palavra-sinal designa um perigo com um grau de risco meédio que, se néo
for evitado, provoca ferimentos graves ou fatais.

CUIDADO

A palavra-sinal designa um perigo com um grau de risco reduzido que, se
néo for evitado, pode provocar ferimentos ligeiros ou moderados.
ATENCAO

A palavra-sinal designa um perigo que, se néo for evitado, pode provocar
danos materiais.

Assinalado apenas com simbolo.
Adverte para uma informagéo importante

> B

Adverte para uma utilizacdo correta.

Adverte para uma utilizacdo incorreta.

XN ©

Simbolos na maquina de soldar

&
3
o
o

lo Significado

Perigo de morte provocado por choque elétrico

Perigo de queimadura provocada pelo espelho de solda-
dura quente

Perigo de corte provocado pela lamina da faceadora

Perigo de esmagamento provocado pela correia trapezoi-
dal exposta

>>PB

Usar dculos de protecao e protecao auricular durante a
utilizagéo da faceadora elétrica
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Descricao do produto

Estrutura

A maquina de soldar Geberit Media € constituida por:

» elemento base

» dispositivos de fixagéo e de suporte
+ espelho de soldar

» faceadora elétrica ou manual

* caixa para transporte

O equipamento pode variar de acordo com o fornecimento.

1

21

20

19
18
17

16 14 12 10
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Pos. n.° Denominagao

1 Espelho de soldar KSS-160; para tubos e acessorios até g 160 mm
2 Faceadora elétrica d40—160; para tubos e acessorios até g 160 mm
3 Faceadora manual; para tubos e acessorios até g 160 mm
4 Batente para o aplainamento unilateral

5 Suportes de apoio de tubo regulaveis d50—160

6 Suporte, orientavel

7 Barra guia

8 Corrediga de apoio

9 Base

10 Alavanca excéntrica

11 Estrutura da maquina

12 Parafuso de fixacao

13 Cavalete de fixagao

14 Manipulo de bloqueio

15 Barra deslizante

16 Alavanca de comando

17 Corrediga de fixagao

18 Escala de presséo

19 Suportes de fixagédo

20 Alavanca excéntrica, ajustavel

21 Apoio do espelho de soldar

9007206501397387-1 © 10-2020
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Operagao 3 Montar o espelho de soldar no apoio do

espelho de soldar.

Preparar a maquina de soldar

Pré-requisito

— Para a colocagéo em funcionamento, tém de
estar presentes todos os acessorios e aparelhos
adicionais necessarios, tais como suportes de
fixacdo, suportes, faceadoras, espelhos de sol-
dar, etc. ’

1 Inserir a alavanca de comando na corredica
de fixagao.

o O suporte orientavel com base serve de
apoio para a curvas ou forquilhas.

b

2 Posicionar a faceadora manual ou a facea-
dora elétrica e o apoio do espelho de soldar
entre a corredica de fixagcao e o cavalete de
fixagdo. Passar a barra guia através da
faceadora e do apoio do espelho de soldar e
fixar.

4 Encaixar e fixar os suportes de apoio de
tubo regulaveis com o came na corrediga de
apoio. Caso necessario, encaixar e fixar
também o suporte orientavel na corredica
de apoio.
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5

Encaixar os suportes de fixacdo nas Fixar tubos ou acessorios

cabecas de cauda de andorinha dos parafu-

sos de fixagédo. 1 Ajustar os suportes de apoio de tubo regula-
veis para a dimensé&o pretendida.
/

Prender os suportes de fixacdo com as ala-
vancas excéntricas. 2 Abrir os estribos dos suportes de fixacdo e
" colocar as pegas de soldadura.

0 Os tubos ou acessoérios tém de ser posicio-
nados de modo a manter as extremidades a
soldar a 1 cm dos suportes de fixagao.
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5 Em caso de fixacdo insuficiente, reapertar

0 Os suportes de apoio de tubo reguldveis . S
com a alavanca excéntrica orientavel.

devem estar o mais afastados possivel dos
suportes de fixacdo. As forquilhas e as cur-
vas tém de assentar com a parte direita nos
suportes de apoio de tubo regulaveis.

Ca¥

o]

1(

3 Fixar os tubos ou os acessdrios com a ala-
vanca excéntrica orientavel.

0 Se as pecas de soldadura ndo encaixarem
axialmente, soltar a alavanca excéntrica e
deslocar lateralmente o suporte de fixacao.

4 Empurrar a alavanca de comando para a
direita, para comprimir as pegas de solda-
dura, e verificar a fixagcdo das pecas de sol-
dadura.
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Aplainar tubos ou acessorios

AVISO

Perigo de morte provocado por choque

elétrico

» Evitar o contacto entre o cabo de
ligagcéo a eletricidade e os mddulos indi-
viduais da maquina.

» So acionar os aparelhos elétricos se
estiverem montados na maquina de sol-
dar e se estiverem fixados tubos ou
acessorios Geberit PE ou Geberit
Silent-db20 limpos e secos.

CUIDADO

Perigo de esmagamento

» Manter as maos afastadas da correia
trapezoidal exposta.

3 Pressionar a alavanca de comando para a

direita, para comprimir ligeiramente as
pecas de soldadura, de ambos os lados,
contra o disco faceador.

Wy

CUIDADO

Ferimentos por corte causados pela

lamina da faceadora

» Manter as maos afastadas do disco da
faceadora em rotagéo.

» Ligar e desligar a faceadora elétrica
apenas na posi¢do de servico e com a
peca de trabalho fixa.

1 Conectar a ficha de rede da faceadora elé-
trica.

2 Deslocar a faceadora elétrica ou a facea-
dora manual entre as pegas de soldadura.

o Durante o aplainamento unilateral, o batente

tem de estar aberto, por forma a manter um
afastamento entre a faceadora e o suporte
de fixacdo sem carga. Os suportes de
fixacdo e a faceadora ndo podem entrar em
contacto.

%

4 Ligar a faceadora elétrica, premindo o botéo
de arranque da roseta.

5 Para terminar o aplainamento, soltar o botao
de arranque.

9007206501397387-1 © 10-2020
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6 Deslocar a faceadora para fora. Soldar tubos ou acessorios

7 Verificar se as superficies de corte aplaina- AVISO
das encaixam, unindo as pegas de solda- Perigo de ferimento provocado por quei-
dura. maduras

» Nao tocar no espelho de soldar durante
o seu funcionamento e na fase de arre-
fecimento.

1 Conectar a ficha de rede do espelho de sol-
dadura.

2 Aguardar até ser atingida a temperatura de
soldadura necessaria.

3 Deslocar o apoio do espelho de soldar, com
o espelho de soldar montado, entre as
pecas de soldadura.

104
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Rodar a alavanca de comando para a
direita, para comprimir ligeiramente as
pecas de soldadura, de ambos os lados,
contra o espelho de soldar.

v As superficies de corte comegam a fun-
dir.

Observar atentamente o processo de fun-
digéo durante o aquecimento. Logo que o
material depositado no cordédo de soldadura
apresente uma espessura equivalente a
metade da espessura da parede das pecas
de soldadura, deslocar o espelho de soldar
para fora. Os valores de referéncia do
tempo de aquecimento devem ser consulta-

dos na tabela indicada no fim deste capitulo.

Para o estabelecimento da presséo, compri-
mir cuidadosamente as pecas de soldadura
fundidas com a alavanca de comando, até
ser atingida a pressao de acordo com a
escala de pressédo. Manter a presséo, aper-
tando o manipulo de bloqueio, até o tempo
de soldadura terminar e a soldadura arrefe-

cer.

E necessario estabelecer uma pressao
especifica para a soldadura com espelho. A
forca de presséo necessaria € atingida
quando a escala de pressdo apresentar o
diametro do tubo respetivo.

Depois da costura de soldadura ter arrefe-
cido, soltar o manipulo de bloqueio.

.
w”

8

Soltar a alavanca excéntrica, abrir o suporte
de fixacao e retirar os tubos soldados ou os
acessorios.

9007206501397387-1 © 10-2020
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Valores de referéncia para soldadura com espelho de tubos Geberit
Silent-db20 e Geberit PE

d Acréscimo de soldadura por Tempo de aquecimento” Tempo para | Tempo de sol-
[mm] costura [s] estabeleci- dadura
[em] mento de [min]
presséo
[s]
Silent-db20 PE Silent-db20 PE Silent-db20/PE
40 - 0,3 - 40 4 3
50 - 0,3 - 40 4 3
56 0,3 0,3 45 40 4 3
63 0,3 0,3 45 40 4 3
75 0,4 0,3 50 40 4 4
90 0,5 0,4 70 50 5 5
110 0,6 0,5 85 60 5 5
125 - 0,5 - 70 5 5
185 0,6 - 90 - 5 5
160 0,8 0,7 110 90 5 5
— Indisponivel
R No caso de soldadura de Geberit PE com Geberit Silent-db20, aplica-se o tempo de aquecimento de Geberit
Silent-db20.
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Manutencao

Regras de manutencao

As maquinas de soldar sem manutencgéo ou submetidas a uma manutencéo incorreta podem causar aciden-
tes graves. Respeitar obrigatoriamente os intervalos para manutencéo e os trabalhos de manutencéo des-

critos a seguir.

Intervalo

Trabalho de manutencgéao

Regularmente (ao inicio do dia de
trabalho, antes da utilizacao)

« Verificar visualmente se a maquina de soldar e os eventuais apare-
Ihos adicionais apresentam falhas e danos externos que possam
reduzir a seguranga. Nao colocar em funcionamento maquinas de
soldar ou aparelhos adicionais danificados.

« Verificar visualmente se o cabo de ligagéo a eletricidade de apare-
Ihos adicionais apresenta falhas e danos externos que possam redu-
zir a seguranga. Garantir que o cabo de ligagdo a eletricidade danifi-
cado é substituido por uma pessoa eletricamente qualificada ou leva-
lo a uma empresa especializada e devidamente autorizada para que
seja reparado.

 Limpar a maquina de soldar suja com um pano humido.

Limpar e lubrificar a maquina de CUIDADO

soldar

Substancias nocivas para a saude
» Respeitar as indicacdes de seguranga

dos lubrificantes utilizados.

AVISO
Perigo de morte provocado por choque
elétrico 2 Lubrificar a maquina de soldar e os seus
A limpeza incorreta pode causar ferimentos componentes moveis com BRUNOX®
graves ou levar a morte. Turbo-Spray® ou com um lubrificante simi-
» Antes da limpeza, interromper a distri- lar.
buicdo de corrente.
» Deixar secar por completo todas as 3 Remover o lubrificante excedente.

superficies, antes de voltar a ligar a dis-

tribuicao de corrente.

ATENCAO

Danos ao aparelho causados por humidade e

liquidos

» Nunca imergir a maquina de soldar e os res-
petivos aparelhos adicionais em agua ou

outros liquidos.

1 Soprar as impurezas ou remové-las com um

pincel.
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Tratamento de residuos

Tratamento de residuos de maquinas de soldar

As maquinas de soldar Geberit sio compostas por aco de alta qualidade. Por este motivo, as maquinas de
soldar utilizadas ndo devem ser eliminadas juntamente com o lixo doméstico. Estas devem ser enviadas a
Geberit para tratamento de residuos especializado ou para um ponto de recolha de aparelhos/sucata exis-
tente na area.

Impressum Geberit International AG, Jona

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

Responsavel pela documentacao
Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, Suica
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Generelle informationer

Bemeaerkninger vedr. dette dokument

Den originale driftsvejledning er udfeerdiget pa tysk. Alle andre sprog er oversaettelser af den originale drifts-
vejledning.

Grundlaeggende sikkerhedsinstruktioner

Bestemmelsesmaessig anvendelse

Geberit svejsemaskinen Media ma udelukkende bruges til planhgvling og spejlsvejsning af
Geberit PE og Geberit Silent-db20 rgr og formstykker d40—160.

Geberit svejsemaskinerne ma udelukkende udstyres med Geberit elektrisk havl eller hand-
hovl og med Geberit svejsespejlet.

Anden anvendelse eller anvendelse herudover betragtes som veerende ukorrekt. Geberit
patager sig intet ansvar for skader, der opstar som fglge heraf.

Geberit svejsemaskinerne ma kun bruges i godt ventillerede lokaler.

Brugerens kvalifikationer

Brugere uden egnet uddannelse kan ikke kende eller vurdere de farer, der er forbundet
med svejsemaskinerne. Pa den made kan brugeren selv, men ogsa andre personer, kom-
me alvorligt til skade.

» Svejsemaskiner ma kun bruges af fagmaend til rarledningsinstallationer.

* Brugerne skal kende og bruge sikkerhedsforskrifterne i det pagaeldende land.

* Brugere, der arbejder med svejsemaskiner for farste gang, skal instrueres i sikker hand-
tering af en fagkyndig eller deltage i et specialkursus.

Overholdelse af henvisninger og vejledninger

Manglende overholdelse af sikkerhedsinstruktioner og anvisninger kan medfare tilskade-
komst.

* Inden ibrugtagningen skal alle sikkerhedsinstruktioner og anvisninger i vejledningerne
leeses og overholdes.

* Ved anvendelse af elektrisk ekstraudstyr som elekirisk havl eller svejsespejl skal de
medfglgende vejledninger laeses og overholdes.

» Gem alle sikkerhedsinstruktioner og anvisninger med henblik pa senere brug.
 Overhold de nationale sikkerhedsforskrifter.
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Generelle sikkerhedsinstruktioner

ADVARSEL

Livsfare pa grund af elektrisk sted

Hvis der anvendes slidte elektroniske apparater, kan det fgre til alvorlige kvaestelser
eller ded pa grund af elektrisk stad.

» Kontrollér netkabel, netstik og startknap pa de elektroniske apparater for skader
og teknisk perfekt tilstand for hver anvendelse.

» Undlad at abne elektroniske apparater. Defekte netkabler eller netstik skal udskif-
tes af en kvalificeret fagmand.

» Slut elektroniske apparater til via fejlstramsafbrydere.

» Undga kontakt mellem netkabel og maskinens enheder.

» Elektroniske apparater ma farst bruges, nar de er monteret pa svejsemaskinen,
og rene og tarre Geberit PE eller Geberit Silent-db20 rgr eller formstykker er op-
spaendt.

» Elektriske anordninger skal kontrolleres iht. de lokale forskrifter.

A ADVARSEL
Fare for kvaestelser som fglge af uagtsomhed og ukorrekt handtering
» Fastgor svejsemaskinen pa et plant, fast underlag.
» Benyt kun svejsemaskinen pa steder, der er beskyttet mod vejrlig.
» Brug kun svejsemaskinen i teknisk fejlfri stand.
» Kontrollér alle svejsemaskinens dele for eventuelle skader inden hver anven-
delse.
» Vaer opmaerksom pa svejsemaskinens veegt; anvend passende transportmidler til
transporten.

OBS

Fare for skader pa enheden som fglge af forkert anvendelse

» Anvend transportkassen af tree til transport og opbevaring, og opbevar svejsemaski-
neni et tort rum.

» Svejsemaskinen skal vedligeholdes regelmaessigt, og dens funktionsevne skal testes.

» Fa straks fejl og skader pa svejsemaskinen afhjulpet pa et autoriseret veerksted.

Service og reparation kun af fagvaerksteder

Svejsemaskiner, der ikke vedligeholdes eller ikke vedligeholdes fagligt korrekt, kan fore til
alvorlige uheld.

« Vedligehold svejsemaskinerne korrekt. Se kapitel Vedligeholdelse.

« Service og reparation ma kun udfares af autoriserede vaerksteder. Adresserne pa de au-
toriserede veerksteder kan fas ved henvendelse til Geberits salgsselskaber.
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Symbolforklaring

Symboler

Symboler i vejledningen

Symbol

Signalord og betydning

ADVARSEL
Signalordet betegner en fare med en mellemstor risikograd, der, hvis den ik-
ke undgas, kan medfare dgden eller alvorlige kveestelser.

> B

FORSIGTIG
Signalordet betegner en fare med en lav risikograd, der, hvis den ikke und-
gas, kan medfare mindre eller moderate kveestelser.

OoBS
Signalordet indikerer en fare, der, hvis den ikke undgas, kan medfare mate-
riel skade.

Kun meaerket med et symbol.
Henviser til vigtig information

Henviser til den rigtige anvendelse.

XS©

Henviser til den forkerte anvendelse.

Symboler pa svejsemaskinen

Betydning

Livsfare pa grund af elektrisk stad

Forbraendingsfare pa grund af varmt svejsespejl

Fare for snitsar pa grund af hgvlklingen

Fare for knusning pa grund af aben kilerem

> >

Anvend beskyttelsesbriller og harevaern, nar den elektri-
ske hgvl benyttes
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Produktbeskrivelse

Opbygning
Geberit svejsemaskinen Media bestar af:

» grundelement

+ opspaendings- og statteanordninger
* svejsespejl

« elektrisk hgvl eller handhgvl

* transportkasse af tree

Udstyret kan variere afheengigt af indholdet i leveringen.

21

20

19
18
17

16 14 12 10

9007206501397387-1 © 10-2020
996.253.00.0(08)

B GEBERIT

113

DA



DA

Pos. nr. Betegnelse

1 Svejsespejl KSS-160; til rar og formstykker pa op til @ 160 mm
2 Elektrisk hevl d40—160; til rar og formstykker pa op til @ 160 mm
3 Handhgvl; til rar og formstykker pa op til @ 160 mm
4 Stopklods til den ensidede planhgvling

5 Stetter til rar d50-160

6 Stotte, drejelig

7 Styrestang

8 Stotteskinne

9 Sokkel

10 Spaendearm

11 Maskinramme

12 Tilspeendingsskrue

13 Spaendeblok

14 Lukkehandtag

15 Glidestang

16 Betjeningshandtag

17 Spaendestift

18 Trykskala

19 Spaendeplader

20 Speendearm, indstillelig

21 Svejsespejlholder
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Betlenlng 0 Den svingbare statte med sokkel anvendes

som statte for bgjninger eller grenrer.

Klargoering af svejsemaskine

Forudsaetning

— Til ibrugtagningen skal alle de nadvendige tilbe-
hgrsdele og ekstra apparater som spaende-
plader, stotter, hovle, svejsespejle osv. veere til-
geengelige.

1 Saet betjeningshandtaget ind i spaendestif-
ten.

4 Seet stotterne til ror med knast pa stetteskin-
nen, og fastger dem. Saet eventuelt ogsa
den svingbare stotte pa stetteskinnen, og
fastger den.

2 Placer handhgvlen eller den elektriske hgvl
samt svejsespejlholderen ind mellem speaen-
destift og spaendeblok. Far styrestangen
gennem hgvl og svejsespejlholder, og fast-
gor den.

@'\

5 Seet speendepladerne pa de fremspringende
tilspaendingsskruers forbindelseshoveder.
L=
\
X

3 Monter svejsespejl pa svejsespejlholderen.

®
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6

Tilpas speendepladerne, og klem dem fast
med spaendearmene.

Opspaending af rer og

formstykker

1 Indstil statterne til ror til den enskede dimen-
sion.

2 Klap spaendepladernes bgjler op, og indsaet
svejsedelene.

0 Rarene eller formstykkerne skal indsaettes
sdledes, at de ender, der skal svejses, rager
1 cm ud over spaendepladerne.
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0 Stetterne til rar skal befinde sig sa langt vaek
som muligt fra speendepladerne. Grenrgrene
og bgjningerne skal anbringes med den lige
del pé stotterne til ror.

3 Fastspeend rgrene og formstykkerne med de
indstillelige speendearme.

0 Hvis svejsedelene ikke passer aksialt til hin-
anden, lgsnes hgjre spaendearm, og spaen-
depladen skydes til siden.

4 Tryk betjeningshandtaget til hgjre for at fare
svejsedelene sammen og kontrollér, at de er
fastgjort ordentligt.

5 Hvis de ikke er tilstreekkeligt godt fastgjorte,

speendes der efter med spaendearmen.

Ca¥

o]

i

/
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Planhovling af ror og formstykker

ADVARSEL

Livsfare pa grund af elektrisk stod

» Undga kontakt mellem netkabel og ma-
skinens enheder.

» Elektroniske apparater ma farst bruges,
nar de er monteret pa svejsemaskinen,
og rene og torre Geberit PE eller
Geberit Silent-db20 rar eller formstykker
er opspaendt.

FORSIGTIG

Fare for fastklemning

» Hold haenderne vaek fra den abentlig-
gende kilerem.

FORSIGTIG

Snitsar pa grund af hgvlklingen

» Hold haenderne vaek fra den roterende
plade til havlen.

» Den elektriske hgvl ma kun teendes og
slukkes i arbejdsstilling og med op-
speendt arbejdsplade.

1 Tilslut den elektriske havls netstik til stram-
forsyningen.

2 Sving den elektriske hgvl eller handhgvlen
mellem svejsedelene.

3

Pres betjeningshandtaget til hajre for at
presse svejsedelene let mod pladen til hav-
len i begge sider.

Wy

o

Ved planhgvling pa én side skal stopklodsen
svinges ud, sa der opretholdes en afstand
mellem hgvlen og spaendepladen uden em-
ne. P4 denne made kan speendepladen og
hovlen ikke bergre hinanden.

¥

4

Teend den elektiriske havl ved at trykke pa
startknappen pa handtaget, og hold den in-
de.

\

5

Slip startknappen for at afslutte planhgv-
lingen.
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6 Drejhovien ud. Svejsning af ror og formstykker
7 Kontrollér de planhgvlede snitflader for ngj- ADVARSEL
agtighed ved sammenkgring af svejsedele- Fare for kvaestelser pa grund af for-
ne. braendinger

» Ror ikke ved svejsespejlet under driften
og i afkglingsfasen.

1 Tilslut svejsespejlets netstik til stramforsy-
ningen.

2 Vent, indtil den ngdvendige svejsetempera-
tur nas.

3 Sving svejsespejlholderen med monteret
svejsespejl mellem svejsedelene.
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4 Pres betjeningshandtaget til hgjre for at 7 Lasn lukkehandtaget efter afkgling af svej-
presse svejsedelene let mod svejsespejlet sesgmmen.

pa begge sider. \

A
w”

v Snitfladerne begynder at smelte. 8 Losn spaendearmen, klap spaendepladerne
op, og tag de svejsede rar eller formstykker
5 Overvag smeltningen ngje i lobet af opvarm- ud.

ningstiden. Nar svejsevulsten er halvt s
stor som svejsedelenes veegtykkelse, skal
svejsespejlet drejes ud. Vejledende veerdier
for opvarmningstiden fremgar af tabellen i
slutningen af dette kapitel.

0 Der skal genereres et bestemt tryk til spejls-
vejsningen. Det pakreevede svejsetryk nas,
nar den tilsvarende rgrdiameter kan aflaeses
pa trykskalaen.

6 Til trykopbygningen skal de smeltede svej-
sedele presses forsigtigt sammen med be-
tjeningshandtaget, indtil trykket nas iht.
trykskalaen. Oprethold trykket ved at traekke
i lukkehandtaget, indtil svejsetiden er afslut-
tet, og svejsesommen er afkolet.
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Vejledende veerdier for spejlsvejsning af Geberit Silent-db20 og Geberit

PE ror
d Svejsetilleeg per svejsesom Opvarmningstid" Tid til trykop- Svejsetid
[mm] [em] [s] bygning [min]
[s]
Silent-db20 PE Silent-db20 PE Silent-db20 / PE
40 - 0,3 - 40 4 3
50 - 0,3 - 40 4 3
56 0,3 0,3 45 40 4 3
63 0,3 0,3 45 40 4 3
75 0,4 0,3 50 40 4 4
90 0,5 0,4 70 50 5 5
110 0,6 0,5 85 60 5 5
125 - 0,5 - 70 5 5
135 0,6 - 90 - 5 5
160 0,8 0,7 110 90 5 5

= lkke tilgeengelig
g Hvis der svejses Geberit PE med Geberit Silent-db20, geelder opvarmningstiden for Geberit Silent-db20.

9007206501397387-1 © 10-2020
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Vedligeholdelse

Regler for service

Svejsemaskiner, der ikke vedligeholdes eller ikke vedligeholdes fagligt korrekt, kan fare til alvorlige uheld.

Overhold altid de folgende vedligeholdelsesintervaller og vedligeholdelsesarbejder.

Interval Vedligeholdelsesarbejde

veerksted.

» Kontroller svejsemaskine og evt. ekstra apparater for udvendige sik-
kerhedsrelevante mangler og skader. En svejsemaskine eller ekstra
apparater med skader ma ikke tages i brug.

Regelmaessigt (fer brug, ved ar- |+ Foretag visuel kontrol af netkabel og ekstra apparater for udvendige,
bejdsdagens begyndelse) sikkerhedsrelevante mangler og skader. Beskadigede netkabler skal
udskiftes af en elinstallater eller sendes til reparation pa et autoriseret

» Renggr en tilsmudset svejsemaskine med en fugtig klud.

Rengering og smgaring af
svejsemaskinen

ADVARSEL

Livsfare pa grund af elektrisk stod
Forkert rengaring kan fare til alvorlige kvae-
stelser eller dgden.

» Afbryd stremforsyningen inden rengerin-
gen.

» Lad alle overflader tarre helt, inden
stremforsyningen taendes igen.

OBS

Apparatskader pga. fugtige og vade omgivel-

ser

» Svejsemaskinen og dens ekstra apparater ma
under ingen omsteendigheder dyppes i vand
eller andre veesker.

1 Blaes eller barst snavs veek.

FORSIGTIG

Sundhedsskadelige indholdsstoffer

» Overhold sikkerhedsinstruktionerne for
de anvendte smgremidler.

2 Smer svejsemaskinen og dens bevaegelige
enkeltdele med BRUNOX® Turbo-Spray®
eller lignende smaremiddel.

3 Tor overskydende smaremiddel af.

122 B GEBERIT
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Bortskaffelse

Bortskaffelse af svejsemaskiner

Geberit svejsemaskiner bestar af farsteklasses stal. Derfor harer slidte svejsemaskiner ikke til i restaffaldet.
De skal leveres direkte tilbage til Geberit til fagligt korrekt bortskaffelse eller sendes til et lokalt indleverings-
sted for enheder/gammelt metal.

Impressum Geberit International AG, Jona

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

Dokumentationsansvarlig
Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, Schweiz
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Generelle informasjoner

Informasjon om dette dokumentet

Den originale driftsveiledningen er skrevet pa tysk. Pa alle andre sprak dreier det seg om oversettelser av
den originale driftsveiledningen.

Grunnleggende sikkerhetsanvisninger

Korrekt bruk

Sveisemaskinen Geberit Media skal bare brukes til planhgvling og speilsveising av Geberit
PE og Geberit Silent-db20 raer og formstykker d40—160.

Sveisemaskinene fra Geberit skal bare kompletteres med elektrisk hgvel eller handhgvel
fra Geberit og med sveisespeil fra Geberit.

All annen bruk anses som feil bruk. Geberit er ikke ansvarlig for skader som oppstar pa
grunn av dette.

Sveisemaskinene fra Geberit skal bare brukes i godt ventilerte rom.

Brukernes kvalifikasjoner

Uten egnet opplaering kan ikke brukerne gjenkjenne farene i forbindelse med sveiseap-
parat eller vurdere dem pa riktig mate. Dermed kan de skade seg selv eller andre per-
soner.

» Sveisemaskiner ma bare brukes av fagpersoner til installasjon av rarledninger.

» Brukerne ma vaere kjent med og bruke sikkerhetsforskriftene i det aktuelle landet.

* Brukere som arbeider med sveiseapparat for forste gang, ma fa en fagkyndig til &
forklare sikker bruk eller delta pa en fagopplaering.

Folg anvisninger og informasjon

Hvis sikkerhetsanvisningene og -informasjonen ikke overholdes, kan det fare til person-
skader.
* Les og folg alle sikkerhetsanvisninger og andre anvisninger i veiledningene far oppstart.

» Ved bruk av elektriske tilleggsapparat som elekirisk hgvel eller sveisespeil ma du lese og
overholde veiledningene som falger med.

» Ta vare pa alle sikkerhetsanvisninger og andre anvisninger for senere bruk.
* Folg sikkerhetsforskrifter som er spesifikke for hvert enkelt land.
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Generelle sikkerhetsanvisninger

ADVARSEL

Livsfare pa grunn av elektrisk stot

Bruk av skadde elekiriske apparater kan fare til alvorlige personskader eller dodsfall
pa grunn av elektrisk stot.

» Kontroller nettilslutningskabelen, stapslet og startknappen til det elektriske ap-
paratet med tanke pa skader og teknisk feilfri tilstand far hver bruk.

» |kke apne elekiriske apparat. Defekte stramkabler eller stapsel ma byttes av en
kvalifisert fagperson.

» Bruk jordfeilbryter nar du kobler til elektriske apparat.

» Unnga kontakt mellom nettilslutningskabelen og maskinens komponentgrupper.
» |kke bruk de elektriske apparatene fagr de er montert pa sveisemaskinen og rene
og tarre Geberit PE eller Geberit Silent-db20 rar eller formstykker er spent fast.

» Fa elektrisk utstyr kontrollert i henhold til lokale forskrifter.

A ADVARSEL
Fare for personskade ved uaktsomhet og ikke-forskriftsmessig handtering
» Fest sveisemaskinen pa jevn, fast grunnstruktur.
» Sveisemaskinen ma bare brukes pa steder som er beskyttet mot vaer og vind.
» Sveisemaskinen ma kun brukes nar den er i feilfri teknisk stand.
» Alle deler i sveisemaskinen ma kontrolleres med tanke pa skader for hver gang
maskinen brukes.
» Ta hensyn til vekten av maskinen; bruk tilsvarende transporthjelpemidler ved
transport.

OBS
Fare for skader pa apparatet ved ukyndig handtering

» Bruk transportkassen til transport og lagring, og oppbevar sveisemaskinen i et tart
rom.

» Utfar vedlikehold pa sveisemaskinen med jevne mellomrom, og kontroller at den fun-
gerer som den skal.

» Feil og skader pa sveisemaskinen ma omgaende utbedres av et autorisert fagverk-
sted.

Vedlikehold og reparasjon bare pa fagverksteder

Sveisemaskiner som ikke vedlikeholdes fagmessig, kan forarsake alvorlige ulykker.
* Vedlikehold sveisemaskiner forskriftsmessig. Se kapitlet Service.

» Vedlikehold og reparasjon ma bare utfgres av autoriserte fagverksteder. Du kan be om
adresser til autoriserte fagverksteder hos Geberit-forhandlere.
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Symbolforklaring

Symboler

Symboler i veiledningen

Symbol

Signalord og betydning

ADVARSEL
Signalordet kjennetegner en fare med middels risikograd, som hvis den ikke
unngas, kan fare til dadsfall eller alvorlig personskade.

> B

FORSIKTIG
Signalordet kjennetegner en fare med lav risikograd, som hvis den ikke unn-
gas, kan fare til en mindre eller moderat personskade.

OBS
Signalordet kjennetegner en fare som hvis den ikke unngas, kan fagre til ma-
terielle skader.

Kun merket med symbol.
Gjor oppmerksom pa viktig informasjon

Gjar oppmerksom pa riktig bruk.

XS©

Gjar oppmerksom pa feil bruk.

Symboler pa sveisemaskinen

Betydning

Livsfare pa grunn av elektrisk stot

Fare for & brenne seg pa varmt sveisespeil

Fare for kuttskader pa grunn av hgvelbladet

Fare for klemming pa grunn av apne kilereimer

> >

Bruk vernebriller og harselsvern ved bruk av den elektris-
ke hgvelen
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Produktbeskrivelse

Oppbygging
Sveisemaskinen Geberit Media bestar av:

» grunnelement

* oppspennings- og stetteinnretninger
* sveisespell

« elektrisk havel eller handhgvel

* transportkasse

Utstyret kan variere alt etter leveringsomfanget.

21

20

19
18
17

16 14 12
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Pos. nr. Betegnelse

1 Sveisespeil KSS-160 til rar og formstykker inntil e 160 mm
2 Elektrisk hovel d40-160; til rar og formstykker inntil 2 160 mm
3 Handhgvel; til rar og formstykker inntil 2 160 mm
4 Stopper til ensidig planhgvling

5 Rorstatte d50-160

6 Dreibar stotte

7 Faringsstang

8 Stotteskinne

9 Sokkel

10 Eksentrisk hendel

11 Maskinramme

12 Strammeskrue

13 Spennbukk

14 Lasehendel

15 Glidestang

16 Betjeningsspak

17 Holder for klemmer

18 Trykkskala

19 Spenningsplater

20 Eksentrisk hendel, justerbar

21 Sveisespeilstatte

9007206501397387-1 © 10-2020
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Betjening

Innrett sveisemaskinen

Forutsetning

— Ved oppstart ma alle ngdvendige tilboehgrsdeler
og tilleggsapparat som spenningsplater, statter,
havler, sveisespeil osv. veere pa plass.

2 Plasser handhgvelen eller den elektriske
hgvelen og sveisespeilstatten mellom hol-
deren for klemmer og spennbukken. Skyv
faringsstangen gjennom hgvelen og sveise-
speilstotten, og fest den.

3 Monter sveisespeilet pa sveisespeilstatten.

e

0 Den dreibare statten med sokkel fungerer
som underlag for bender eller grenrar.

4 Sett rgrstotter med holdere pa stetteskin-
nen, og fest dem. Ved behov ma ogséa den
dreibare statten settes pa statteskinnen og
festes.

5 Sett spenningsplater pa de fremstaende
sammenfgyningshodene for strammeskru-
ene.

130 B GEBERIT
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6 Rett inn spenningsplatene og fest dem med Spenne fast ror eller formstykker
de eksentriske hendlene.

1 Still inn rgrstettene til ensket rerdimensjon.
//'

ST
’

Sy
L ﬁ/‘ ‘I

2 Apne baylen for spenningsplaten, og legg
inn delene som skal sveises.

% F

)
=

0 Rer og formstykker ma legges inn pa en slik
mate at endene som skal sveises, star opp
1 cm fra spenningsplaten.
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5 Hvis delene ikke er godt festet, ma de stram-
mes med den justerbare eksentriske hen-
delen.

0 Rarstattene ma veere sa langt borte fra
spenningsplatene som mulig. Grenrgr og
bender ma ligge sammen med den rette
delen pa rarstottene.

e

o]

(
3 Ror og formstykker mé& spennes fast med de
justerbare eksentriske hendlene. ? ; \ /

0 Hvis sveisedelene ikke passer sammen
aksielt, lasner du den eksentriske hendelen
til hayre og forskyver spenningsplaten.

4 Trykk starthendelen mot hayre for & fare
sveisedelene sammen, og kontroller at
delene som skal sveises, sitter godt.
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Planhavllng av rer eller formstyk- 3 Trykk starthendelen mot hgyre for & skyve
ker delene lett mot havelbladet pa begge sider.

ADVARSEL

Livsfare pa grunn av elektrisk stot

» Unnga kontakt mellom nettilslutnings-
kabelen og maskinens komponentgrup-
per.

» |kke bruk de elektriske apparatene for

de er montert pa sveisemaskinen og
rene og tarre Geberit PE eller /
GeberitSilent-db20 rar eller formstykker

Wy

er spent fast.

o Ved ensidig planhgvling ma stopperen svin-

FORSIKTIG ges ut slik at det garanteres avstand mellom
Klemfare i
S hovelen og den ubestykkede spenningspla-
» Hold hendene unna kilereimer som . . . .
. ten. P& denne maten kan ikke spenningspla-
laper fritt. . .

ten og hgvelen komme i bergring med hver-
andre.

FORSIKTIG

Kuttskader pa grunn av hovelbladet

» Hold hendene unna hgvelskiven mens
den roterer.

» Den elektriske hgvelen ma bare slas pa
og av nar den er i arbeidsposisjon med %
arbeidsstykket i spenn.

1 Koble stgpslet for den elektriske hgvelen til
stremnettet.

4 Sl& péa den elekiriske hgvelen ved & trykke
pa startknappen pa handtaket og holde den
inne.

2 Sving den elektriske hgvelen eller handhg-
velen mellom delene som skal sveises.

5 Slipp startknappen for & avslutte planhgvlin-
gen.
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6 Sving ut hovelen. Sveise ror eller formstykker
7 Kontroller at de planhgvlete snittflatene pas- ADVARSEL
ser sammen, ved & kjgre sveisedelene Fare for personskade pa grunn av
sammen. forbrenninger

» |kke bergr sveisespeilet nar det er i bruk
og i avkjelingsfasen.

1 Koble stapslet for sveisespeilet til stramnet-
tet.

2 Vent til ngdvendig sveisetemperatur er
nadd.

3 Sving sveisespeilstgtten med montert
sveisespeil mellom delene som skal sveises.
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4 Trykk starthendelen mot hgyre for & skyve
delene skal sveises, lett mot sveisespeilet
pa begge sider:

v Kuttoverflatene smelter.

7 Lasne lasehendelen nar sveisesgmmen er

avkjolt. \
N

A
w”

5 Hold noye gye med smeltingen under opp-
varming. Straks sveisekanten er halvparten
sa stor som veggtykkelsen pa delene du
sveiser, svinger du ut sveisespeilet.
Anbefalte verdier for oppvarmingstid finner
du i tabellen i slutten av dette kapittelet.

0 Til speilsveising ma det genereres et
bestemt trykk. Nedvendig kontakttrykk er
nadd nar den aktuelle rgrdiameteren kan le-
ses av pa trykkskalaen.

6 For a bygge opp trykk presser du de
smeltende delene forsiktig sammen med
starthendelen til trykket samsvarer med
trykkskalaen. Hold trykket ved & stramme
lasehendelen til sveisetiden er endt og
sveisesgmmen avkjglt.

8 Lasne den eksentriske hendelen, apne
spenningsplatene og ta ut rarene eller form-
stykkene som er sveiset.

9007206501397387-1 © 10-2020
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Referanseverdien ved speilsveising av Geberit Silent-db20- og

Geberit PE-ror

d Sveisedosering per sveisesgm Oppvarmingstid" Tid til & bygge Sveisetid
[mm] [em] [s] opp trykk [min]
[s]
Silent-db20 PE Silent-db20 PE Silent-db20/PE
40 - 0,3 - 40 4 3
50 - 0,3 - 40 4 3
56 0,3 0,3 45 40 4 3
63 0,3 0,3 45 40 4 3
75 0,4 0,3 50 40 4 4
90 0,5 0,4 70 50 5 5
110 0,6 0,5 85 60 5 5
125 - 0,5 - 70 5 5
135 0,6 - 90 - 5 5
160 0,8 0,7 110 90 5 5

1)

Ikke tilgjengelig
Hvis Geberit PE skal sveises sammen med Geberit Silent-db20, gjelder oppvarmingstiden for Geberit Silent-db20.

136
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Service

Vedlikeholdsregler

Sveisemaskiner som ikke vedlikeholdes fagmessig, kan forarsake alvorlige ulykker. Vedlikeholdsintervallene

og vedlikeholdsarbeidet som beskrives nedenfor, ma absolutt overholdes.

Intervall Vedlikeholdsarbeid

arbeidsdagen begynner)

» Sveisemaskinen og eventuelle tilleggsapparat ma kontrolleres visuelt
med tanke pa utvendige sikkerhetsrelevante mangler og skader. Ikke
ta skadde sveisemaskiner eller tilleggsapparat i bruk.

Regelmessig (fer bruk, nar  Nettkabelen fra tilleggsapparatene ma kontrolleres visuelt med tanke

pa ytre sikkerhetsrelevante mangler og skader. Fa en elektriker til &

skifte ut skadde stramkabler, eller send dem til reparasjon hos et
autorisert fagverksted.

» Rengjer tilsmussete sveisemaskiner med fuktig klut.

Rengjore og smore
sveisemaskinen

ADVARSEL

Livsfare pa grunn av elektrisk stot

Feil rengjoring kan fare til alvorlige person-
skader eller til dodsfall.

» Avbryt stramforsyningen for rengjorin-
gen.

» La alle overflater tarke fullstendig fer
stremforsyningen kan kobles til igjen.

OBS

Skader pa enheten pa grunn av fuktighet og

vann

» Sveisemaskinen og tilleggsapparatene til den
ma aldri dyppes i vann eller annen vaeske.

1 Blas eller barst vekk smuss.

FORSIKTIG

Helseskadelige innholdsstoffer

» Folg sikkerhetsanvisningene for
smgremidlet som brukes.

2 Smer sveisemaskinen og maskinens beve-
gelige deler med BRUNOX® Turbo-Spray®
eller et tilsvarende smgremiddel.

3 Tork vekk overflodig smaremiddel.

9007206501397387-1 © 10-2020
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Avfallshandtering

Kassering av sveisemaskiner

Sveisemaskinene fra Geberit bestar av kvalitetsstal. Derfor skal ikke brukte sveisemaskiner kastes i rest-
avfallet. De ma leveres direkte tilbake til Geberit eller et lokalt mottakssted for avfallshandtering av appara-

ter/metallavfall.

Impressum Geberit International AG, Jona

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

Dokumentasjonsfullmektig

Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, Sveits
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Allman information

Information om detta dokument

Driftinstruktionens originalsprak ar tyska. Alla andra sprak ar éverséattningar av originalinstruktionen.

Grundlaggande sakerhetsanvisningar

Andamalsenlig anvindning

Geberit elsvetsmaskin Media far endast anvéndas for planhyvling och spegelsvetsning av
Geberit PE- och Geberit Silent-db20-rér och -rérdelar d40—-160.

Geberit elsvetsmaskiner far endast kompletteras med Geberit el- eller handhyvel och med
Geberit spegelsvets.

Annan eller utbkad anvandning betraktas som icke &ndamalsenlig. Geberit ansvarar inte
for skador som uppstar genom sadan anvandning.

Geberit elsvetsmaskiner far endast anvéndas i vél ventilerade utrymmen.

Anvandarens kvalifikationer

Anvandare utan lamplig utbildning kan inte identifiera riskerna som utgar fran elsvetsma-
skiner och inte heller beddma dem korrekt. Ddrmed kan de skada sig sjélva eller andra
personer allvarligt.

« Elsvetsmaskiner far endast anvéndas av yrkespersonal fér rérinstallationer.

» Anvéndare maste kanna till och félja de lokala sékerhetsféreskrifterna.

» Anvandare som férsta gangen arbetar med elsvetsmaskiner maste instrueras i séker
hantering av en fackkunnig person eller delta i en utbildning.

Folj upplysningar och anvisningar

Om sé&kerhetsanvisningarna och instruktionerna ignoreras kan det leda till personskador.

* L&s och beakta alla sdkerhetsanvisningar och instruktioner i anvisningarna fore idrift-
tagandet.

* L&s och beakta bifogade anvisningar vid anvandning av elektrisk extrautrustning som
elhyvlar eller spegelsvetsar.

» Spara alla sakerhetsanvisningar och instruktioner fér framtida bruk.
* FOlj landsspecifika sékerhetsforeskrifter.
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Allmanna sakerhetsanvisningar

VARNING

Livsfara p.g.a. elektrisk stot

Att anvénda skadade elapparater kan leda till allvarliga personskador eller dodsfall
genom elektrisk stét.

» Kontrollera infér varje anvandning att elapparaternas natkablar, stickproppar och
startknappar inte ar skadade och ar i tekniskt felfritt skick.

» Oppna inte elapparater. Lat en kvalificerad fackman byta ut defekta natkablar el-
ler stickproppar.

» Anslut elapparater via jordfelsbrytare.

» Undvik kontakt mellan nétkablar och maskinkomponenter.

» Anvand inte elapparater forrédn de ar monterade pa elsvetsmaskinen och rena
och torra Geberit PE- eller Geberit Silent-db20-rér eller -rérdelar ar fastspéanda.

» Elektriska anordningar maste kontrolleras enligt lokala regler och foéreskrifter.

A VARNING
Risk for personskador vid oaktsamhet och olamplig hantering
» Fixera elsvetsmaskinen pa en jamn, fast underdel.
» Anvand elsvetsmaskinen endast pa platser som ar skyddade mot véader och vind.
» Anvand elsvetsmaskinen endast i tekniskt felfritt skick.
» Kontrollera infér varje anvandning att ingen del av elsvetsmaskinen ar skadad.
» Tank pa elsvetsmaskinens vikt; anvand lampliga hjalpmedel fér transporten.

OBSERVERA

Apparatskador vid felaktig hantering

» Anvand en tralada for transport och lagring och férvara elsvetsmaskinen i ett torrt ut-
rymme.

» Utfér underhall pa elsvetsmaskinen och kontrollera dess funktionsduglighet med jam-
na mellanrum.

» Lat en auktoriserad verkstad atgarda fel eller skador pa elsvetsmaskinen.

Underhall och reparationer far endast utféras av specialverkstader

Elsvetsmaskiner som inte har underhallits eller som har underhallits felaktigt kan orsaka
allvarliga olyckor.

« Utfér underhall pa elsvetsmaskiner enligt foreskrifterna. Se kapitlet Service.

» Underhall och reparationer far endast genomféras av auktoriserade verkstader. Adresser
till auktoriserade verkstader far du hos Geberit aterférséljare.
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Symbolforklaring

Symboler
Symboler i anvisningen

Symbol Signalord och innebérd

VARNING

Signalordet hanvisar till en fara med mattlig riskniva som kan leda till déds-
fall eller allvarliga personskador om faran inte undviks.

OBSERVERA

Signalordet hanvisar till en fara med Iag riskniva som kan leda till smarre el-
ler mattliga personskador om den inte undviks.

OBSERVERA

Signalordet hanvisar till en fara som kan leda till materiella skador om faran
inte undviks.

Indikeras endast av en symbol.

Héanvisar till viktig information

> B

Hanvisar till korrekt anvandning.

Hanvisar till felaktig anvandning.

XS©

Symboler pa elsvetsmaskinen

Betydelse

Livsfara p.g.a. elektrisk stot

Risk fér brannskador fran den varma spegelsvetsen

Risk for skarskador fran hyvelkniven

Risk for klamskador fran den 6ppet férda kilremmen

Anvand skyddsglaségon och hérselskydd nér elhyveln
anvéands

> >
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Produktbeskrivning

Uppbyggnad

Geberit elsvetsmaskin Media bestar av:

* huvudkomponent

» fastspannings- och stédanordningar
* spegelsvets

+ el- eller handhyvel

- trélada

Utrustningen kan variera beroende av leveransomfattning.

1

21

20

19

18
17

16 14 12 10
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Pos.nr Beteckning

1 Spegelsvets KSS-160; for rér och rérdelar upp till @ 160 mm
2 Elhyvel d40-160; f6r rér och rérdelar upp till @ 160 mm
3 Handhyvel; fér rér och formdelar upp till g 160 mm

4 Stoppbit fér enkelsidig planhyvling

5 Rorstéd d50—-160

6 Vridstod

7 Hjélpstag

8 Stdédskena

9 Sockel

10 Excentriskt handtag

11 Maskinram

12 Spannskruv

13 Spéannblock

14 Lashandtag

15 Glidstycke

16 Mandverreglage

17 Glidvagga

18 Tryckskala

19 Spannplattor

20 Excentriskt handtag, justerbart

21 Hallare till spegelsvets
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Manovrerlng 0 Vridstédet med sockel fungerar som anlagg-

Stalla in elsvetsmaskin

Forutsattning

— For idrifttagandet maste alla erforderliga tilloe-
hérsdelar och all extrautrustning som spénn-
plattor, stdd, hyvlar, spegelsvetsar osv. férelig-

ga.

1 Satt in mandverreglaget i glidvaggan.

4 Sétt pa rérstéden med kammar pa
stédskenan och fixera dem. Sétt eventuellt
aven pa vridstddet pa stédskenan och fixera

2 Placera handhyveln eller elhyveln och hal-
laren till spegelsvetsen mellan glidvaggan
och spannblocket. Skjut hjalpstaget genom
hyveln och hallaren till spegelsvetsen och
fixera det.

5 Sétt spannplattorna pa spannskruvarnas ut-
stickande férbindningar.

3 Montera spegelsvetsen pa dess hallare.

9007206501397387-1 © 10-2020 B GEBERIT 145
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6 Justera spénnplattorna och kldm fast dem Spanna fast ror eller rordelar
med de excentriska handtagen.

1 Stéll in rérstéden pa énskad dimension.
//'

2 Fall upp spénnplattornas byglar och lagg in
svetsdelarna.

0 Ror eller rérdelar maste laggas in s att de
andar som ska svetsas sticker ut ca 1 cm
fran spannplattorna.
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5 Efterspdnn med det justerbara excentriska
handtaget om svetsdelarna inte fixerats till-
rackligt.

0 Rorstéden maste befinna sig sa langt bort
som mojligt fran spannplattorna. Grenror
och bojar maste ligga med den raka delen
mot rérstéden.

e

o]

(
3 Spann fast rér och rérdelar med de justerba-
ra excentriska handtagen. ? ; \ /

0 Lossa det hégra excentriska handtaget ifall
svetsdelarna inte passar axiellt mot varand-
ra och férskjut spannplattan i sidled.

4 Tryck mandverreglaget at hoger for att féra
samman svetsdelarna och kontrollera svets-
delarnas fixering.
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Planhyvla ror eller rérdelar

VARNING

Livsfara p.g.a. elektrisk stot

» Undvik kontakt mellan natkablar och
maskinkomponenter.

» Anvand inte elapparater férran de ar
monterade pa elsvetsmaskinen och re-
na och torra Geberit PE- eller Geberit
Silent-db20-rér eller -rérdelar ar fast-
spanda.

OBSERVERA

Klamrisk

» Hall undan hédnderna fran 6ppet férda
kilremmar.

Vid enkelsidig planhyvling maste stoppbiten
vara utsvangd sa att det finns ett avstand
mellan hyveln och den tomma spannplattan.
Spannplattorna och hyveln kan da inte vidro-
ra varandra.

N

OBSERVERA

Skarskador fran hyvelkniv

» Hall undan handerna fran den roterande
plattan till hyveln.

» Till- och frankoppla elhyveln endast i ar-
betslage och med fastspant arbetsstyc-
ke.

1 Anslut elhyvelns stickpropp till elnatet.

2 Svéang in elhyveln eller handhyveln mellan
svetsdelarna.

4 Koppla in elhyveln genom att trycka pa start-
knappen pa greppet och halla den intryckt.

5 Slapp startknappen fér att avsluta planhyv-
lingen.

6 Svéang ut hyveln.

3 Tryck mandverreglaget at hdger for att pres-
sa bada svetsdelarna latt mot plattan till hy-
veln.

7 Kontrollera de planhyvlade skéarytornas
passform genom att kdra samman svetsde-
larna.

148 B GEBERIT
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Svetsa ror eller rordelar

SV

VARNING

Risk for brannskador

» ROr inte spegelsvetsen under drifts- eller
nerkylningsfasen.

1 Anslut spegelsvetsens stickpropp till elnatet.

2 Vénta tills den nédvandiga svetstemperatu-
ren har natts.

Tryck mandverreglaget at hdger for att pres-
sa svetsdelarna pa bagge sidor latt mot spe-
gelsvetsen.

v Skarytorna bérjar smélta.

Observera smaltprocessen noggrant under
uppvarmningstiden. Svang ut spegelsvetsen
sd snart som svetsvulsten &r halften sa stor
som svetsdelarnas materialtjocklek. Riktvér-
den for uppvarmningstid aterfinns i tabellen i
slutet av detta kapitel.

3 Svéng in spegelsvetsens héllare med
monterad spegelsvets mellan svetsdelarna.

For spegelsvetsningen maste ett visst tryck
skapas. Det nédvandiga svetstrycket har
natts nar man kan I&sa av motsvarande ror-
diameter pa tryckskalan.

Pressa for tryckuppbyggnaden forsiktigt
samman de svetsdelar som bdrjat smalta
med mandverreglaget tills trycket enligt
tryckskalan har natts. Hall kvar trycket
genom att dra i Iashandtaget tills svetstiden
har gatt och svetssommen har svalnat.

9007206501397387-1 © 10-2020
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7

Lossa lashandtaget nér svetssémmen har 8

svalnat.

¥ N
®”

Lossa det excentriska handtaget, fall upp
spannplattorna och ta ut de sammansvet-
sade réren eller rérdelarna.

Riktvarden for spegelsvetsning av Geberit Silent-db20- och
Geberit PE-ror

d Svetstillagg per svetssém Uppvarmningstid” Tid for Svetstid
[mm] [em] [s] tryckuppbygg- [min]
nad
[s]
Silent-db20 PE Silent-db20 PE Silent-db20/PE
40 - 0,3 - 40 4 3
50 - 0,3 - 40 4 3
56 0,3 0,3 45 40 4 3
63 0,3 0,3 45 40 4 3
75 0,4 0,3 50 40 4 4
90 0,5 0,4 70 50 5 5
110 0,6 0,5 85 60 5 5
125 - 0,5 - 70 5 5
135 0,6 - 90 - 5 5
160 0,8 0,7 110 90 5 5
=  Ejtillgéngligt

1)

Om Geberit PE svetsas samman med Geberit Silent-db20 sa galler uppvarmningstiden fér Geberit Silent-db20.

150
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Service

Underhalisregler

Elsvetsmaskiner som inte har underhallits eller som har underhdllits felaktigt kan orsaka allvarliga olyckor.
Féljande underhallsintervaller och underhéllsarbeten maste foljas.

Intervall Underhéllsarbete

+ Okularbesiktiga elsvetsmaskinen och eventuell extrautrustning med
avseende pa sakerhetsrelevanta yttre brister och skador. Ta inte en
skadad elsvetsmaskin eller extrautrustning i drift.

Regelbundet (fére anvéndning, vid |« Okularbesiktiga natkabeln till extrautrustning med avseende pa sa-

arbetsdagens borjan) kerhetsrelevanta yttre brister och skador. Lat en behérig elektriker by-

ta ut skadade nétkablar eller Iamna dem till en auktoriserad verkstad
for reparation.

* Rengdr en nedsmutsad elsvetsmaskin med en fuktig trasa.

Rengora och smorja
elsvetsmaskinen

VARNING

Livsfara p.g.a. elektrisk stot

Felaktig rengdring kan leda till allvarliga
personskador eller dédsfall.

» Sténg av strémférsériningen fore rengd-
ringen.

» Lat alla ytor torka helt innan du tillkopp-
lar stromférsérjningen igen.

OBSERVERA

Apparatskada p.g.a. fukt eller véta

» Doppa aldrig ned elsvetsmaskinen eller dess
extrautrustning i vatten eller andra véatskor.

1 Blas bort smuts eller borsta bort den med en
pensel.

OBSERVERA

Halsovadliga @mnen

» Observera sakerhetsanvisningarna for
det smérjmedel som anvands.

2 Smorj elsvetsmaskinen och dess rérliga de-
lar med BRUNOX® Turbo-Spray® eller ett
likvardigt smérjmedel.

3 Torka bort éverflddigt smérjmedel.

9007206501397387-1 © 10-2020
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Avfallshantering

Avfallshantering av elsvetsmaskiner

Geberit elsvetsmaskiner bestar av hogvardigt stal. Darfér ska uttjdnta elsvetsmaskiner inte slangas bland
osorterat avfall. De ska lamnas tillbaka till Geberit fér korrekt avfallshantering eller till ett lokalt insamlings-

stalle fér apparater/metallskrot.

Impressum Geberit International AG, Jona

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

Dokumentationsansvarig

Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, Schweiz
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Yleisohjeita

Tata dokumenttia koskeva ohje

Alkuperéinen kayttdohje on laadittu saksaksi. Kaikki muut kieliversiot ovat alkuperaisen kayttdohjeen kaan-
noksia.

Turallisuusohjeet

Maaraysten mukainen kaytto

Geberit-hitsauslaitteita saa kayttda ainoastaan Media Geberit PE- ja Geberit Silent-db20 -
putkien ja -littimien d40—-160 tasohdylaamiseen ja puskuhitsaukseen.

Geberit-hitsauslaitteita saa kayttda ainoastaan yhtién Geberit sdhké- ja kasihdylien ja
Geberit-hitsauslevyn kanssa.

Muu kayttd on maaraysten vastaista. Geberit ei vastaa sellaisesta kdytdsta aiheutuvista
vahingoista.

Geberit -hitsauslaitteita saa kayttda ainoastaan hyvin tuuletetuissa tiloissa.

Kayttajien patevyys

llIman soveltuvaa koulutusta kayttajat eivat pysty tunnistamaan hitsauslaitteiden aiheutta-
mia vaaroja tai arvioimaan niitd oikein. Nain he itse tai muut henkilét voivat loukkaantua
vakavasti.

« Vain putkiasennuksen ammattilaiset saavat kayttéda hitsauslaitteita.

» Kayttajien on tunnettava maakohtaiset turvallisuusméaéaraykset ja noudatettava niita.

* Hitsauslaitetta ensimmaisté kertaa kdyttévien on saatava asiantuntijan perehdytys lait-
teen turvalliseen kasittelyyn tai osallistuttava koulutukseen.

Ohjeiden ja maaraysten noudattaminen

Turvallisuusohjeiden ja maaraysten noudattamatta jattaminen voi aiheuttaa loukkaantumi-
sia.

* Ennen kayttdonottoa on luettava kaikki kayttéohjeiden turvallisuusohjeet ja maaraykset ja
noudatettava niita.

» Kayttdessasi sahkoisia lisdvarusteita (esimerkiksi sahkéhdyla tai hitsauslevy) lue ja ota
huomioon niiden mukana toimitetut ohjeet.

« Séilyta kaikki turvallisuusohjeet ja mééaraykset tulevaa kayttéa varten.
» Noudata maakohtaisia turvallisuusméaérayksia.
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Yleiset turvallisuusohjeet

VAROITUS

Sahkoiskun aiheuttama hengenvaara

Kuluneiden tai vaurioituneiden séhkolaitteiden kayttd voi johtaa vakaviin vammoihin
tai jopa kuolemaan séhkdiskun seurauksena.

» Tarkasta ennen jokaista kayttd4a, etteivat sahkolaitteiden verkkojohto, verkkopis-
toke ja kdynnistyspainike ole vahingoittuneet ja ettad ne ovat teknisesti moitteetto-
massa kunnossa.

» Al4 avaa sahkélaitteita. Vaihdata vialliset verkkojohdot tai -pistokkeet patevélla
ammattilaisella.

» Liitd sdhkolaitteet vikavirtakatkaisimen kautta.

» Valta verkkojohdon ja koneen rakenneosien valista kosketusta.

» Kayta séhkolaitteita vasta, kun ne on asennettu hitsauslaitteeseen ja kun Geberit
PE- tai Geberit Silent-db20 -putket tai -littimet on asennettu kuivina ja puhtaina.

» Tarkistuta sahkdlaitteet paikallisten maaraysten mukaan.

A VAROITUS
Huolimattomuuden ja epaasianmukaisen kasittelyn aiheuttama loukkaantu-
misvaara
» Kiinnitd hitsauslaite tasaiselle, vakaalle alakiskolle.
» Kayta hitsauslaitetta vain katetuissa paikoissa.
» Kayta hitsauslaitetta ainoastaan sen ollessa teknisesti moitteettomassa kunnos-
sa.
» Tarkasta hitsauslaitteen kaikkien osien kunto ennen jokaista kaytt6a.
» Ota huomioon hitsauslaitteen paino. Kéayta kuljetukseen tarkoituksenmukaisia
kuljetusapuvalineita.

HUOMAUTUS

Asiaton kaytt6é vahingoittaa laitetta

» Kayta kuljetuksen ja séilytyksen aikana puista kuljetuslaatikkoa ja sdilyta hitsauslaitet-
ta kuivassa paikassa.

» Huolla hitsauslaite sdanndllisesti ja tarkista sen toimintakunto.

» Korjauta hitsauslaitteessa ilmenevat hairiét ja viat valtuutetussa korjaamossa.

Huolto ja korjaukset vain ammattikorjaamoissa

Hitsauslaitteet, joita ei ole huollettu ollenkaan tai ei ole huollettu ammattimaisesti, voivat ai-
heuttaa vakavia tapaturmia.

* Hitsauslaitteita on huollettava maaraysten mukaisesti. Katso luku Kunnossapito.

* Huollon ja korjaukset saa antaa vain valtuutettujen ammattikorjaamoiden suoritettaviksi.
Voit kysya valtuutettujen korjaamoiden osoitteita Geberit-jakeluyhtidista.
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Merkkien selitykset

Symbolit

Symbolit ohjeessa

Symboli Huomiosana ja merkitys
VAROITUS

A Tama huomiosana viittaa vaaraan, jonka vaarallisuusaste on keskitasoinen
ja jonka seurauksena voi olla kuolema tai vakavia vammoja, jos sita ei vélte-
ta.
HUOMIO

A Tama huomiosana viittaa vaaraan, jonka vaarallisuusaste on alhaisempi ja
jonka seurauksena voi olla vahaisia tai kohtalaisia vammoja, jos sité ei val-
teta.
HUOMAUTUS

Tama huomiosana viittaa vaaraan, joka voi johtaa omaisuusvahinkoihin, jos
sita ei valteta.

Merkitdan vain symbolilla.
Viittaa tarkedan tietoon

Viittaa oikeanlaiseen kayttoon.

Viittaa vaaranlaiseen kayttoon.

XN©

Merkit hitsauslaitteessa

07]
<

3

(on
o

Merkitys

Sahkodiskun aiheuttama hengenvaara

Kuumat hitsauslevyt voivat aiheuttaa palovammoja

Hoylan teréd voi aiheuttaa viiltohaavoja

Suojaamattomat kiilahihnat aiheuttavat puristumisvammo-
jen vaaran

>>P>B

Kéyta suojalaseja ja kuulosuojaimia, kun kaytat sahko-
héylaa
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Tuotekuvaus

Rakenne

Geberit Media -hitsauslaite koostuu seuraavista osista:

* peruselementti

* kiristys- ja tukilaitteet

* hitsauslevy

» sahko- tai kasihdyla

* puinen kuljetuslaatikko

Varustus voi vaihdella toimituslaajuudesta riippuen.

21

20

19
18
17

16 14 12 10
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Kohdan nro Nimitys

1 Hitsauslevy KSS-160; putkille ja liittimille, joiden @ on enintdan 160 mm
2 Sahkodhoyla d40-160; putkille ja liittimille, joiden @ on enintdan 160 mm
3 Ké&sihdyla; putkille ja liittimille, joiden g on enintdan 160 mm
4 Yksipuolisen tasohdylayksen rajoitin

5 Putkitukiprismat d50-160

6 Tuki, kd&nnettéava

7 Ohjaustanko

8 Tukikisko

9 Pohja

10 Epékeskolukituskahva

11 Konerunko

12 Lukitusruuvi

13 Liukurunko

14 Lukituskahva

15 Liukutanko

16 Kayttbkahva

17 Kiintorunko

18 Painetaulukko

19 Kiinnityslanget

20 Saadettava epakeskolukituskahva

21 Hitsauslevyn pidike

158 B GEBERIT
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Kaytto

0 Kaannettava tuki ja pohja toimivat kdyran tai

Hitsauslaitteen asennus

Edellytys

— Kaikkien tarvikkeiden ja lisalaitteiden (esimerkik-
si kiinnityslanget, tuet, hdylat ja hitsauslevyt) on
oltava saatavilla kayttdonoton yhteydessé.

1

4 Tydnna putkitukiprismat ja nokat tukikiskoon
ja kiinnitéd ne. Tydnna tarvittaessa myds
kaannettava tuki tukikiskoon ja kiinnita se.

2 Aseta kasihdyla tai séhkdhdyla ja hitsausle-
vyn pidike kiintorungon ja liukurungon valiin.
Tydnné ohjaustanko hdylan ja hitsauslevyn
pidikkeen lapi ja kiinnité se.

5 Tydnna Kiinnityslédnget lukitusruuvien pidin-
nuppeihin.

3 Asenna hitsauslevy hitsauslevyn pidikkee-

/I
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6 Kohdista kiinnityslénget, ja kiinnita ne epé- Putkien tai liittimien
keskolukituskahvoilla. ” Kiinnittaminen

1 S&ada putkitukiprismat halutulle putkikoolle.

2 Avaa kiinnityslédnkien kahva ja aseta hitsaus-
kappaleet paikoilleen.

0 Putket ja liittimet taytyy asettaa niin, etta hit-
sattavat paat ovat 1 cm:n paassa kiinnitys-
langista.

160 B GEBERIT 9007206501397387-1 © 10-2020
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0 Putkitukiprismojen taytyy olla mahdollisim-
man kaukana kiinnitysléngist4. Haarayhtei-
den ja kdyran suoran osan taytyy olla putki-
tukiprismoja vasten.

3 Kiinnita putket tai liittimet sdadettavilla epé-
keskolukituskahvoilla.

0 Jos hitsauskappaleet eivét sovi yhteen pitkit-
taissuunnassa, vapauta oikea epakeskoluki-
tuskahva ja siirra kiinnityslankea sivuttain.

4 Paina kayttdkahvaa oikealle niin, ettd hit-
sauskappaleet siirtyvat yhteen ja voit tarkas-
taa hitsauskappaleiden kiinnityksen.

5  Joskiinnitys ei ole riittéva, kiristé lisé saa-

dettavalla epékeskolukituskahvalla.

Ca¥

o]

i

/
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Putkien tai liittimien
tasohoylaaminen

VAROITUS

Sahkoéiskun aiheuttama hengenvaara

» Valta verkkojohdon ja koneen rakenneo-
sien vélista kosketusta.

» Kayta sdhkolaitteita vasta, kun ne on
asennettu hitsauslaitteeseen ja kun
Geberit PE- tai Geberit Silent-db20 -put-
ket tai -liittimet on asennettu kuivina ja
puhtaina.

HUOMIO

Puristumisvaara

» Pida katesi poissa suojaamattoman Kkii-
lahihnan luota.

3 Paina kayttékahvaa oikealle niin, etta hit-
sauskappaleet painavat héylad molemmilta
puolilta kevyesti.

Wy

HUOMIO

Hoylén tera voi aiheuttaa viiltohaavoja

» Pida katesi poissa pydrivan hdylan luo-
ta.

» Kytke sdhkdéhdyla paélle ja pois vain
tydasennossa ja tydstettdva kappale
kiinnitettyna.

1 Liitd sdhkdhoylan verkkopistoke sahkdverk-
koon.

o Yksipuoleisessa tasohdylayksessa rajoitinta

taytyy kdantaa niin, ettd hdylan ja vapaan
kiinnitysl&dngen véliin jaa rako. Nain Kiinnitys-
lanki ja hoyla eivat voi koskettaa toisiaan.

¥

2 Kaanna sahkodhoyla tai kasihdyla hitsaus-
kappaleiden valiin.

4 Kytke sahkdhdyla paalle painamalla kahvan
kaynnistyspainiketta ja pitamalla se painettu-
na.

\

5 Lopeta tasohdylays vapauttamalla kdynnis-
tyspainike.

6 K&anna hoyléa ulos.
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7 Tarkista hdylattyjen pintojen yhteensopivuus Putkien tai liittimien hitsaus

ajamalla hitsauskappaleet yhteen.

VAROITUS

Palovammavaara

» Al4 koske hitsauslevyyn sen ollessa
kaytossa tai jadhdytysvaiheessa.

1 Liitd hitsauslevyn verkkopistoke sdhkdverk-
koon.

2 Odota, kunnes tarvittava hitsauslampdétila on
saavutettu.

3 K&anna hitsauslevyn pidikkeeseen kiinnitetty
hitsauslevy hitsauskappaleiden valiin.
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4 Paina kayttékahvaa oikealle niin, etta hit-
sauskappaleet painavat hitsauslevya mo-
lemmilta puolilta kevyesti.

v Katkaisupinnat sulavat.

Vapauta lukituskahva, kun hitsauspurse on

jaahtynyt.

N
N

¥\

w”

5 Tarkkaile sulamista tarkasti kuumennusaika-
na. K&danné hitsauspeili ulos heti, kun hit-
sauspurse on kooltaan noin puolet hitsaus-
kappaleiden seindméavahvuudesta. Kuumen-
nusajan ohjearvot ovat tdman luvun lopussa
olevassa taulukossa.

0 Puskuhitsausta varten taytyy luoda maaratty
paine. Tarvittava hitsauspaine on saavutet-
tu, kun painetaulukosta voidaan lukea vas-
taava putken I&pimitta.

6 Paineen muodostamiseksi paina hitsauskap-
paleita varovasti yhteen kayttdkahvalla, kun-
nes painetaulukon mukainen paine on saa-
vutettu. Sailyta paine vetamalla lukituskah-
vasta, kunnes hitsausaika on kulunut ja hit-
sauspurse on jaahtynyt.

8

Vapauta epékeskolukituskahva, avaa kiinni-
tyslénget ja ota hitsatut putket tai liittimet

pois.
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Geberit Silent-db20 ja Geberit PE -putkien puskuhitsauksen ohjearvot

d Hitsauspursekohtainen hit- Lampenemisaika" Paineenmuo- | Hitsausaika
[mm] sausvara [s] dostumisaika [min]
[cm] [s]
Silent-db20 PE Silent-db20 PE Silent-db20 / PE
40 - 0,3 - 40 4 3
50 - 0,3 - 40 4 3
56 0,3 0,3 45 40 4 3
63 0,3 0,3 45 40 4 3
75 0,4 0,3 50 40 4 4
90 0,5 0,4 70 50 5 5
110 0,6 0,5 85 60 5 5
125 - 0,5 - 70 5 5
135 0,6 - 90 - 5 5
160 0,8 0,7 110 90 5 5
= Eisaatavilla

K Jos Geberit PE ja Geberit Silent-db20 hitsataan yhteen, on noudatettava Geberit Silent-db20 -putken kuumen-

nusaikaa.
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Kunnossapitogeen

Huolto-ohjeet

Hitsauslaitteet, joita ei ole huollettu ollenkaan tai ei ole huollettu ammattimaisesti, voivat aiheuttaa vakavia
tapaturmia. Jaljempéana kuvattuja huoltovéleja on ehdottomasti noudatettava ja huoltoty6t on suoritettava.

Aikavali Huoltotyd

» Tarkista silm&maéaraisesti, ettei hitsauslaitteessa tai mahdollisissa li-
sélaitteissa ole ulkoisia turvallisuutta vaarantavia puutteita tai vaurioi-
ta. Al ota kdyttddn vaurioituneita hitsauslaitteita tai lisélaitteita.

S&anndllisesti (ennen kayttoa, tyd- |« Tarkasta silmamaaraisesti, ettei lisélaitteiden verkkojohdossa ole ul-

péivan alussa) koisia turvallisuutta vaarantavia puutteita tai vaurioita. Anna vaurioitu-

nut verkkojohto sédhkdalan ammattilaisen vaihdettavaksi tai vie se val-
tuutettuun korjaamoon korjattavaksi.

» Puhdista likaiset hitsauslaitteet kostealla liinalla.

Hitsauslaitteen puhdistus ja
voitelu

VAROITUS

Sahkoiskun aiheuttama hengenvaara
Epéasianmukainen puhdistus voi johtaa va-
kaviin vammoihin tai jopa kuolemaan.

» Katkaise sahkdnsyotté ennen puhdistus-
ta.

» Anna kaikkien pintojen kuivua koko-
naan, ennen kuin kytket sahkdnsyétén
takaisin péaalle.

HUOMAUTUS

Kosteus ja markyys aiheuttavat laitevauriota

» Hitsauslaitetta ja sen lisélaitteita ei saa upot-
taa veteen tai mihinkdan muuhun nesteeseen.

1 Poista lika puhaltamalla tai pensselill&.

HUOMIO

Terveydelle haitallisia sisalt6aineita

» Noudata kaytettavan voiteluaineen tur-
vallisuusohijeita.

2 Voitele hitsauslaite ja sen liikkuvat osat
BRUNOX® Turbo-Spray® -voiteluaineella
tai vastaavalla.

3 Pyyhi ylim&éarainen voiteluaine pois.
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Havittaminen

Hitsauslaitteiden havittaminen

Geberit -hitsauslaitteet on valmistettu korkealaatuisesta terdksestad. Kaytosta poistetut hitsauslaitteet eivat
nain ollen kuulu sekajatteeseen. Ne on palautettava asianmukaista havittdmisté varten suoraan Geberit-yh-
tiéon tai toimitettava paikalliseen laitteiden tai romumetallin vastaanottopaikkaan.

Impressum Geberit International AG, Jona

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

Dokumentoinnista vastaava henkilo
Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, Sveitsi
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Almennar upplysingar

Upplysingar um petta skjal

Upprunaleg Utgafa notkunarleidbeininganna er a pysku. Utgafur notkunarleidbeininganna & 68rum
tungumalum eru pyddar Ur frummalinu.

Mikilvaeg oryggisatridi

Rétt notkun

Geberit suduvélina Media ma adeins nota vid sléttheflun og speglasudu & Geberit PE og
Geberit Silent-db20 rérum og fittings d40—-160.

Adeins ma nota Geberit suduvélar med Geberit rafmagns- eda handheflum og Geberit
suduspeglum.

Hvers kyns énnur notkun telst vera réng. Geberit tekur enga abyrgd a pvi tjoni sem af kann
ad hljétast.

Adeins ma nota Geberit suduvélar i vel loftraestum rymum.

Haefniskrofur til notenda

Fai notendur ekki videigandi pjalfun eru peir ekki faerir um ad greina eda meta paer heettur
sem stafad geta af suduvélunum. Petta getur leitt til pess ad notendur valdi sjalfum sér eda
60rum alvarlegum averkum.

» Adeins fagmenntadir pipulagningamenn mega nota suduvélarnar.

» Notendur verda ad pekkja gildandi 6ryggisreglur i hverju landi og fara eftir peim.

« Adur en unnid er med suduvélar i fyrsta skipti verdur notandinn ad f4 tilségn i notkun
beirra hja fagmanni eda saekja videigandi namskeid.

Fara skal eftir leidbeiningum og abendingum

Haeetta er & slysum ef ekki er farid eftir 6ryggisleidbeiningunum og dbendingunum.

* Lesa skal allar éryggisleidbeiningar og abendingar i leidbeiningunum adur en bunadurinn
er tekinn i notkun.

* Vid notkun a rafdrifnum fylgiteekjum eins og rafmagnshefli eda suduspegli skal lesa og
fylgja leidbeiningunum sem fylgja med.

» Geymi0 allar éryggisleidbeiningar og abendingar til sidari nota.
* Farid eftir gildandi éryggisreglum i hverju landi.
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Almennar 6ryggisupplysingar

VIDVORUN

Lifsheetta vegna raflosts

Notkun skemmdra rafteekja getur leitt til alvarlegra meidsla eda banaslysa vegna
raflosts.

» Adur en raftaeki eru notud skal alltaf athuga med skemmdir & rafmagnssndru,
rafmagnsklo og raesihnappi peirra og hvort pau eru i teeknilega gédu astandi.

» Opnid ekki raftaekin. Latid fagmenn sja um ad skipta um rafmagnssnurur eda
rafmagnskleer sem eru i dlagi.

» Tengid raftaeki vid lekastraumsrofa.

» Geetid pess ad rafmagnssnuran snerti enga hluta taekisins.

» EKkKki reesa rafteeki fyrr en pau hafa verid sett upp a suduvélinni og hrein og purr
Geberit PE og Geberit Silent-db20 rér eda fittings hafa verid spennt &.

» Latio yfirfara rafounad samkvaemt peim fyrirmaelum sem gilda a hverjum stad.

A VIDVORUN
Slysahaetta vegna galeysis og 6videigandi medhondlunar
» Festid suduvélina a slétt og stédugt undirlag.
» Suduvélina ma eingdngu nota i skjoli fyrir vedri og vindum.
» Pegar suduvélin er notud verdur hun ad vera i fullkomnu lagi.
» Adur en suduvélin er notud skal yfirfara alla hluta hennar med tilliti til skemmda.
» Taka skal mid af pyngd suduvélarinnar; notid videigandi flutningsbunad.

ATHUGID

Heetta er 8 skemmdum a teekinu vegna rangrar notkunar

» Notid par til gerda tésku til ad flytja og geyma suduvélina og geymid hana a purrum
stad.

» Vidhald og virkniprofanir & suduvélinni skulu fara reglulega fram.

» Ef suduvélin bilar eda verdur fyrir skemmdum skal undir eins lata gera vid hana a
viourkenndu verkstaeoi.

Vidhald og vidgerdir skulu eingéngu fara fram a vidurkenndum
verkstzedum

Ef vidhaldi suduvéla er ekki sinnt eda fer ekki fram med videigandi haetti getur pad haft
alvarleg slys i fér med sér.

« Sinna skal vidhaldi suduvéla med tilskildum haetti. Sja kaflann "Vidhald".

« Vidhald og vidgerdir mega eingéngu fara fram & vidurkenndum verkstaedum. Nalgast ma
heimilisféng vidurkenndra verkstaeda hja séluadilum Geberit.
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Skyringar a taknum

Takn

Takn i leidbeiningunum

Vidvérunarord og pyding

VIDVORUN

Petta vidvorunarord gefur til kynna midlungs haettu sem getur leitt til dauda
eda alvarlegra averka ef ekki eru gerdar fyrirbyggjandi radstafanir.

> B #

VARUD
Petta vidvorunarord gefur til kynna minnihattar haettu sem getur leitt til litilla
eda dverulegra meidsla ef ekki eru gerdar fyrirbyggjandi radstafanir.

ATHUGID
Petta vidvorunarord gefur til kynna haettu sem kann ad leida til eignatjons ef
ekki eru gerdar fyrirbyggjandi radstafanir.

Adeins gefid til kynna med takni.
Bendir & mikilveegar upplysingar

Bendir & rétta adferd vid notkun.

XS©

Bendir & ranga notkun.

Takn

Takn a suoduvél

Merking

Lifshaetta vegna raflosts

Heetta & ad brenna sig & heitum suduspegli

Heetta & ad skera sig a hefiltdénn

Heetta & ad merjast undir évarinni kilreim

O>>P>

Notid hlifdargleraugu og heyrnarhlifar pegar
rafmagnshefillinn er notadur
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Vorulysing

Samsetning

Geberit Media suduvélin samanstendur af:
* grunneiningu

* pvingu- og studningsbunadi
 suduspegli

+ rafmagns- eda handhefli

* flutningstésku

Utbunadurinn getur verid breytilegur eftir pdntuninni hverju sinni.

21

20

19

18
17

16 14 12 10 8
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Atr. Heiti

1 Suduspegill KSS-160; fyrir ror og fittings allt ad @ 160 mm
2 Rafmagnshefill d40—160; fyrir ror og fittings allt ad @ 160 mm
3 Handhefill; fyrir rér og fittings allt ad @ 160 mm
4 Endastopp fyrir heflun & einni hlid

5 Stodstrendingar d50—160

6 Stod, feeranleg

7 Styristéng

8 Stodteinn

9 Sokkull

10 Hjamidjuarmur

11 Teekisgrind

12 Spenniskrufa

13 Spennibukki

14 Festihandfang

15 Rennistdong

16 Stjérnsténg

17 Spennisledi

18 Prystikvaroi

19 Spenniplétur

20 Hjamidjuarmur, feeranlegur

21 Suduspegilsarmur
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Notkun

0 Faeranlega stodin med sokklinum er notud
sem undirstada fyrir hné eda greinar.

Sudutaekio sett upp

Skilyroi

— Pegar bunadurinn er tekinn i notkun verda allir
naudsynlegir fylgihlutir og fylgitaeki eins og
spenniplétur, stodir, hefill, suduspegill 0.s.frv. ad
vera vid héndina.

1 Stingid stjérnsténginni i spennisledann.

4 Stingid stodstrendingum med kdmbum &
stodteininn og festid pa. Ef porf krefur skal
einnig stinga feeranlegu stodinni a
stodteininn og festa hana.

2 Stadsetjid handhefilinn eda rafmagnshefilinn
0g suduspegilsarminn & milli spennisledans
og spennibuikkans. Ytid styristonginni i
gegnum hefilinn og suduspegilsarminn og
festid hana.

-
5 Stingid spenniplétum & hausa
spenniskrufanna sem standa ut.
O

@'\

3 Setjid suduspegilinn & suduspegilsarminn.
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6

Stillid spennipldturnar af og klemmid pzer
fastar med hjamidjuérmunum.

Festing a rérum eda fittings

1 Stillid stodstrendingana & rétta steerd.
/

2

o Setja verdur rérin eda fittings pannig i ad
endarnir sem a ad sjoda séu 1 cm fra
spenniplétunum.

9007206501397387-1 © 10-2020
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5 Ef peir eru ekki ndgu vel festir skal herda a

0 Stodstrendingarnir skulu vera eins langt fra beim med feeranlega higmidjuarminum.

spenniplétunum og kostur er. Leggja verdur
beina hluta greina og hnjaa a
stodstrendingana.

Ca¥

o]

3 Spennid ror eda fittings fést med feeranlegu ? ; \ /

hjamidjuérmunum.

0 Ef suduhlutarnir passa ekki aslaegt hver a
annan skal losa haegri hjamidjuarminn og
yta spenniplétunni til hlidar.

4 Y1id stjérnstonginni til haegri til ad prysta
suduhlutunum saman og ganga ur skugga
um ad peir séu vel festir.
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Sléttheflun a rorum eda fittings

VIDVORUN

Lifshaetta vegna raflosts

» Geetid pess ad rafmagnssnuran snerti
enga hluta taekisins.

» Ekki reesa rafteeki fyrr en pau hafa verid
sett upp & suduvélinni og hrein og purr
Geberit PE og Geberit Silent-db20 ror
eda fittings hafa verid spennt a.

VARUD

Heetta er 4 a0 klemmast a milli

» Haldid hondum fra évérdum stédum
kilreimar.

3 Viid stiomstonginni til haagri til ad prysta
suduhlutunum lauslega ad hefilsskifunni
badum megin.

Wy

VARUD

Skurdsar af véldum hefiltannar

» Haldid hondum fra hefilskifunni sem
snyst.

» Pegar kveikt eda slokkt er &
rafmagnsheflinum verdur hann ad vera |
vinnustédu og stykkid fast.

1 Stingid klé rafmagnshefilsins |
rafmagnsinnstungu.

2 Feerid rafmagnshefilinn eda handhefilinn a
milli suduhlutanna.

o Ef adeins a ao slétthefla 6drum megin
verdur ad setja endastoppid Ut svo neegilegt
bil sé & milli hefilsins og tomu
spenniplétunnar. Pannig er komid i veg fyrir
ad spenniplatan og hefillinn snertist.

¥

4 Kveikid a rafmagnsheflinum med pvi ad yta
a reesihnappinn a handfanginu og halda
honum inni.

\

5 Til ad heetta ad slétthefla skal sleppa
reesihnappinum.
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Faerid hefilinn ut.

Athugid hvort slétthefladir skurdarfletir passa
saman med pvi ad faera saman
suduhlutana.

Ror eda fittings sodin

VIDVORUN

Slysahaetta vegna bruna

» Komid ekki vid suduspegilinn pegar
hann er i gangi eda ad kdlna.

1 Stingid klé suduspegilsins i
rafmagnsinnstungu.

2 Bidid par til naudsynlegu suduhitastigi er
nao.

3 Faerid suduspegilarminn med asetta
suduspeglinum a milli suduhlutanna.

178
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4 io stjérnsténginni til haegri til ad prysta
suduhlutunum lauslega ad suduspeglinum
badum megin.

v Skurdarfletirnir eru breeddir.

7

Sleppid festihandfanginu pegar
sudusaumurinn hefur kélnad.

A
w”

5 Medan & upphitunartimanum stendur skal
fylgjast vandlega med braedsluferlinu. Feera
skal suduspegilinn Ut pegar steerd
sudubungunnar nemur um halfri pykkt
suduhlutanna. Vidomidunargildi fyrir
upphitunartimann ma finna i téflunni i lok
pessa kafla.

0 Fyrir speglasudu parf ad mynda tiltekinn
prysting. Naudsynlegum prystingi er nad
begar prystikvardinn synir viobkomandi
pvermal rérs.

6 Til ad mynda prysting skal yta braeddu
suduhlutunum varlega saman med
stjornstdnginni pangad til prystingi
samkveemt prystingskvardanum er nad.
Haldi® prystinginum meo pvi ad taka |
festihandfangid par til sudutimanum er lokid
og sudusaumurinn hefur kélnad.

8

Losid um hjamidjuarminn, opnid
spennipléturnar og takid samansodnu rérin
eda fittings ur.
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Vidmidunargildi fyrir speglasudu a Geberit Silent-db20 og Geberit PE

rérum
d Sudukrumpmal a sudusaum Upphitunartimi® Timi fyrir Sudutimi
[mm] [em] [sek.] myndun & [min.]
prystingi
[sek.]
Silent-db20 PE Silent-db20 PE Silent-db20 / PE
40 - 0,3 - 40 4 3
50 - 0,3 - 40 4 3
56 0,3 0,3 45 40 4 3
63 0,3 0,3 45 40 4 3
75 0,4 0,3 50 40 4 4
90 0,5 0,4 70 50 5 5
110 0,6 0,5 85 60 5 5
125 - 0,5 - 70 5 5
135 0,6 - 90 - 5 5
160 0,8 0,7 110 90 5 5
= Ekkif bodi

1)

Ef Geberit PE er s00id vid Geberit Silent-db20 gildir upphitunartiminn fyrir Geberit Silent-db20.
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Vidhald

Vidhaldsreglur

Ef vidhaldi suduvéla er ekki sinnt eda fer ekki fram med videigandi haetti getur pad haft alvarleg slys i for
med sér. Mikilveegt er ad eftirfarandi vidhald fari fram & tilgreindum timum.

Hversu oft Vidhaldsvinna

» Skodid hvort agallar eda skemmdir sem skapad geta heettu eru utan a
suduvélinni og fylgiteekjum. Notid ekki biladar suduvélar eda fylgitaeki.

» Skodid hvort agallar eda skemmdir sem skapad geta heettu eru utan a
rafmagnssnuru fylgiteekja. Ef rafmagnssnuran er skemmd skal lata
rafvirkja skipta um hana eda lata gera vid hana a vidurkenndu
verkstaedi.

 prifid dhreina suduvél med rokum Klat.

Reglubundid (fyrir notkun, i byrjun
vinnudags)

Suduvélin hreinsudé og smurd

VIDVORUN

Lifsheetta vegna raflosts

Ef ekki er farid rétt ad vid prif getur pad leitt
til alvarlegra meidsla eda dauda.

» Taka skal strauminn af fyrir prif.
» Latid allt yfirbord porna ad fullu &dur en
straumur er settur aftur a.

ATHUGID

Skemmdir a taekinu vegna raka og bleytu

» Dyfid suduvélinni og fylgitaekjum hennar aldrei
i vatn eda annan vokva.

1 Blasid ohreinindi af eda fjarlaegid pau med
pensli.

VARUD

Heilsuspillandi innihaldsefni

» Fylgid dryggisleidbeiningum fyrir
smurefnin sem notud eru.

2 Smyrjid suduvélina og hreyfanlega hluta
hennar med BRUNOX® Turbo-Spray® eda
alika smurefni.

3 Smurefni sem er ofaukid skal purrka af.
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Forgun

Foérgun a sudéuvélum

Geberit suduvélarnar eru ur véndudu stali. Af pessum sékum ma ekki fleygja ur sér gengnum suduvélum
med venjulegu sorpi. Skila skal peim beint til Geberit eda mottdkustddvar fyrir taeki/brotajarn, par sem séd

verdur um ad farga peim med videigandi haetti.

Impressum Geberit International AG, Jona

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

Abyrgur fyrir gédggnunum er
Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, Sviss
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Informacje ogodlne

Informacja na temat tego dokumentu

Oryginalna instrukcja obstugi zostata sporzadzona w jezyku niemieckim. Instrukcje obstugi we wszystkich in-
nych jezykach sg ttumaczeniem oryginatu.

Podstawowe wskazowki bezpieczenstwa

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Maszyna do zgrzewania Geberit Media moze by¢ stosowana wytgcznie do strugania wy-
réwnujacego i zgrzewania doczotowego rur Geberit PE i Geberit Silent-db20 oraz ksztattek
d40-160.

Maszyne do zgrzewania Geberit mozna stosowac wytacznie w potaczeniu ze strugarka
elektryczng Geberit lub reczng oraz ptytg grzewcza Geberit.

Inne bgdz wykraczajgce poza powyzsze uzycie uchodzi za niezgodne z przeznaczeniem.
Geberit nie odpowiada za wynikajgce z tego szkody.

Maszyny do zgrzewania Geberit moga by¢ stosowane tylko w dobrze wentylowanych po-
mieszczeniach.

Kwalifikacje uzytkownikow

Uzytkownicy bez odpowiednich kwalifikacji nie potrafig rozpoznac¢ ani prawidtowo oszaco-
wac zagrozen, ktdre moga powodowac maszyny do zgrzewania. Wskutek tego powazne
obrazenia moze odnies¢ sam uzytkownik lub inne osoby.

* Maszyny do zgrzewania mogg by¢ stosowane tylko przez osoby wykwalifikowane w za-
kresie instalacji rurowych.

» Uzytkownicy muszg zapoznac sie z przepisami bezpieczenstwa i stosowac sie do nich.

» Uzytkownicy, ktérzy po raz pierwszy pracujg z maszynami do zgrzewania, powinni zo-
stac poinstruowani przez specjaliste w zakresie bezpiecznej obstugi urzadzenia lub
wzig€ udziat w odpowiednim szkoleniu.

Przestrzeganie informaciji i instrukciji

Zaniedbania w przestrzeganiu wskazdéwek bezpieczernstwa oraz instrukcji moga doprowa-
dzi¢ do obrazen.

* Przed uruchomieniem przeczytaé i przestrzega¢ wszystkich wskazéwek dotyczacych
bezpieczenstwa pracy.

» W przypadku korzystania z elektrycznych urzgdzen dodatkowych, takich jak strugarka
elektryczna lub ptyta grzewcza, nalezy przeczytac i przestrzegaé dotgczonych instrukciji.

» Wszystkie wskazdéwki bezpieczenstwa i instrukcje nalezy zachowac na przysziosé.
*» Przestrzegaé przepiséw bezpieczenstwa obowigzujacych w kraju przeznaczenia.
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Ogolne wskazowki bezpieczenstwa

OSTRZEZENIE

Zagrozenie zycia na skutek porazenia pradem

Korzystanie z uszkodzonych urzadzen elektrycznych moze doprowadzi¢ do powaz-
nych obrazen lub Smierci w wyniku porazenia prgdem elektrycznym.

» Przed kazdym uzyciem nalezy sprawdzi¢ przewdd sieciowy, wtyczke oraz wigcz-
nik urzadzenia elektrycznego pod katem uszkodzen i prawidtowego stanu tech-
nicznego.

» Nie otwieracC urzgdzen elektirycznych. Zleci¢ wymiane uszkodzonego przewodu
sieciowego lub wtyczki osobie wykwalifikowanej.

» Urzadzenia elektryczne nalezy podtgczac poprzez wytacznik ochronny pradowy.

» Przewdd sieciowy nie moze sie stykac z podzespotami maszyny.

» Urzadzenia elektryczne mozna uruchomic¢ dopiero po ich zamontowaniu w ma-
szynie do zgrzewania oraz zamocowaniu czystych i suchych rur lub ksztattek
Geberit PE lub Geberit Silent-db20.

» Urzadzenia elekiryczne nalezy kontrolowac zgodnie z lokalnymi przepisami.

A OSTRZEZENIE
Niebezpieczenstwo odniesienia obrazen na skutek nieuwagi i niewlasciwej
obstugi
» Zamocowac maszyne do zgrzewania na rownej, stabilnej podstawie.
» Maszyne do zgrzewania uzytkowac tylko w miejscach zabezpieczonych przed
wptywem czynnikow atmosferycznych.
» Maszyne do zgrzewania stosowac wytgcznie, jesli jej stan techniczny nie budzi
zastrzezen.
» Przed kazdym uzyciem sprawdzi¢, czy czesci maszyny do zgrzewania nie sg
uszkodzone.
» Uwzglednic ciezar maszyny do zgrzewania. W czasie transportu stosowac¢ odpo-
wiednie srodki pomocnicze.

UWAGA

Uszkodzenie urzadzenia przez niewtasciwg obstuge

» Maszyne do zgrzewania transportowaé w przeznaczonej do tego celu skrzynce trans-
portowej i przechowywaé w suchym pomieszczeniu.

» Regularnie poddawac¢ maszyne konserwaciji i kontrolowac prawidtowos¢ jej dziatania.

» Usuniecie ewentualnych zakidécen w pracy lub uszkodzen maszyny do zgrzewania na-
lezy zleci¢ autoryzowanemu serwisowi.

Konserwacja i naprawy tylko w autoryzowanych zaktadach
Maszyny do zgrzewania, ktére nie sg konserwowane lub sg konserwowane nieprofesjonal-
nie, moga spowodowaé powazne wypadki.

» Przeprowadzac¢ konserwacje maszyn do zgrzewania zgodnie z przepisami. Patrz roz-
dziat Serwis.
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» Konserwacja i naprawy mogag by¢ wykonywane tylko w autoryzowanych zaktadach. Infor-
macje o adresach autoryzowanych zaktadéw mozna uzyskaé u dystrybutoréow firmy
Geberit.

Objasnienie symboli

Symbole

Symbole zastosowane w instrukcji

Symbol Hasto ostrzegawcze i znaczenie
OSTRZEZENIE

A Hasto ostrzegawcze oznacza zagrozenie o srednim stopniu ryzyka, ktére —
jesli nie zostanie wyeliminowane — moze doprowadzi¢ do smierci lub ciez-
kich obrazen.
OSTROZNIE

A Hasto ostrzegawcze oznacza zagrozenie o niskim stopniu ryzyka, ktére — je-
Sli nie zostanie wyeliminowane — moze doprowadzi¢ do lekkich lub powaz-

nych obrazen.

UWAGA
Hasto ostrzegawcze oznacza zagrozenie, ktore — jesli nie zostanie wyelimi-
nowane — moze spowodowaé szkody materialne.

Jest oznaczone tylko symbolem.
Wskazuje na wazng informacije

Wskazuje na prawidtowe zastosowanie.

Wskazuje na nieprawidtowe zastosowanie.

XN®

Symbole na maszynie do zgrzewania

Znaczenie

0p]
<
3
(on
o

Zagrozenie zycia na skutek porazenia prgdem

Niebezpieczenstwo poparzenia goracg ptytg grzewczg

Niebezpieczenstwo przeciecia wymiennym ostrzem do
strugarki

Niebezpieczenstwo zgniecenia odstonietym pasem klino-
wym

Podczas eksploatacji strugarki elektrycznej zaktadac¢ oku-
lary ochronne i ochrone uszu

o> >P>
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Opis produktu

Budowa

Maszyna do zgrzewania Geberit Media sktada sie z nastepujacych elementéw:
» element podstawowy

» uchwyty i wsporniki

* ptyta grzewcza

» strugarka elektryczna i reczna

 skrzynka transportowa

Wyposazenie moze sie rézni¢ w zaleznosci od zakresu dostawy.

21

20

19
18
17

16 14 12 10 8
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Nr poz. Nazwa

1 Plyta grzewcza KSS-160; do rur i ksztattek o Srednicy maks. g 160 mm
2 Strugarka elektryczna d40—160; do rur i ksztattek o srednicy maks. g 160 mm
3 Strugarka reczna; do rur i ksztattek o srednicy maks. g 160 mm

4 Stoper do jednostronnego strugania wyréwnujgcego

5 Podpory pryzmatyczne d50-160

6 Podpora obrotowa

7 Uchwyt

8 Szyna podporowa

9 Podpora

10 Dzwignia mocujgca

11 Rama maszyny

12 Sruba mocujaca

13 Blok naprezeniowy

14 Pokretto blokady

15 Podpora przesuwna

16 Uchwyt

17 Blok dociskowy

18 Skala docisku

19 Ptyty mocujace

20 Dzwignia mocujaca o regulowanym potozeniu

21 Ramie ptyty grzewczej
188 HE GEBERIT 9007206501397387-1 © 10-2020
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Obstuga

Przygotowanie maszyny do
zgrzewania

Warunek
— W celu uruchomienia muszg by¢ zamontowane

wszystkie niezbedne akcesoria i urzgdzenia do-
datkowe, takie jak uchwyty mocujace, podpory,
strugarki, ptyty grzewcze itd.

1

Zamontowacé uchwyt w bloku dociskowym.

Umiescic¢ strugarke recznag lub elektryczng
oraz ramie ptyty grzewczej pomiedzy blo-
kiem dociskowym a blokiem naprezenio-
wym. Wsuna¢ prowadnice przez strugarke i
ramie ptyty grzewczej, a nastepnie zamoco-
wag.

’X@‘v

L E". :

0 Podpora obrotowa z podporg ruchomg stuzy

jako podstawa dla kolan lub trojnikow.

Natozy¢ podpory pryzmatyczne z wodzikami
na szyne podporowg i zamocowac. W razie
potrzeby na szyne podporowg natozyc¢ réw-

3

Zamontowac ptyte grzewcza na ramieniu.

®

5

Natozy¢ uchwyty mocujace na przednie tby
trapezowe srub mocujacych.

9007206501397387-1 © 10-2020
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6 Wyréwnac¢ uchwyty mocujace i zablokowaé Mocowanie rur lub ksztattek

za pomocg dzwigni mocujacych.

1 Ustawi¢ zgdany rozstaw podpér pryzmatycz-
nych.

2 Podniesé patagki uchwytéw mocujacych i uto-
zy¢ czesci przeznaczone do zgrzewania.

0 Rury lub ksztattki nalezy utozy¢ w taki spo-
séb, aby zgrzewane kornce byty w odlegtosci
1 cm od uchwytéw mocujacych.
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0 Podpory pryzmatyczne muszg by¢ mozliwie
daleko od uchwytéw mocujacych. Trojniki i
kolana muszg przylegaé prosta czescig do
podpdr pryzmatycznych.

3 Zamocowac rury lub ksztattki za pomoca re-
gulowanych dzwigni mocujacych.

0 Jesli zgrzewane czesci nie lezg w jednej osi,
nalezy zwolni¢ prawg dzwignie mocujaca i
przesuna¢ uchwyt mocujacy w bok.

4 Obréci¢ uchwyt w prawo, aby docisngé
zgrzewane czesci i sprawdzi¢ ich zamoco-
wanie.

5

W przypadku niewystarczajgcego zamoco-
wania docisngg¢ je, uzywajac regulowane;j

dzwigni mocujace;j.

e

o]

e

F
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Struganie wyréwnujace rur lub
ksztaltek

OSTRZEZENIE

Zagrozenie zycia na skutek porazenia

pradem

» Przewdd sieciowy nie moze sie stykaé z
podzespotami maszyny.

» Urzadzenia elektryczne mozna urucho-
mi¢ dopiero po ich zamontowaniu w ma-
szynie do zgrzewania oraz zamocowa-
niu czystych i suchych rur lub ksztattek
Geberit PE lub Geberit Silent-db20.

Przesuna¢ uchwyt w prawo, tak aby zgrze-
wane czesci byly z obu stron lekko przyci-
Sniete do tarczy strugarki.

Wy

OSTROZNIE

Niebezpieczenstwo zgniecenia

» Trzymac rece z dala od odstonigtego
pasa klinowego.

OSTROZNIE

Rany ciete spowodowane przez wymien-

ne ostrze do strugarki

» Trzymacd rece z dala od obracajgcej sie
tarczy strugarki.

» Wiaczanie i wytgczanie strugarki elek-
trycznej jest dozwolone tylko w pozyciji
roboczej oraz po zamocowaniu materia-
tu.

1

Podtaczy¢ wtyczke strugarki elektrycznej do
sieci elektrycznej.

W przypadku strugania wyréwnujgcego z
jednej strony, aby zachowa¢ odstep pomig-
dzy strugarkg a pustym uchwytem mocuja-
cym, konieczne jest odsuniecie stopera. Ze-
tkniecie uchwytu mocujgcego i strugarki jest
wtedy niemozliwe.

N

2

Umiescic¢ strugarke elektryczng lub reczng
miedzy zgrzewanymi czesciami.

Wiaczy¢ strugarke elektryczng poprzez naci-
Sniecie i przytrzymanie wtgcznika na pokre-
tle.

\

5

Aby przerwac struganie wyréwnujace, wy-
starczy puscié¢ wigcznik.
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6  odsunac strugarke. Zgrzewanie rur lub ksztattek
7 Sprawdzié dopasowanie powierzchni struga- OSTRZEZENIE
nia, ztgczajac zgrzewane czesci. Niebezpieczenstwo odniesienia obrazen

na skutek poparzenia
» Nie dotykac ptyty grzewczej podczas
pracy i w fazie ochtadzania.

1 Podtgczy¢ wtyczke ptyty grzewczej do sieci
elektrycznej.

2 Odczekaé do momentu uzyskania wymaga-
nej temperatury zgrzewania.

3 Umiescic¢ ramie z zamontowang ptyta grzew-
czg pomiedzy zgrzewanymi czesciami.
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4 Nacisnaé uchwyt w prawo tak, aby zgrzewa-

ne czesci byly z obu stron lekko przycisniete
do ptyty grzewcze;.

v Powierzchnie stapiajg sie.

7 Po ostygnieciu zgrzewu poluzowaé pokretto

blokady. \
N

A
w”

5 W trakcie nagrzewania nalezy doktadnie ob-

serwowac proces zgrzewania. Gdy zgrubie-
nie bedzie w potowie tak duze jak grubos¢
Scianki zgrzewanych czesci, nalezy odsungé
ptyte grzewcza. Orientacyjny czas nagrze-
wania zostat podany w tabeli umieszczonej
na koncu tego rozdziatu.

Przy zgrzewaniu doczotowym niezbedne
jest wytworzenie okreslonego docisku. Wy-
magany docisk jest osiggniety, gdy skala do-
cisku wskazuje odpowiednig Srednice rury.

6 W celu wytworzenia docisku nalezy ostroz-
nie sciska¢ zgrzewane czesci za pomocg
uchwytu az do momentu uzyskania docisku
zgodnego ze skalg. Utrzymac site docisku,
dokrecajac pokretto blokady, az do zakon-
czenia czasu zgrzewania i osiggniecia mo-
mentu ostygniecia zgrzewu.

8 Zwolni¢ dzwignie mocujaca, otworzy¢
uchwyty mocujace i wyja¢ zgrzane rury lub
ksztattki.
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Wartosci orientacyjne dla zgrzewania doczotowego rur Geberit

Silent-db20 i Geberit PE

d Naddatek na zgrzew Czas nagrzewania" Czas wytwa- | Czas zgrze-

[mm] [em] [s] rzania docisku wania

[s] [min]
Silent-db20 PE Silent-db20 PE Silent-db20 / PE
40 - 0,3 - 40 4 3
50 - 0,3 - 40 4 3
56 0,3 0,3 45 40 4 3
63 0,3 0,3 45 40 4 3
75 0,4 0,3 50 40 4 4
90 0,5 0,4 70 50 5 5
110 0,6 0,5 85 60 5 5
125 - 0,5 - 70 5 5
135 0,6 - 90 - 5 5
160 0,8 0,7 110 90 5 5

=  Niedostepne

g Podczas zgrzewania Geberit PE z Geberit Silent-db20 obowiazuje czas nagrzewania Geberit Silent-db20.
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Serwis

Zasady konserwacji

Maszyny do zgrzewania, ktére nie sg konserwowane lub sg konserwowane nieprofesjonalnie, moga spowo-
dowac powazne wypadki. Koniecznie przestrzegaé opisanej ponizszej czestotliwosci konserwacji i prac kon-

serwacyjnych.

Czestotliwosé

Prace konserwacyjne

czatku dnia pracy)

» Sprawdzi¢ wzrokowo maszyne do zgrzewania i ewentualne urzgdze-
nia dodatkowe pod katem zewnetrznych wad i uszkodzen istotnych
ze wzgledu na bezpieczenstwo pracy. Nie uruchamia¢ uszkodzonej
maszyny do zgrzewania ani urzgdzen dodatkowych.

Regularnie (przed uzyciem, na po- |« Sprawdzi¢, czy przewody sieciowe urzadzen dodatkowych nie majg
zewnetrznych wad i uszkodzen istotnych ze wzgledu na bezpieczen-
stwo pracy. Zleci¢ wymiane uszkodzonych przewoddw sieciowych
specjaliscie elektrykowi lub przekazac¢ do autoryzowanego zaktadu w
celu przeprowadzenia naprawy.

» Wyczysci¢ zabrudzong maszyne do zgrzewania wilgotna sciereczka.

Czyszczenie i smarowanie
maszyny do zgrzewania

OSTRZEZENIE

Zagrozenie zycia na skutek porazenia
pradem

Nieprawidtowe czyszczenie moze doprowa-
dzi¢ do ciezkich obrazen lub $mierci.

» Przed rozpoczeciem czyszczenia odig-
czy¢ zasilanie.

» Odczekac¢ do catkowitego wyschniecia
wszystkich powierzchni przed ponow-
nym wigczeniem zasilania.

UWAGA

Uszkodzenie urzadzenia spowodowane wilgo-

cia

» Nigdy nie zanurza¢ maszyny do zgrzewania i
urzadzen dodatkowych w wodzie ani innych
cieczach.

1 Zabrudzenia przedmuchac lub wyczyscié¢
pedzelkiem.

OSTROZNIE

Sktadniki szkodliwe dla zdrowia

» Przestrzegaé wskazéwek bezpieczen-
stwa dotyczgcych stosowanych srodkéw
smarujgcych.

2 Nasmarowacé maszyne do zgrzewania lub jej
czesci ruchome srodkiem smarujagcym BRU-
NOX® Turbo-Spray® lub innym o takich sa-
mych wtasciwosciach.

3 Zetrze¢ nadmiar srodka smarujacego.
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Utylizacja

Utylizacja maszyn do zgrzewania

Maszyny do zgrzewania Geberit sg wykonane z wysokiej jakosci stali. Dlatego zuzytych maszyn do zgrzewa-
nia nie nalezy wyrzucaé do odpaddw ogodlnych. Nalezy zwrdécic je bezposrednio do firmy Geberit w celu
przeprowadzenia prawidtowej utylizacji lub odda¢ do miejscowego punktu zbidrki urzadzer/ztomu.

Impressum Geberit International AG, Jona

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

Osoby odpowiedzialne za dokumentacje

Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, Szwajcaria
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Altalanos utasitasok

A jelen dokumentummal kapcsolatos megjegyzés

Az eredeti lzemeltetési Utmutaté német nyelven készilt. Az dsszes tdbbi nyelv esetében rendelkezésre allé
dokumentum az eredeti lzemeltetési utmutatd forditasa.

Alapvet6 biztonsagi el6irasok

Rendeltetésszerii hasznalat

A(z) Geberit hegeszt6gépet Media kizarélag Geberit PE és Geberit Silent-db20 csévek és
d40-160 idomok sikgyalulasara és tikérhegesztésére szabad hasznalni.

A(z) Geberit hegeszt6gépeket kizardlag Geberit elektromos vagy kézigyaluval és Geberit
hegeszt6tikorrel szabad kiegésziteni.

Mas vagy ezen tulmend alkalmazas nem rendeltetésszerl hasznalatnak mindsil. Az ezek-
bél szarmazd karokeért a Geberit nem vallal felelGsséget.

A Geberit hegesztégépeket csak ol szell6z6 helyiségekben szabad hasznalni.

A felhasznaldok képzettsége

Ha a felhasznalék nem rendelkeznek a megfelel§ képzettséggel, akkor nem tudjak felis-
merni vagy megfeleléen felmérni a hegesztégépek veszélyeit. Ezaltal sulyos séruléseket
okozhatnak maguknak vagy mas személyeknek.

* A hegeszt6geépeket csak csdvezetékek szerelésehez érté szakemberek hasznalhatjak.

* A felhasznaldknak ismernilk és alkalmazniuk kell az adott orszagban érvényes biztonsa-
gi el6irasokat.

» Az elektromos hegesztégépeket elsé alkalommal hasznald felhasznaldkat szakembernek
kell bevezetnie a biztonsagos kezelés rejtelmeibe, illetve ezeknek a felhasznaldknak
szakképzésen kell részt venniuk.

Eloirasok és utmutatok kovetése

A biztonsagi eldirasok és utasitasok betartdsanak elmulasztasa sérilésekhez vezethet.

« Uzembe helyezés el6tt olvassa el, és vegye figyelembe az Gtmutatékban szerepl6 6sz-
szes biztonsagi elbirast és utasitast.

* Elektromos kiegészit6 készllékek, példaul elektromos gyalu vagy hegeszt6tikér haszna-
lata esetén olvassa el és tartsa be a mellékelt utmutatdkat.

« Orizze meg az 6sszes biztonsagi el6irast és utasitast késébbi felnasznalas céljabdl.
 Tartsa be az adott orszagban érvényes biztonsagi eléirasokat.
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Altalanos biztonsagi el6irasok

FIGYELMEZTETES

Eletveszély aramiités kovetkeztében

A meghibasodott elekiromos eszkdz6k alkalmazasa aramutés kdvetkeztében su-
lyos sérliléseket vagy haldlt okozhat.

» Minden hasznalat el6tt ellenérizze, hogy nem sérilt-e meg és miszakilag kifo-
gastalan allapotban van-e az elektromos eszk6zdk halézati kdbele, haldzati csat-
lakozddugdja és startgombja.

» Ne nyissa ki az elektromos eszkdzdket. A hibas haldzati kdbeleket vagy haldzati
csatlakozddugokat képesitett szakemberrel cseréltesse ki.

» Az elektromos eszkdzdket hibadram-védbkapcsoldval csatlakoztassa.

» Akadalyozza meg a halézati kdbel és a gép szerkezeti egységei k6zétti érintke-
zést.

» Csak akkor mdkddtesse az elektromos készulékeket, ha azok fel vannak szerel-
ve a hegesztégeépre és tiszta, szaraz Geberit PE vagy Geberit Silent-db20 csé-
vek, illetve idomok vannak befogva.

» Az elektromos eszkdzdket a helyi el6irasoknak megfelelGen ellendriztesse.

A FIGYELMEZTETES
Sériilésveszély gondatlansag és szakszeritlen banasmod miatt
» Roégzitse a hegesztégépet sik, szilard talapzatra.
» A hegeszt6gépet csak az idjaras viszontagsagaitol védett helyeken lizemeltes-
se.
» A hegeszt6gépet kizarélag mUiszakilag kifogastalan allapotban hasznadlja.
» Minden hasznalat el6tt ellenérizze a hegesztégép 6sszes alkatrészét, hogy nem
tapasztalhatok-e karosodasok.
» Vegye figyelembe a hegesztégép sulyat; szallitdsahoz hasznaljon megfeleld
szallitasi segédeszkdzoket.

FIGYELEM

A késziilék karosodasa szakszerttlen kezelés miatt

» A szallitdshoz és a raktarozashoz hasznaljon szallitéladat. A hegeszt6gépet tarolja
szaraz helyiségben.

» A hegeszt6gépet rendszeresen tartsa karban, és ellenérizze megfelelé mikodését.

» A hegeszt6gép lzemzavara és karosodasa esetén gondoskodjon egy hivatalos szak-
szerviz altal térténd javittatasrol.

Karbantartas és javitas csak szakszervizekben

A nem vagy nem szakszerlen karbantartott elektromos hegesztégépek sulyos baleseteket

okozhatnak.

» Az hegeszt6geépet az elbirasoknak megfeleléen kell karbantartani. Lasd a Karbantartas
fejezetet.

A karbantartast és a javitast csak hivatalos szakszervizben végeztesse. A hivatalos
szakszervizek cimérdl érdeklédjon a Geberit nagykereskeddknél.
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A szimbolumok magyarazata

Szimbolumok

Szimbdélumok az utmutatdban

Szimbdlum

Jelz6sz6 és jelentés

FIGYELMEZTETES
A jelz8sz6 olyan, kézepes rizikdju veszélyre utal, amely el nem kerllése
esetén haldlhoz vagy sulyos sérllésekhez vezethet.

> B

VIGYAZAT
A jelz6sz6 olyan, alacsony rizikdju veszélyre utal, amely el nem kerllése
esetén csekély vagy mérsékelt sériilésekhez vezethet.

FIGYELEM
A jelz6sz6 olyan veszélyre utal, amely el nem kerllése esetén anyagi kar
keletkezhet.

Csak szimbdlum jeldli.
Fontos informéacidra utal

A helyes alkalmazasra utal.

XS©

A hibas alkalmazasra utal.

Szimbdlum

Szimbdlumok a hegesztégépen

Jelentés

Eletveszély dramiités kdvetkeztében

A forré hegeszt6tikor révén égési sérilés veszélye all
fenn

A gyalukés révén vagasi sérilés veszélye all fenn

>>PB

A nyitott ékszij révén becsipddés veszélye all fenn

Oveget és fllvédot

Az elektromos gyalu hasznélata soran viseljen védészem-
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Termékleiras

Felépités

A Geberit Media hegeszt6gép a kovetkez8 részegységekbdl all:

+ alapelem

* befogo- és tamasztéelemek
* hegeszt6tukor

* elektromos és kézigyalu

« szallitélada

A felszereltség a szallitasi terjedelemtdl fligg6en valtozhat.

21

20

19
18
17

16 14 12 10 8
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Pozicidszam Megnevezés

1 KSS-160 hegeszt6tiikdr; akar @ 160 mm-es csévekhez és idomokhoz
2 d40-160 elektromos gyalu; akar @ 160 mm-es csévekhez és idomokhoz
3 Kézigyalu; akar @ 160 mm-es csévekhez és idomokhoz
4 Utkdz6elem az egyoldali sikgyaluldshoz

5 Alatamasztd prizmak d50-160

6 Elforgathat alatamasztas

7 Vezet6 rud

8 Vezetdsin

9 Talp

10 Excenteres sz(kit6kar

11 Alapgépkeret

12 Feszit6csavar

13 Feszit6bak

14 Fixalokar

15 Csuszo6-vezeték

16 Kezel6kar

17 Alapgép

18 Présnyomas mutaté

19 Befogdlapok

20 Allithaté excenteres sz(ikitékar

21 Hegeszt6tikor-allvany

9007206501397387-1 © 10-2020
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Kezeles 0 Az elfordithatd alatdmasztas a talppal egyditt

az ividomok vagy elagazé idomok tamaszté-
A hegesztdgép beallitasa kakent szolgal.

Eléfeltétel

— Az lGizembe helyezéshez jelen kell, hogy legyen
minden szikséges tartozék és kiegészit6 készu-
Iék, példaul befogodlapok, alatamasztasok, gyalu,
hegeszt6tikor stb.

1 Helyezze a kezel6kart az alapgépbe.

4 Helyezze a bltykds alatamaszté prizmakat a
vezet@sinre és rogzitse 6ket. Adott esetben
helyezze az elforgathatd alatamasztast is a
vezetBsinre és rogzitse.

2 Helyezze a kézigyalut vagy az elektromos
gyalut és a hegeszt6tikor-allvanyt az alap-
geép és a feszitbbak kdzé. Vezesse at a ve-
zet6 rudat a gyalun és a hegeszt6tikor-all-
vanyon, majd régzitse.

5 Helyezze a befogdlapokat a feszit6csavarok
kiallo fecskefarokfejére.

3 Szerelje fel a hegeszt6tikrét a hegesztétu-

kor-allvanyra.

204 B GEBERIT 9007206501397387-1 © 10-2020
996.253.00.0(08)




6

Allitsa be a befogdlapokat és az excenteres
szlkitGkarokkal szoritsa be Gket.

HU

Csédarabok vagy idomok

befogasa
1 Allitsa be az alatamaszté prizmakat a kivant
méretre.

2 Hajtsa fel a befogdlapok kengyelét és he-
lyezze be a hegesztendé munkadarabokat.

\ .
Nl

I

0 A csBdarabokat vagy idomokat ugy kell be-
helyezni, hogy a hegesztend6 végek 1 cm-
re legyenek a befogdlapoktdl.
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0 A csBalatamasztd prizmaknak a befogdla-
poktdl lehet6 legtavolabb kell elhelyezkedni-
Uk. Elagazé idomok és ividomok esetében
az egyenes résznek kell az alatamaszto
prizmakra tamaszkodnia.

3 Fogja be a cs6darabokat vagy az idomokat
az allithatd excenteres szlkit6karral.

0 Ha a hegesztendd munkadarabok nem ille-
nek egymashoz, akkor oldja ki a jobb excen-
teres sz(kit6kart és tolja oldalra a befogdla-
pot.

4 Nyomja jobbra a kezel6kart a hegesztendd
munkadarabok 6sszenyomasahoz és a he-
gesztendd munkadarabok régzitésének elle-
nérzéséhez.

5

Nem elegendd rogzités esetén feszitse utan
a munkadarabokat az allithatd excenteres
szUkit6karral.

<

o]

i
{2 N 7
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Csdédarabok vagy idomok
sikgyalulasa

FIGYELMEZTETES

Eletveszély aramiités kdvetkeztében

» Akadalyozza meg a haldzati kabel és a
gép szerkezeti egységei kozotti érintke-
zést.

» Csak akkor mlkddtesse az elektromos
készllékeket, ha azok fel vannak szerel-
ve a hegeszt6gépre és tiszta, szaraz
Geberit PE vagy Geberit Silent-db20
csovek, illetve idomok vannak befogva.

3 Nyomja a kezel6kart jobbra, hogy a hegesz-
tendd munkadarabokat mindkét oldalon eny-
hén a gyalutarcsahoz nyomja.

Wy

VIGYAZAT

Sériilésveszély

» Tartsa tavol a kezét a nyitott vezetés
ékszijaktol.

VIGYAZAT

Gyalukés altali vagasi sériilések

» Tartsa tavol a kezét a forgd gyalutarcsa-
tol.

» Az elektromos gyalut kizarélag munkaal-
lasban és befogott munkadarabbal kap-
csolja be és ki.

1 Csatlakoztassa az elektromos gyalut a villa-
mos halézatra.

2 Forgassa az elektromos vagy kézigyalut a
hegesztendd munkadarabok k&zé.

o

Egyoldali sikgyalulas soran az itk6z6elemet
kifele kell forditani, hogy a gyalu és a mun-
kadarab nélkiili befogdlap kdz6tt megfeleld
tavolsag legyen. igy a befogdlap és a gyalu
nem érintkezhetnek egymassal.

¥

4 Az elektromos gyalut a fogantyun Iév§ start-
gomb megnyomasaval kapcsolja be és tart-
sa lenyomva.

\

5 A sikgyalulas befejezéséhez engedje el a
startgombot.

9007206501397387-1 © 10-2020
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Forditsa ki a gyalut.

A sikgyalult vagofellletek illeszkedését a
hegesztési részek 6sszenyomasaval elle-
ndrizze.

Csédarabok vagy idomok
hegesztése

FIGYELMEZTETES

Egési sériilés veszélye

» A hegeszt6tikrét Gzemi allapotéaban és
a lehdlési folyamat alatt ne érintse meg.

1 Csatlakoztassa a hegeszt6tiikrot a villamos
halézatra.

2 Varja meg a szikséges hegesztési hmér-
séklet elérését.

3 Forditsa a hegeszt6tikrot a felszerelt he-
geszt6tikor-allvannyal a hegesztendé mun-
kadarabok kozé.

208
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4 Nyomja a kezel6kart jobbra, hogy a hegesz- 7 A hegesztési varrat kih(ilése utan lazitsa
tendd munkadarabokat mindkét oldalon eny- meg a fixaldkart.

hén a hegeszt6tikdrhdz nyomja. \

A
w”

v A vagasi felliletek megolvadnak. 8 Lazitsa meg az excenteres sz(kit6kart, hajt-
sa fel a befogodlapot, és vegye ki a hegesz-
5 A felmelegedési id6 soran alaposan figyelje tett cs6darabokat vagy idomokat.

meg az olvadasi folyamatot. Amint a he-
gesztési dudorok feleakkorak, mint a he-
gesztend@ darabok falvastagsaga, forditsa
ki a hegeszt6tikrot. A felmelegedési id6 ira-
nyértékei a fejezet végén lévé tablazatban
talalhatok.

0 A tUkoérhegesztéshez meghatarozott nyo-
mast kell Iétrehozni. A szikséges hegeszté-
si nyomas akkor megfelel8, amikor a prés-
nyomas mutatén a megfelel6 cséatmérd lat-
hatd.

6 A nyomasfelépitéshez nyomja egymashoz
Ovatosan a hegesztendd munkadarabokat a
kezelbkarral, amig eléri a présnyomas-muta-
tén szerepl6 nyomast. Tartsa meg a nyo-
mast a fixalékar meghuzasaval, amig befe-
jez6dik a hegesztési id6 és a hegesztési
varrat kihdil.
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A Geberit Silent-db20 és Geberit PE csovek tlikorhegesztési
iranyértékei

d

Hegesztési hézag varraton-

Felmelegedési idG"

A nyomasfél- | Hegesztési idd

[mm] ként [s] épitéshez [min]
[ecm] sziikséges id§
[s]

Silent-db20 PE Silent-db20 PE Silent-db20 / PE
40 - 0,3 - 40 4 3
50 - 0,3 - 40 4 3
56 0,3 0,3 45 40 4 3
63 0,3 0,3 45 40 4 3
75 0,4 0,3 50 40 4 4
90 0,5 0,4 70 50 5 5
110 0,6 0,5 85 60 5 5
125 - 0,5 - 70 5 5
135 0,6 - 90 - 5 5
160 0,8 0,7 110 90 5 5

1)

Nem all rendelkezésre
Ha Geberit PE és Geberit Silent-db20 keril hegesztésre, akkor Geberit Silent-db20 felmelegedési ideje érvényes.
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Karbantartas

Karbantartasi eldirasok

A nem vagy nem szakszer(ien karbantartott elektromos hegeszt6gépek sulyos baleseteket okozhatnak. Az
alabb felsorolt karbantartasi id6k6zdket és karbantartdsi munkalatokat kdtelezéen be kell tartani.

Intervallum Karbantartasi munkalat

Rendszeresen (alkalmazas el6tt, a
munkanap kezdetén)

* A hegeszt6gépet és mindenféle kiegészitd késziiléket ellendrizni kell
a biztonsag szempontjabdl Iényeges kiils§ hianyossagok és karoso-
dasok tekintetében. A sérlilt hegeszt6gépet vagy kiegészitd készilé-
keket ne helyezze lizembe.

+ Szemrevételezéssel ellenrizze a kiegészit6 készilékek haldzati ka-
belét a biztonsag szempontjabdl Iényeges hidnyossagok és karoso-
dasok tekintetében. Cseréltesse ki villamossagi szakemberrel a sérilt
haldzati kabelt, vagy adja at javitasra hivatalos szakszerviznek.

* A szennyez8dott hegeszt6gépet tisztitsa meg nedves térliékendbvel.

A hegesztégép tisztitasa és
kenése

FIGYELMEZTETES

Eletveszély aramiités kdvetkeztében

A szakszer(tlen tisztitas sulyos sériilések-
hez vagy halédlhoz vezethet.

> A tisztitas el6tt meg kell sziintetni az
aramellatast.

» Valamennyi felliletet hagyni kell teljesen
megszaradni, miel6tt az aramellatas be-
kapcsolhatéva valik.

FIGYELEM

Nedvesség és para miatti szerszamkarosodas

» A hegeszt6gépet, az kiegészitd készllékeit
sohasem szabad vizbe vagy mas folyadékba
meriteni.

1 Fuvassa ki, vagy kefével tavolitsa el a
szennyez6déseket.

VIGYAZAT

Egészségre artalmas 6sszetev6k

» Vegye figyelembe a hasznalt kendanya-
gok biztonsagi eléirasait.

2 Kenje meg a hegesztégépet és annak moz-
go alkatrészeit BRUNOX® Turbo-Spray®
anyaggal vagy azzal egyenértekl ke-
néanyaggal.

3 Tordlje le a folosleges kenSanyagot.

9007206501397387-1 © 10-2020
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Artalmatlanitas

A hegesztégépek artalmatlanitasa

A Geberit hegeszt6gépek nagyértéki acélbdl késziltek. Ezért az elhasznalddott hegesztégépek nem kerdl-
hetnek a kommunadlis hulladék kdzé. Ezeket a szakszer( artalmatlanitashoz vissza kell juttatni a Geberit sza-

mara vagy elektromos készullékek/fémhulladék helyi atvevShelyére kell eljuttatni.

Impressum Geberit International AG, Jona

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

A dokumentaciokeért felelés megbizott

Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, Svajc
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Vseobecné upozornenia

Upozornenie k tomuto dokumentu

Originalny navod na prevadzku bol vypracovany v nemcine. V pripade vSetkych ostatnych jazykov ide o pre-
klady origindlneho navodu na prevadzku.

Zakladné bezpec¢nostné upozornenia

Pouzitie v sulade s uréenim

Zvaracka Geberit Media sa smie pouzivat vyluéne na zarovnavacie hoblovanie a zvaranie
natupo rurok a tvaroviek d40—-160 Geberit PE a Geberit Silent-db20.

Zvaracky Geberit sa smu pouzivat vyluéne s elektrickym a ruénym hoblikom Geberit a so
zvaracim zrkadlom Geberit.

Iné alebo tieto ucely presahujuce pouzitie sa povazuje za pouzitie, ktoré nie je v sulade s
uréenim. Geberit neruci za Skody, ktoré vzniknu na zaklade takéhoto pouzivania.

Zvaracky Geberit sa smu pouzivat len v dobre vetranych priestoroch.

Kvalifikacia pouzivatelov

Pouzivatelia bez vhodného vzdelania nedokazu rozpoznat alebo spravne odhadnut

ohrozenia ktoré méze spdsobit elektricky zvaraci pristroj. V désledku toho mézu sebe

alebo inym osobam spdésobit fazké poranenia.

« Zvaracky smu pouzivaf len kvalifikované osoby so znalostami z oblasti instalacie potrubi.

« Pouzivatelia musia byt oboznameni s bezpecnostnymi predpismi platnymi v prislusne;
krajine a dodrziavat ich.

« Pouzivatelia, ktori so zvarackou pracuju po prvy raz, si musia nechat odbornikom vysvet-
lit bezpecné zaobchadzanie s pristrojom alebo musia absolvovat odborné skolenie.

Dodrziavanie upozorneni a navodov

Nedodrzanie bezpec¢nostnych upozorneni a pokynov méze spdsobit zranenia.

» Pred uvedenim do prevadzky si precitajte vSetky bezpecnostné upozornenia a pokyny.

* Pri pouZiti elektrickych doplnkovych zariadeni, akymi je elektricky hoblik alebo zvaracie
zrkadlo, si precitajte prilozené navody a dodrZiavajte ich.

* VSetky bezpecnostné upozornenia a navody uschovajte pre ich pouzitie v budicnosti.

 Dodrziavajte bezpe€nostné predpisy prislusného statu.

214 B GEBERIT 9007206501397387-1 © 10-2020
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Vseobecné bezpe€nostné upozornenia

VAROVANIE

Nebezpecéenstvo ohrozenia zivota zasahom elektrickym pradom

Pouzivanie poskodenych elektrickych zariadeni moze viest k tazkym poraneniam
alebo k smrti v désledku zasahu elektrickym pradom.

» Pred kazdym pouzitim skontrolujte technicky bezchybny stav sietovej pripojky,
sietovej zastrcky a Startovacieho tlacidla.

» Neotvarajte elektrické zariadenia. PoSkodené sietové pripojky alebo sietové za-
strcky dajte vymenit kvalifikovanej osobe.

» Elektrické zariadenia pripdjajte cez prudovy chranic.

» Zabrante kontaktu medzi sietovou pripojkou a konstrukénymi modulmi pristroja.

» Elektrické zariadenia aktivujte az vtedy, ked su nhamontované na zvaracku a ked
su upnuté Cisté a suché rurky alebo tvarovky Geberit PE alebo Geberit
Silent-db20.

» Elektrické zariadenia nechajte skontrolovat podla miestnych predpisov.

A VAROVANIE
Nebezpecéenstvo poranenia nasledkom nepozornosti a neodbornej manipula-
cie
» ZvaracCku upevnite na rovnom a pevnom podklade.
» ZvaracCku prevadzkujte len na miestach, ktoré su chranené pred poveternostnymi
vplyvmi.
» Zvaracku pouzivajte len v technicky bezchybnom stave.
» Pred kazdym pouzitim skontrolujte pripadné poskodenia vSetkych Casti zvaracky.
» Dbajte na hmotnost zvaracky; pri preprave pouzivajte prislusné prepravné pros-
triedky.

POZOR

Poskodenie zariadenia v désledku neodborného zaobchadzania

» Na prepravu a skladovanie pouzivajte prepravnu debnu a zvaracku skladujte v suchej
miestnosti.

» ZvaraCku pravidelne oSetrujte a preskusajte jej spravne fungovanie.

» Odstranenim poruch a poskodeni na zvaracke poverte autorizovany odborny servis.

Udrzba a opravy len odbornymi servismi

Zvaracky, ktoré nie su podrobované udrzbe, resp. ktorych udrzba je vykonavana neodbor-

ne, mbézu sposobit vazne Urazy.

« Udrzbu zvéraciek vykonavajte podia predpisov. Pozrite si kapitolu Udrzba.

» Vykonavanim udrzby a oprav poverte len autorizované odborné servisy. Adresy autorizo-
vanych odbornych servisov si mozete vyziadat od predajnych spolo¢nosti Geberit.
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Vysvetlenie symbolov

Symboly

Symboly v navode

Symbol

Signalne slovo a vyznam

VAROVANIE
Signalne slovo oznacuje ohrozenie so strednym stupriom rizika, ktoré méze
v pripade, Ze sa mu nezabrani, spdsobit smrtelné alebo tazké poranenia.

A
A

UPOZORNENIE

Signalne slovo oznacuje ohrozenie s nizkym stupriom rizika, ktoré méze v
pripade, Zze sa mu nezabrani, spdsobit mierne alebo stredne vazne porane-
nia.

POZOR
Signalne slovo oznacuje ohrozenie, ktoré moze v pripade, Ze sa mu nezab-
rani, sposobit vecné skody.

Oznacenie len pomocou symbolu.
Upozorriuje na dblezitu informaciu

Upozorrfiuje na spravne pouZzitie.

o
J
X

Upozoriuje na chybné pouzitie.

Symboly na zvaracke

Vyznam

Nebezpecenstvo ohrozenia Zivota zasahom elektrickym
prudom

YN
I\

Nebezpecenstvo popalenia hortcim zvaracim zrkadlom

>

Nebezpecenstvo reznych poraneni nozom

A\

L2

Nebezpecenstvo pomliazdenin spésobené otvorene ve-
denym klinovym remenom

Symbol
/

e

Pocas pouzivania elektrického hoblika noste ochranné
okuliare a ochranu sluchu

216 B GEBERIT 9007206501397387-1 © 10-2020
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Popis vyrobku

Zlozenie

Zvaracka Geberit Media pozostava z/zo:

+ zakladného prvku

* upinacich a podpornych zariadeni
* zvaracieho zrkadla

« elektrického alebo rué¢ného hoblika
* prepravnej debny

Vybavenie sa moze lisit v zavislosti od rozsahu dodavky.

21

20

19
18
17

16 14 12 10
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. poz.

Oznadenie

Zvaracie zrkadlo KSS-160; pre rurky a tvarovky do @ 160 mm

Elektricky hoblik d40—160; pre rurky a tvarovky do @ 160 mm

Rucény hoblik, pre rarky a tvarovky do @ 160 mm

Doraz pre jednostranné zarovnavacie hoblovanie

Nastavitelné podpory d50-160

Podpora, oto¢na

Vodiaca ty¢

O IN[O|O|~|W N0

Podporna kolajnicka

©

Drziak otoCnej podpery

—_
o

Excentricka paka

—_
—_

Ram zvaracky

—_
N

Upinacia skrutka

—_
w

Napinaci blok

—
o

Rucka zaistenia

—_
(6]

Klzna ty¢

—_
(e2]

Ovladacia paka

—_
~

Pritlaény vozik

—_
(o)

Stupnica tlaku

—_
©

Upevnovacie Celuste

N
o

Excentricka paka, nastavitelna

N
—

Rameno zrkadla

218
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Obsluha

0 Otocna podpora s drziakom sluzi ako pod-
lozka pre kolena alebo odbocky.

Zmontovanie zvaracky

Predpoklad

— Na uvedenie do prevadzky musia byt k dispozi-
cii vSetky potrebné Casti prisluSenstva a dopln-
kové zariadenia, akymi su upeviovacie Celuste,
podpory, hobliky, zvaracie zrkadla atd'.

1 Zasunte ovladaciu paku do pritlaéného vozi-
ka.

4 Nastavitelné podpory s vackami nasurite na
podpornu kolajni¢ku a upevnite ich. V pripa-
de potreby nasunte na podpornu kolajni¢ku

2 Rucny hoblik alebo elektricky hoblik a rame-
no zrkadla umiestnite medzi pritlany vozik
a napinaci blok. Vodiacu ty¢ prevedte cez
hoblik a rameno zrkadla a upevnite ju.

5 Upevnovacie Celuste nasunte na vycnievaju-
ce rybinové hlavy upinacich skrutiek.

3 Namontujte zvaracie zrkadlo a rameno

zrkadla.

9007206501397387-1 © 10-2020 B GEBERIT 219
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6 Nastavte upevnovacie Celuste a zaistite ich Upevnenie rurok alebo tvaroviek
pomocou excentrickych pak.

1 Nastavite/né podpory nastavte na pozado-
vany rozmer.

2 Odklopte drzadla upeviovacich Celusti a
vloZte predmet, ktory sa ma zvarat.

0 Rurky alebo tvarovky musia byt vioZzené tak,
aby zvarané konce boli vo vzdialenosti 1 cm
od upeviovacich Celusti.

220 B GEBERIT 9007206501397387-1 © 10-2020
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o b , - oy 5 Pri nedostato€nom upevneni pritiahnite
Nastavitefné podpory musia byt v ¢o najvac- . e
. . y % bt miesto zvaru pomocou nastavitelnej excen-
Sej vzdialenosti od upevnovacich Celusti. trickei pak
Odbocky a kolena musia na nastavitelnych ) pary.
podporach lezaf svojou rovnou ¢astou.

<

o]

3 Rurky alebo tvarovky upevnite pomocou na- -
stavitelnych excentrickych pak. 5\ N s

0 Ked miesta zvaru axidlne do seba nelicuju,
uvolnite pravu excentrickll paku a upevfo-
vacie Celuste posunte nabok.

4 Ovladaciu paku zatlacte smerom doprava
tak, aby ste stlacili miesto zvaru a skontrolo-
vali jeho upevnenie.

B GEBERIT 221
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Zarovnavacie hoblovanie rurok 3 Ovladaciu paku zatla¢te smerom doprava

alebo tvaroviek tak, aby miesta zvaru boli obojstranne zlah-
ka pritlacené na kotu¢ hoblika.

VAROVANIE

Nebezpecenstvo ohrozenia Zivota zasa-

hom elektrickym prudom

» Zabrante kontaktu medzi siefovou
pripojkou a konstrukénymi modulmi pri-
stroja.

» Elektrické zariadenia aktivujte az vtedy,

ked’ su namontované na zvaracku a ked
su upnuté Cisté a suché rurky alebo tva- /
rovky Geberit PE alebo Geberit

Ny
Silent-db20.

o Pri jednostrannom rovnom hoblfovani musi
UPOZORNENIE byt doraz odklopeny, aby medzi hoblikom a
prazdnymi upeviovacimi ¢elustami bol za-
chovany odstup. Tak sa upevnovacie ¢elus-
te a hoblik nem6zu navzajom dotykat.

Nebezpecenstvo pomliazdenia
» Drzte ruky v dostato¢nej vzdialenosti od
volne vedenych klinovych remeriov.

UPOZORNENIE

Rezné poranenia sposobené nozom

» Drzte ruky v dostatoCnej vzdialenosti od
rotujuceho kotuca hoblika.

» Elektricky hoblik zapinajte a vypinajte %
len v pracovnej polohe a s upevnenym
opracovavanym materialom.

1 Pripojte siefovu zastréku elektrického hobli-
ka do elektrickej siete. 4

Elektricky hoblik zapnite stlacenim Startova-

2 Elekricky hoblik alebo ruény hoblik umiest- cieho tlacidla na ruénom kolese a podrzte ho

nite medzi miesta zvaru.

stlaceny.

\

5 Pre ukonéenie zarovnavacieho hoblovania
uvolnite Startovacie tlacidlo.
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6  Odkiopte paku. Zvaranie rurok alebo tvaroviek
7 Presnost licovania rovno hoblovanych rez- VAROVANIE
nych ploéch skontrolujte spojenim miest zva- Nebezpecenstvo popalenia
ru. » Nedotykajte sa zvaracieho zrkadla, ked’

je v prevadzke alebo vo faze chladnutia.

1 Pripojte sietfovu zastrcku zvaracieho zrkadla
do elektrickej siete.

2 Pockajte, kym nebude dosiahnuta potrebna
zvaracia teplota.

3 Rameno zrkadla s namontovanym zvaracim
zrkadlom umiestnite medzi miesta zvaru.
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4 Ovladaciu paku zatlacte smerom doprava
tak, aby boli miesta zvaru obojstranne zlah-
ka pritlatené na zvaracie zrkadlo.

v Rezné plochy sa zac¢nu tavit.

7 Rucku zaistenia uvolnite po vychladnuti zva-

-
N

A
w”

5 Pocas doby zahrievania presne sledujte
proces tavenia. Ked je zvaraci lem spolovice
taky velky, ako je hribka steny miesta zva-
ru, odklopte zvaracie zrkadlo. Smerové hod-
noty pre doby zahrievania najdete v tabulke
na konci tejto kapitoly.

Pre zvar natupo je potrebné dosiahnut urdity
tlak. Potrebny zvaraci tlak je dosiahnuty vte-
dy, ked je na stupnici tlaku mozné odcitaf
prislusny priemer rurky.

6 Pri naraste tlaku opatrne stlatte pomocou
ovladacej paky miesto zvaru tak, aby bol do-
siahnuty tlak zodpovedajuci stupnici tlaku.
Tlak udrZiavajte fahanim rdcky zaistenia az
dovtedy, pokym sa neukonci ¢as zvarania a
zvar nevychladne.

8 Uvolnite excentrickd paku, odklopte upevrio-
vacie Celuste a vyberte zvarené rurky alebo
tvarovky.

224 B GEBERIT
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Smerové hodnoty pre zvar natupo rur Geberit Silent-db20 a Geberit PE

d Rezerva na zvar Doba zahrievania" Cas pre narast| Cas zvarania
[mm] [em] [s] tlaku [min]
[s]
Silent-db20 PE Silent-db20 PE Silent-db20/PE
40 - 0,3 - 40 4 3
50 - 0,3 - 40 4 3
56 0,3 0,3 45 40 4 3
63 0,3 0,3 45 40 4 3
75 0,4 0,3 50 40 4 4
90 0,5 0,4 70 50 5 5
110 0,6 0,5 85 60 5 5
125 - 0,5 - 70 5 5
135 0,6 - 90 - 5 5
160 0,8 0,7 110 90 5 5
=  Nedostupné

R Ak sa zvara Geberit PE s Geberit Silent-db20, plati doba zahrievania Geberit Silent-db20.
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Udrzba

Pravidla udrzby

Zvaracky, ktoré nie su podrobované Udrzbe, resp. ktorych Udrzba je vykonavana neodborne, mdzu sposobif
vazne Urazy. Intervaly Udrzby a UdrZbarske prace uvedené v nasledujicom texte je nutné dodrziavat.

Interval Udrzbérska praca

Pravidelne (pred pouzitim, na za-
Ciatku pracovného dia)

visu.

« Zvaracku a pripadné doplnkové zariadenia skontrolujte z hfadiska
pripadnych vonkajSich bezpecnostnych nedostatkov a poskodeni.
Neprevadzkujte poSkodenu zvaracku ani doplnkové zariadenia.

« Vykonajte vizualnu kontrolu siefovej pripojky doplnkovych zariadeni z
hladiska vonkajsich nedostatkov a poSkodeni tykajucich sa bezpec-
nosti. Podkodenu sietfovu pripojku nechajte vymenit elektroinstalaté-
rom alebo ju odovzdajte na opravu do autorizovaného odborného ser-

» Znecistenu zvaracku vycistite pomocou vihkej utierky.

Cistenie a mazanie zvaracky

VAROVANIE

Nebezpecenstvo ohrozenia Zivota zasa-

hom elektrickym prudom

Neodborné cistenie méze viest k fazkym

zraneniam alebo k umrtiu.

» Pred Cistenim preruste napajanie
elektrickym pradom.

» Predtym, ako sa mbze obnovit napéja-
nie elektrickym prddom, musia byt vSet-
ky povrchy celkom suché.

POZOR

Pésobenim vihkosti mézu vzniknut §kody na

stroji

» ZvaraCku a jej doplnkové zariadenia nikdy ne-
ponarajte do vody alebo inych kvapalin.

1 Necdistoty sfuknite alebo ich odstrante Stet-
com.

UPOZORNENIE

Zlozky Skodlivé pre zdravie

» Dodrziavajte bezpe€nostné pokyny po-
uzitych maziv.

2 Zvaracku a jej jednotlivé pohyblivé ¢asti na-
mazte pomocou pripravku BRUNOX® Tur-
bo-Spray® alebo rovnocenného maziva.

3 Prebyto¢né mazivo zotrite.
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Likvidacia

Likvidacia zvaraciek
Zvaracky Geberit pozostavaju z vysokokvalitnej ocele. Z tohto dévodu vyradené zvaracky nepatria do ne-

triedeného odpadu. Musia sa vratit na odbornu likvidéciu priamo spolo¢nosti Geberit alebo odovzdat miest-
nemu zbernému miestu pre pristroje/kovovy odpad.

Impressum Geberit International AG, Jona

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

Osoba zodpovedna za dokumentaciu

Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, évajéiarsko
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Vseobecné upozornéni

Poznamka k tomuto dokumentu

Originalni navod k provozu byl vyhotoven v némciné. V pfipadé vSech dalSich jazykl se jedna o preklady ori-
ginalniho navodu k provozu.

Zakladni bezpecnostni pokyny

Pouziti v souladu s uréenim

Svarecka Geberit Media se smi pouzivat vyhradné k planparalelnimu zpracovani koncu
trubek Geberit PE a Geberit Silent-db20 a tvarovek d40-160 a jejich svafovani pomoci zr-
cadla.

Svarecky Geberit se smi vybavovat vyhradné elektrickym nebo ruénim hoblikem Geberit a
svafovacim zrcadlem Geberit.

Jiné pouziti nebo pouziti pfesahujici tento ramec je povazovano za pouziti v rozporu s ur-
¢enim. Firma Geberit neruci za skody vyplyvajici z takového pouZiti.

Svéarecky Geberit se smi pouzivat jen v dobre vétranych prostorach.

Kvalifikace uzivatell

UZivatelé bez vhodného vzdélani nemohou rozpoznat nebo spravné posoudit rizika, ktera

vychazeji ze svarecek pfi praci. V disledku toho muze dojit k tézkym zranénim samotnych

uzivatell nebo jinych osob.

» Svarecky sméji pouzivat pouze odbornici na instalaci potrubi.

 Uzivatelé musi byt obeznameni s mistnimi bezpecnostnimi pfedpisy a musi je uplat-
novat.

» Uzivatelé, ktefi pracuji se svareCkami poprvé, se musi o bezpec¢né manipulaci s timto
nastrojem poucit u odbornika nebo se musi zucastnit odborného Skoleni.

Dodrzovani pokynu a navodu

Pfi nedodrzovani bezpecnostnich pokynu a instrukci maze dojit ke zranénim.

» Pfed uvedenim do provozu si pre¢téte vsechny bezpecnostni pokyny a instrukce v na-
vodech a dodrzujte je.

« V pfipadé pouziti elektrickych pfidavnych pfistroju jakymi jsou elektricky hoblik nebo sva-
fovaci zrcadlo si pfectéte pfilozeny navod a dodrzujte jej.

» VSechny bezpecnostni pokyny a instrukce uschovejte pro dalSi pouziti.

» Dodrzujte bezpec€nostni pfedpisy specifické pro kazdou zemi.
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Vseobecné bezpecnostni pokyny

VYSTRAHA

Ohrozeni zivota zasahem elektrického proudu

Pouziti poSkozenych elektrickych pfistroju muze zplsobit tézka zranéni nebo usmr-
ceni elektrickym proudem.

» Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, sifovy kabel, sitovou vidlici a startovaci tlacit-
ko elektrického pfistroje, zda nejsou poskozeny a zda jsou funkéni.

» Elektrické piistroje neotevirejte. Vadné sitové kabely nebo sitové vidlice nechte
vymeénit odbornym pracovnikem.

» Elektrické pfistroje pfipojte pres jisti¢ chybového proudu.

» Zamezte kontaktu mezi sitovym kabelem a ¢astmi stroje.

» Elektrické pristroje spustte teprve tehdy, pokud jsou namontované na svarecce a
jsou-li upnuté Cisté a suché trubky a tvarovky Geberit PE nebo Geberit
Silent-db20.

» Elektricka zafizeni nechte zkontrolovat v souladu s mistnimi predpisy.

A VYSTRAHA
Nebezpedi poranéni pfi nedbalosti a nespravném zachazeni
» SvareCku zajistéte na rovném a pevném podstavci.
» Svarecku provozujte pouze na mistech chranénych pred vlivy pocasi.
» SvareCku pouzivejte pouze v technicky bezvadném stavu.
» Pred kazdym pouzitim zkontrolujte vS§echny dily svafecky, zda nejsou poskozeny.
» Respektujte hmotnost svarecky a pfi jeji pfeprave pouzivejte odpovidajici po-
mocné prepravni prostiedky.

UPOZORNENI

Skody na pfistroji pfi neodborném zachazeni

» Pro pfevazeni a uskladnéni pouzivejte transportni bednu a svarecku skladujte v suché
mistnosti.

» Svarecku pravidelné udrzujte a pfezkouSeijte jeji funkéni schopnosti.

» Poruchy a poskozeni svareCky nechte odstranit autorizovanym servisem.

Udrzba a opravy pouze ve specializovaném servisu

Svarecky, u kterych se nebude provadét odborna udrzba, mohou zpusobit vazné nehody.
« Provadéjte Udrzbu svareéek podle predpistl. Viz kapitola Udrzba.

« Udrzbu a opravy musi provadét pouze autorizované servisy. Adresy autorizovanych od-
bornych dilen Ize zjistit u distribu€nich spole¢nosti Geberit.
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Vysveétlivky k symbolum

Symboly

Symboly v navodu

Symbol

Signalni slovo a vyznam

VYSTRAHA
Signalni slovo oznacuje ohrozeni se stfednim stupném rizika, které, pokud
mu neni zabranéno, mlize mit za nasledek smrt nebo tézka zranéni.

> B

VAROVANI
Signalni slovo oznacuje ohrozeni s nizkym stupném rizika, které, pokud mu
neni zabranéno, mize mit za nasledek mensi nebo vétsi zranéni.

UPOZORNENI
Signalni slovo oznacuje ohrozeni, které, pokud mu neni zabranéno, maze
mit za nasledek hmotné Skody.

Oznacené pouze symbolem.
Upozorriuje na dllezitou informaci

Upozorriuje na spravné pouZziti.

Upozoriiuje na chybné pouziti.

Symboly na svarecce

Vyznam

OhroZeni zivota zasahem elektrického proudu

Nebezpeci popaleni horkym svafovacim zrcadlem

Nebezpeci fezného poranéni nozem do hobliku

Nebezpec¢i zhmozdéni nezakrytym klinovym femenem

PFi pouzivani elektrického hobliku noste ochranné bryle a
ochranu sluchu
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Popis vyrobku

Usporadani
Svarecka Geberit Media sestava z téchto soucasti:

* zakladni prvek

* upinaci a podpérné pfipravky
* svafovaci zrcadlo

« elektricky nebo ru¢ni hoblik

* transportni bedna

Vybava se muze lisit podle rozsahu dodavky.

21

20

19
18
17

16 14 12 10
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Poz. ¢ Nazev

1 Svafovaci zrcadlo KSS-160; pro trubky a tvarovky do @ 160 mm
2 Elektricky hoblik d40—160; pro trubky a tvarovky do @ 160 mm
3 Ruéni hoblik; pro trubky a tvarovky do @ 160 mm

4 Doraz pro jednostranné planparalelni zpracovani koncu trubek
5 Nastavitelné podpéry d50—160

6 Otocna podpora

7 Vodici ty¢

8 Podpérna kolejnice

9 Podstavec

10 Vystfedovaci paka

11 Ram stroje

12 Upinaci Sroub

13 Upinaci blok

14 Aretovaci uchytka

15 Kluzné vedeni

16 Ovladaci paka

17 Upinaci sané

18 Stupnice tlaku

19 Upinaci desky

20 Vystfedovaci paka, nastavitelna

21 Rameno zrcadla

9007206501397387-1 © 10-2020
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Ovladani

Sefizeni svarecky

Predpoklad

— Pro uvedeni do provozu musi byt k dispozici
vSechny potfebné dily pfisluSenstvi a pfidavné
pfistroje jako upinaci desky, podpéry, hobliky,
svafovaci zrcadla atd.

1 Ovladaci paku zasunte

2 Ruéni hoblik nebo elektricky hoblik a ra-
meno zrcadla umistéte mezi upinaci sané a
upinaci blok. Vodicfi ty¢ prostrcte hoblikem a
ramenem zrcadla a zajistéte ji.

3 Namontujte svafovaci zrcadlo na rameno zr-

/I

0 Otocna podpora s podstavcem slouzi jako
podpéra pro kolena a odbocky.

4 Nastavitelné podpéry s Cepy nastréte na
podpérnou kolejnici a zajistéte je. V pfipadé
potfeby nastréte a zajistéte na podpérnou

5 Upinaci desky nastréte na vyCnivajici hlavy
rybinového ¢epu upinacich Sroub(.
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6 Upinaci desky usporadejte do pozadované
polohy a upnéte vystfedovacimi pakami.

CS

Upnuti trubek nebo tvarovek

1 Nastavitelné podpéry nastavte na poza-
dovany rozmeér.

2 Rukojet upinacich desek odklopte a viozte
svafované dily.

0 Trubky nebo tvarovky musi byt vliozeny tak,
aby konce, které maji byt svafeny, byly ve
vzdalenosti 1 cm od upinacich desek.

9007206501397387-1 © 10-2020
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o Lo . o - 5 PFi nedostate¢ném upnuti dotahnéte na-
Nastavitelné podpéry musi byt co nejdale od . - ..
stavitelnou vystfedovaci pakou.

upinacich desek. Odbocky a kolena musfi
naléhat rovnou ¢asti na nastavitelné podpé-

ry.

Ca¥

o]

3 Trubky ¢i tvarovky pevné upnéte nastavi- 0 3 \ /

telnymi vystfedovacimi pakami.

0 V pfipadé, Zze svafované dily axialné ne-
zapadaji do sebe, povolte pravou vystre-
dovaci paku a upinaci desku posurite do
strany.

4 Ovladaci paku zatlacte doprava, aby se sva-
fované dily stlacily dohromady, zkontrolujte
upnuti svafovanych dild.
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Planparalelni zpracovani koncu
trubek nebo tvarovek

VYSTRAHA

Ohrozeni zivota zasahem elektrického

proudu

» Zamezte kontaktu mezi sifovym kabe-
lem a ¢astmi stroje.

» Elektrické pfistroje spustte teprve tehdy,
pokud jsou namontované na svarecce a
jsou-li upnuté Cisté a suché trubky a tva-
rovky Geberit PE nebo Geberit
Silent-db20.

3

Ovladaci paku stlacte doprava, abyste lehce
pritlacili svafované dily oboustranné na
kotou¢ hobliku.

Wy

VAROVANI

Nebezpec¢i pohmozdéni

» Ruce drzte pry¢ od oteviené vedeného
klinového femenu.

VAROVANI

Rezna zranéni zpusobena nozem do

hobliku

» Ruce drzte pry¢ od rotujiciho kotouce
hobliku.

» Elektricky hoblik zapinejte a vypinejte
pouze v pracovni pozici a s upnutou
opracovavanou Casti.

1 Zapojte sifovou vidlici elektrického hobliku
do elektrickeé site.

2 Vyklorite elektricky €i ruéni hoblik mezi sva-
fované dily.

P¥i jednostranném planparalelnim zpra-
covani koncu trubek musi byt doraz vy-
kyvnut, aby se dosahlo odstupu mezi hob-
likem a neosazenou upinaci deskou. Upina-
ci deska a hoblik se tak nemohou dotykat.

¥

4

Elektricky hoblik zapnéte stisknutim star-
tovaciho tla¢itka na ruénim ovladacim kolec¢-
ku a tlaéitko drzte stisknuté.

\

\,W\\\ (7

5

Planparalelni zpracovani ukoncite uvolné-
nim startovaciho tlacitka.
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6 Vykionte hoblik. Svarovani trubek nebo tvarovek
7 ZKkontrolujte licovani planparaleln& zpra- VYSTRAHA
covanych ploch fezu pfiblizenim sva- Nebezpeci zranéni popalenim
fovanych dild. » Nedotykejte se svafovaciho zrcadla

v provozu nebo ve fazi chladnuti.

1 Zapojte sitovou vidlici svafovaciho zrcadla
do elektricke sité.

2 Vyckejte dosazeni potfebné svarovaci teplo-
ty.

3 Rameno zrcadla s namontovanym svarova-
cim zrcadlem vyklorite mezi svafované dily.

238
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Ovladaci paku stlacte doprava, abyste sva-
fované dily lehce pfitlacili oboustranné na
svafovaci zrcadlo:

v Plochy fezu se natavuji.

7

Po vychladnuti svafovaného spoje uvolnéte

aretovaci uchytku.

A
w”

5

Béhem doby zahfivani pozorné sledujte pro-
ces taveni. Jakmile je svafovaci lem o
polovinu mensi nez tloustka stény svarova-
cich dild, vyklorite svafovaci zrcadlo.
Smérné hodnoty pro dobu zahfivani nalez-
nete v tabulce na konci této kapitoly.

0 Ke svafovani pomoci zrcadla musi byt vyvi-

nut urcity tlak. Potfebného svafovaciho tlaku
je dosazeno tehdy, kdyz na stupnici tlaku Ize
predist odpovidajici primér trubky.

6

Pro tvorbu tlaku tavené svafované dily ovla-
daci pakou opatrné stlacujte dohromady, az
je dosazen tlak podle stupnice tlaku. Tlak
udrzte pfitazenim aretovaci uchytky az do
ukonceni doby svafovani a vychladnuti sva-
fovaného spoje.

8

Uvolnéte vystfedovaci paku, vyklopte upina-
ci desky a vyjméte svarené trubky &i tva-
rovky.

9007206501397387-1 © 10-2020
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Smeérné hodnoty pro svarovani trubek Geberit Silent-db20 a Geberit PE
pomoci zrcadla

d Svarovaci pfisada na sva- Doba zahtivani" Doba pro vy- Doba sva-
[mm] fovany spoj [s] tvofeni tlaku fovani
[em] [s] [min]

Silent-db20 PE Silent-db20 PE Silent-db20 / PE
40 - 0,3 - 40 4 3
50 - 0,3 - 40 4 3
56 0,3 0,3 45 40 4 3
63 0,3 0,3 45 40 4 3
75 0,4 0,3 50 40 4 4
90 0,5 0,4 70 50 5 5
110 0,6 0,5 85 60 5 5
125 - 0,5 - 70 5 5
135 0,6 - 90 - 5 5
160 0,8 0,7 110 90 5 5

1)

Neni k dispozici
V pfipadé svarfovani Geberit PE spolu s Geberit Silent-db20, plati doba zahfivani Geberit Silent-db20.
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Udrzba

Pravidla udrzby

Svarecky, u kterych se nebude provadét odborna udrzba, mohou zplsobit vaZzné nehody. Dlsledné dodrzuj-

te a provadeéjte nize uvedené intervaly udrzby a udrzbarské prace.

Interval Udrzbarska prace

¢atku pracovniho dne)

» PfezkouS$ejte, zda svarecka a prisluSné pridavné pfistroje nevykazuji
nedostatky a poskozeni ovliviiujici bezpe€nost. Poskozenou svarecku
nebo pfidavné pfistroje neuvadéjte do provozu.

Pravidelné (pfed pouzitim, na za- |+ Zkontrolujte vizualné sifovy kabel pfidavnych pfistrojd, zda nevykazu-

jl vnéjsi nedostatky a poSkozeni ovliviiujici bezpe€nost. Poskozené

sitové kabely nechte vyménit odbornikem s elektrotechnickou kva-
lifikaci nebo je pfedejte k opravé autorizovanému servisu.

» Znecisténou svarecku Cistéte vihkym hadfikem.

Cisténi a mazani svarecky

VYSTRAHA

Ohrozeni zivota zasahem elektrického

proudu

Neodborné ¢isténi maze zplsobit vazna

zranéni nebo usmrceni.

» Pred Cisténim preruste napajeni elek-
trickym proudem.

» Pred opétnym spusténim napajeni elek-
trickym proudem musi byt vSechny po-
vrchy dokonale suché.

UPOZORNENI

Skody na zafizeni zptsobené vihkosti a

mokrem

» Svarecku a jejich pfidavné pfistroje nikdy ne-
ponofujte do vody nebo jinych tekutin.

1 Necistoty vyfoukejte nebo odstrarite sté-
teCkem.

VAROVANI

Zdravi Skodlivé obsahové latky

» Dodrzujte bezpecnostni pokyny k pouzi-
tému mazacimu prostfedku.

2 Svarecku a jeji pohyblivé soucasti namazte
mazacim prostfedkem BRUNOX® Turbo-
Spray® nebo ekvivalentnim mazacim
prostfedkem.

3 Pfebytecny mazaci prostfedek otfete.

9007206501397387-1 © 10-2020
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Likvidace

Likvidace svarecek

Svarec¢ky Geberit jsou z vysoce kvalitni oceli. Proto vyfazené svarecky nepatfi do zbytkového odpadu. Musi
se odevzdat k fadné likvidaci pfimo spole¢nosti Geberit nebo mistnimu sbérnému mistu pro likvidaci spotfe-

bict/kovu.

Impressum Geberit International AG, Jona

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

Zmocnénec pro otazky dokumentace

Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, évycarsko
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Splosna navodila

Obvestilo o tem dokumentu

Izvirna navodila za delovanje so napisana v nemskem jeziku. Navodila v drugih jezikih so prevodi izvirnih na-
vodil za delovanije.

Osnovna varnostna navodila

Namenska uporaba

Varilni stroj Geberit Media se sme uporabljati izklju¢no za varjenje z ogledalom in skoblja-
nje cevi in fazonskih kosov Geberit PE in Geberit Silent-db20 d40-160.

Varilni stroji Geberit se smejo kombinirati izkljuéno z elektrinim ali roénim skobljem
Geberit in varilnim ogledalom Geberit.

Drugacéna uporaba ali uporaba, ki presega namembnost, ni skladna z dolocili. Geberit ne
prevzema odgovornosti za Skodo, ki nastane zaradi nenamenske uporabe.

Varilni stroji Geberit se smejo uporabljati samo v dobro prezracenih prostorih.

Kvalifikacija uporabnika

Uporabniki, ki nimajo ustrezne izobrazbe, ne morejo prepoznati ali pravilno oceniti nevar-

nosti, povezanih z varilnimi stroji. Pri tem lahko hudo poskodujejo sebe ali druge osebe.

» Varilne stroje smejo uporabljati samo strokovnjaki za instalacije cevovodov.

 Uporabniki morajo biti seznanjeni z varnostnimi predpisi v zadevni drzavi in jih upoSteva-
ti.

» Uporabnika, ki prvi¢ dela z varilnim strojem, mora o varni uporabi pouciti strokovnjak ali
pa se mora udeleziti strokovnega usposabljanja.

Upostevanje napotkov in navodil

Neupostevanje varnostnih navodil in napotkov lahko povzroci poSkodbe.

» Pred zaCetkom uporabe preberite in upostevajte vse varnostne napotke in navedbe v na-
vodilih.

* Pri uporabi elektricnih dodatnih naprav, kot je elektri¢ni skobelj ali varilno ogledalo, pre-
berite in upostevajte prilozena navodila.

 Vse varnostne napotke in navodila shranite za prihodnjo uporabo.
» Upostevajte varnostne predpise, ki so specifini za posamezno drzavo.
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Splosni varnostni napotki

OPOZORILO

Smrtna nevarnost zaradi elektricnega udara

Uporaba poskodovane elektricne opreme lahko povzroci hude telesne poskodbe ali
smrt zaradi elektricnega udara.

» Pred vsako uporabo preglejte omrezni kabel, vti¢ in startno stikalo elektricne
opreme glede poskodb in preverite, ali so v tehni¢no brezhibnem stanju.

» Elektiricne opreme ne odpirajte. Okvarjene omrezne kable ali vtice naj zamenja
strokovno usposobljena oseba.

» Elektricno opremo prikljucite prek zasc¢itnega stikala za okvarni tok.

» Preprecite stik omreznega kabla s stroji.

» Elektricno opremo aktivirajte Sele, ko je ta namescena na varilnem stroju ter so
vpete Ciste in suhe cevi ali fazonski kosi Geberit PE ali Geberit Silent-db20.

» Elektricno opremo nadzirajte v skladu z lokalnimi predpisi.

A OPOZORILO
Nevarnost poskodbe zaradi nepazljivosti in nepravilnega ravnanja
» Varilni stroj pritrdite na ravno, trdno podnozje.
» Varilni stroj uporabljajte le na lokacijah, zas¢itenih pred vremenskimi vplivi.
» Varilni stroj uporabljajte le, Ce je v brezhibnem tehni¢nem stanju.
» Pred vsako uporabo preverite, ali so deli varilnega stroja morda poskodovani.
» Upostevajte tezo varilnega stroja; pri transportu uporabite ustrezna sredstva za
pomo¢ pri transportu.

POZOR

Nevarnost poskodb zaradi nepravilnega ravnanja

» Pri transportu in vskladis€enju uporabite transportni zaboj in varilni stroj shranite v su-
hem prostoru.

» Varilni stroj morate redno vzdrzevati in preverjati njegovo delovanje.

» V primeru motenj v delovanju ali poskodb takoj poskrbite za popravilo varilnega stroja
pri pooblas€enem servisu.

Vzdrzevanje in popravila naj izvajajo samo servisne delavnice

Varilni stroji, ki niso strokovno vzdrZzevani oziroma sploh niso vzdrZzevani, lahko povzrocijo
hude nesrece.

* Varilne stroje vzdrzujte v skladu s predpisi. Glejte poglavje »Vzdrzevanje«.

 VzdrZevanije in popravila naj izvajajo samo pooblas€eni servisi. Za naslove pooblas¢enih
servisov se obrnite na prodajna podjetja Geberit.
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Pojasnilo simbolov

Simboli

Simboli v navodilih

Simbol

Signalna beseda in pomen

OPOZORILO
Signalna beseda oznacuje nevarnost s srednjo stopnjo tveganja, ki lahko
povzro€i smrt ali hude poskodbe, Ce je ne preprecite.

> B

PREVIDNO
Signalna beseda oznacuje nevarnost z nizko stopnjo tveganja, ki lahko pov-
zro€i manj$e ali hujSe poskodbe, e je ne prepredite.

POZOR
Signalna beseda oznacuje nevarnost, ki lahko povzro€i materialno Skodo,
Ce je ne preprecite.

Oznaceno samo s simbolom.
Opozarja na pomembno informacijo

Opozarja na pravilno uporabo.

XS©

Opozarja na napacno uporabo.

Simboli na varilnem stroju

Pomen

Smrtna nevarnost zaradi elektricnega udara

Nevarnost opeklin zaradi vro€ega varilnega ogledala

Nevarnost ureznin zaradi skobeljnega noza

Nevarnost zmeckanin zaradi odprto vodenega klinastega
jermena

B> PP

Med uporabo elektricnega skoblja nosite zascitna oc¢ala in
glusnike
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Opis proizvoda

Sestava

Varilni stroj Geberit Media sestavljajo naslednji elementi:

» oshovni element

* vpenjalni in podporni pripomocki
+ varilno ogledalo

» elektri¢ni ali ro€ni skobelj

* transportni zaboj

Oprema se lahko razlikuje glede na obseg dobave.

21

20

19
18
17

16 14 12 10
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St. postavke Oznaka
1 Varilno ogledalo KSS-160; za cevi in fazonske kose do @ 160 mm
2 Elektricni skobelj d40-160; za cevi in fazonske kose do @ 160 mm
3 Rocni skobelj; za cevi in fazonske kose do @ 160 mm
4 Omejilo za skobljanje na eni strani
5 Podporne prizme d50-160
6 Podpora, premi¢na
7 Vodilni drog
8 Podporna trac¢nica
9 Podnozje
10 Rocaj ekscentra
11 Ogrodije stroja
12 Zatezni vijak
13 Vpenijalni blok
14 Drzaj zapirala
15 Drsni drog
16 Upravljalna rocica
17 Zatezni drsnik
18 Skala za oznacevanije tlaka
19 Vpenjalne plosce
20 Rocaj ekscentra, nastavljiv
21 Drzalo varilnega ogledala
248 B GEBERIT 9007206501397387-1 © 10-2020
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UpraV“anIe 0 Nihalna podpora s podstavkom sluzi kot

podlaga kolenu ali odcepu.

Priprava varilnega stroja

Pogoj

— Za zacetek uporabe varilnega stroja morate ime-
ti na voljo vse potrebne dele pribora in dodatne
naprave, kot so vpenjalne plosce, podpore, sko-
belj, varilno ogledalo itd.

1 Upravljalno rocico potisnite v zatezni drsnik.

4 Podporne prizme z nastavki vstavite na pod-
porno tracnico in jih pritrdite. Po potrebi na
podporno tra¢nico vstavite tudi nihalno pod-
poro in jo pritrdite.

2 Roc¢ni ali elektri¢ni skobelj in drzalo varilne-
ga ogledala namestite med zatezni drsnik in
vpenjalni blok. Vodilni drog potisnite skozi
skobelj in drzalo varilnega ogledala in ga pri-
trdite.

5 Vpenjalne plosce vstavite na izstopajoce
utore z lastovi¢jim repom zateznih vijakov.

3 Varilno ogledalo montirajte na drzalo varilne-

ga ogledala.
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6 Poravnajte vpenjalne plos¢e in jih pritrdite z Vpenjanje cevi ali fazonskih

ro¢aji ekscentra. ’ kosov
1 Podporne prizme nastavite na zeleno di-
menzijo.

2 Rocaje vpenjalnih plos¢ obrnite navzgor in
vstavite dele za varjenje.

0 Cevi ali fazonske kose vstavite tako, da kon-
ci, ki jih zelite zvariti, za 1 cm molijo iz vpe-
njalnih ploS¢.
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0 Podporne prizme morajo biti ¢&im dalj od vpe-

njalnih plos¢. Odcepi in kolena morajo z rav-
nim delom lezati na podpornih prizmah.

3

Cevi ali fazonske kose pritrdite z nastavljivi-
mi rocaji ekscentra.

ﬁ Ce se deli za varjenje aksialno ne ujemajo,

sprostite desni rocaj ekscentra in vpenjalno
ploS¢o premaknite vstran.

4

Upravljalno rocico potisnite v desno, da lah-
ko dele za varjenje potisnete skupaj in
preverite, ali so dobro pritrjeni.

Ce deli niso dobro pritrjeni, ponovno napnite
nastavljivi roaj ekscentra.

<

o]

1
A= N 7

Skobljanje cevi ali fazonskih
kosov

OPOZORILO

Smrtna nevarnost zaradi elektricnega

udara

» Preprecite stik omreznega kabla s stroji.

» Elektricno opremo aktivirajte Sele, ko je
ta namesc¢ena na varilnem stroju ter so
vpete Ciste in suhe cevi ali fazonski kosi
Geberit PE ali Geberit Silent-db20.

PREVIDNO

Nevarnost zmeckanin

» Z rokami se ne priblizujte odprto vode-
nemu klinastemu jermenu.

PREVIDNO

Ureznine zaradi skobeljnega noza

» Z rokami se ne priblizujte vrtljivemu sko-
beljnemu disku.

» Elektri¢ni skobelj vklapljajte in izklapljaj-
te samo, ko je v delovnem polozaju in je
vpet obdelovanec.

Prikljucite vti€ elektricnega skoblja na omre-
Zni tok.

Elektri¢ni ali ro¢ni skobelj premaknite med
dele za varjenje.
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3 Upravljalno rocico potisnite v desno, da lah-
ko dele za varjenje obojestransko preproste-
je stisnete ob skobeljni disk.

Wy

Pri skobljanju na eni strani mora biti omejilo
premaknjeno navzven, da se med skobljem
in neopremljeno vpenjalno plos¢o ohranja
razdalja. Tako se vpenjalna plo$¢a in skobelj
ne dotikata.

¥

4 Elektricni skobelj vklopite tako, da pritisnete
startno stikalo na krmilnem kolesu in ga drzi-
te pritisnjenega.

5 Ce zelite ustaviti skobljanje, spustite startno
stikalo.

6

Skobelj premaknite navzven.

Usklajenost skobljanih odrezanih povrsin
preverite tako, da dele za varjenje potisnete
skupaj.
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Varjenje cevi ali fazonskih kosov

OPOZORILO

Nevarnost poskodb zaradi opeklin

» Ne dotikajte se varilnega ogledala med
delovanjem in fazo ohlajanja.

Prikljucite vti¢ varilnega ogledala na omrezni
tok.

Pocakajte, dokler ni dosezena potrebna va-
rilna temperatura.

3

Drzalo varilnega ogledala z name$¢enim va-
rilnim ogledalom premaknite med dele za
varjenje.

4

Upravljalno rocico potisnite v desno, da lah-
ko dele za varjenje obojestransko preproste-
je stisnete ob varilno ogledalo.

v Odrezane povrsine se zacnejo taliti.

Med segrevanjem pozorno opazujte posto-
pek taljenja. Ko je varilni prstan velik kot
polovica debeline stene delov za varjenje,
varilno ogledalo premaknite navzven. Orien-
tacijske vrednosti za as segrevanja so na-
vedene v tabeli na koncu poglavja.

Za varjenje z ogledalom je potreben doloCen
tlak. Potreben varilni tlak je dosezen, ko na
skali za oznaCevanije tlaka lahko od¢itate
ustrezen premer cevi.

Za nastanek tlaka staljene dele za varjenje z
upravljalno rocico previdno stisnite skupaj,
dokler ne dosezete tlaka v skladu s skalo za
oznacevanije tlaka. Tlak s privijanjem drzaja
zapirala ohranjajte do konca €asa varjenja in
dokler se zvar ne ohladi.
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Ko se zvar ohladi, sprostite drzaj zapirala. 8

4N
w”

Sprostite ro€aj ekscentra, vpenjalne plosce
obrnite navzgor in odstranite cevi ali fazon-

ske kose.

Orientacijske vrednosti za postopek varjenja z ogledalom pri ceveh
Geberit Silent-db20 in Geberit PE

d Dodatni material za varjenje Cas segrevanja’ Cas za nasta- | Cas varjenja
[mm] na zvar [s] nek tlaka [min]
[cm] [s]
Silent-db20 PE Silent-db20 PE Silent-db20 / PE
40 - 0,3 - 40 4 3
50 - 0,3 - 40 4 3
56 0,3 0,3 45 40 4 3
63 0,3 0,3 45 40 4 3
75 0,4 0,3 50 40 4 4
90 0,5 0,4 70 50 5 5
110 0,6 0,5 85 60 5 5
125 - 0,5 - 70 5 5
135 0,6 - 90 - 5 5
160 0,8 0,7 110 90 5 5
= Ninavoljo

Ce je izdelek Geberit PE zvarjen z izdelkom Geberit Silent-db20, velja &as segrevanja za Geberit Silent-db20.
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Vzdrzevanje

Pravila za vzdrzevanje

Varilni stroji, ki niso strokovno vzdrzevani oziroma sploh niso vzdrzevani, lahko povzrocijo hude nesrece. Ob-

vezno upostevajte vzdrzevalne intervale in servisna dela, ki so opisani v hadaljevanju.

Interval Servisno delo

Redno (pred uporabo, pred zacet-
kom delovnega dne)

* Vizualno preverite, ali so na varilnem stroju in morebitnih dodatnih na-
pravah opazne kakS$ne zunanje pomanijkljivosti in poSkodbe, ki bi lah-
ko bile pomembne za varnost. PoSkodovanih varilnih strojev ali doda-
tnih naprav ne uporabljajte.

* Vizualno preverite, ali so na omreznih kablih dodatnih naprav opazne
kakSne zunanje pomanijkljivosti in poSkodbe, ki bi lahko bile pomemb-
ne za varnost. PoSkodovane omrezne kable mora zamenijati elektriCar
ali pa varilni stroj posljite poobla§éenemu servisu v popravilo.

» Umazane varilne stroje ocistite z vlazno krpo.

Ciséenje in namastitev varilnega
stroja

OPOZORILO

Smrtna nevarnost zaradi elektricnega
udara

Neustrezno CiS€enje lahko povzro€i hude
poskodbe ali smrt.

» Pred CiS€enjem prekinite dovod elektri-
¢nega toka.

» Pred ponovno prikljucitvijo dovoda ele-
ktricnega toka po¢akajte, da se vse
povrSine popolnoma posusijo.

POZOR

Poskodba naprave zaradi vlaznosti in mokrote

» Varilnega stroja in dodatnih naprav ne smete
nikoli potopiti v vodo ali v druge tekocine.

1 Odstranite umazanijo z izpihovanjem ali s
CopiCem.

PREVIDNO

Zdravju skodljive sestavine

» Upostevajte varnostna navodila, ki velja-
jo za uporabljeno mazivo.

2 Varilni stroj in premi¢ne sestavne dele
poskropite z razprSilom BRUNOX® Turbo-
Spray® ali namastite z enakovrednim mazi-
vom.

3 Odstranite odve¢no mazivo.

9007206501397387-1 © 10-2020
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Odstranjevanje

Odstranjevanje varilnih strojev

Varilni stroji Geberit so izdelani iz visokokakovostnega jekla. Zato dotrajani varilni stroji ne spadajo med
ostale odpadke. Vrnite jih podjetju Geberit, ki jih bo strokovno odstranilo, ali pa jih odnesite na lokalno

sprejemno mesto za naprave/odpadne kovine.

Impressum Geberit International AG, Jona

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

Pooblaséenec za dokumentacijo

Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, Svica
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Opce upute

Napomena za ovaj dokument

Originalne pogonske upute sastavljene su na njemackom jeziku. Pogonske upute na svim drugim jezicima
su prijevod originalnih pogonskih uputa.

Temeljne sigurnosne napomene

Propisna uporaba

Geberit alata za zavarivanje Media smije se koristiti iskljuCivo za blanjanje povrsina i suce-
ono zavarivanje Geberit PE i Geberit Silent-db20 cijevi i fazonskih komada d40-160.

Geberit alati za zavarivanje smiju se kompletirati isklju€ivo s Geberit elektricnom ili ru€nom
blanjom te Geberit ogledalom za zavarivanje.

Svaka uporaba u druge svrhe ili u svrhe koje prelaze predvidenu namjenu smatra se ne-
propisnom. Geberit ne snosi odgovornost za Stete nastale takvom uporabom.

Geberit alati za zavarivanje smiju se koristiti samo u dobro prozracenim prostorima.

Kvalifikacija korisnika

Bez prikladne izobrazbe korisnici ne mogu prepoznati ili ne mogu dobro procijeniti opas-
nosti koje proizlaze iz alata za zavarivanje. Stoga mogu tesko ozlijediti sebe ili druge oso-
be.

» Alate za zavarivanje smiju upotrebljavati samo tehnicki stru€njaci za instalacije cjevovo-
da.

« Korisnici moraju biti upoznati s lokalnim sigurnosnim propisima i primjenjivati ih.
« Korisnici koji prvi put rade s alatima za zavarivanje moraju dobiti objasnjenje o sigurnom
rukovanju od stru¢ne osobe ili sudjelovati u stru¢nom tecaju.

Pridrzavanje napomena i uputa

Propusti u pridrzavanju sigurnosnih napomena i uputa mogu prouzrociti ozljede.

* Prije pustanja u pogon procitajte sve sigurnosne napomene i upute u uputama i pridrza-
vajte ih se.

» Kad upotrebljavate dodatne elektricne uredaje poput elektriCne blanje ili ogledala za za-
varivanje, procitajte prilozene upute i pridrzavajte ih se.

« Sve sigurnosne napomene i upute sacuvajte za buducu uporabu.

* Pridrzavajte se nacionalnih sigurnosnih propisa.
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Opce sigurnosne napomene

UPOZORENJE

Opasnost po zivot zbog strujnog udara

Uporaba osteéenih elektri¢nih uredaja moze prouzrociti teSke ozljede ili smrt zbog
strujnog udara.

» Prije svake uporabe provjerite mrezni kabel, mrezni utika¢ i gumb za aktiviranje
elektriCnih uredaja na ostecenja i tehnicki besprijekorno stanje.

» Ne otvarajte elektricne uredaje. Neispravne mrezne kabele ili mrezne utikace tre-
ba zamijeniti kvalificirani tehnicki stru¢njak.

» Spojite elektricne uredaje preko zastitne sklopke zaostale struje.

» Izbjegavajte kontakt izmedu mreznog kabela i sklopova stroja.

» Ne upotrebljavajte elektricne uredaje dok nisu montirani na alat za zavarivanje i
dok nisu zategnute Ciste i suhe Geberit PE ili Geberit Silent-db20 cijevi ili fazon-
ski komadi.

» ElektriCne uredaje provjerite u skladu s lokalnim propisima.

A UPOZORENJE
Opasnost od ozljeda zbog nepaznje i nestruénog rukovanja
» Alat za zavarivanje pri¢vrstite na ravan, ¢vrst temel.
» Alat za zavarivanje upotrebljavajte samo na mjestima zasti¢enim od vremenskih
utjecaja.
» Alat za zavarivanje upotrebljavajte samo u besprijekornom tehni¢kom stanju.
» Prije svake upotrebe provjerite ima li osteéenja na dijelovima alata za zavariva-
nje.
» Obratite paznju na tezinu alata za zavarivanje; za prijevoz upotrebljavajte odgo-
varajucéa prijevozna sredstva.

POZOR

Opasnost od oste¢enja uredaja zbog nestruéne upotrebe

» Za prijevoz i skladistenje upotrebljavajte transportni kov€eg i alat za zavarivanje Cuvaj-
te u suhoj prostoriji.

» Redovito odrZzavajte alat za zavarivanje i provjerite funkcionira li ispravno.

» Smetnje i oSteéenja alata za zavarivanje treba odmah ukloniti u ovlastenoj servisnoj
radionici.

Odrzavanje i popravci samo u specijaliziranim servisnim radionicama

Alati za zavarivanje koji nisu odrzavani ili nisu stru¢no odrzavani mogu prouzrociti teSke
nezgode.
* Alate za zavarivanje odrzavajte u skladu s propisima. Vidi poglavlje Odrzavanije.

» Odrzavanje i popravke smiju provoditi samo ovlastene specijalizirane servisne radionice.
Adrese ovlastenih servisnih radionica mozete dobiti od prodajnih kompanija tvrtke
Geberit.
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Objasnjenje simbola

Simboli

Simboli u uputama

Simbol

Signalna rije¢ i znaCenje

UPOZORENJE
Signalna rije¢ oznaCava opasnost sa srednjim stupnjem rizika, koja, ako se
ne izbjegne, za posljedicu ima smrt ili teSke ozljede.

> B

OPREZ
Signalna rije¢ oznaCava opasnost s niskim stupnjem rizika, koja, ako se ne
izbjegne, ima za posljedicu neznatne ili umjerene ozljede.

POZOR
Signalna rije¢ oznaCava opasnost, koja, ako se ne izbjegne, ima za posljedi-
cu materijalnu Stetu.

Oznaceno samo simbolom.
Upucuje na vaznu informaciju

Upucuje na ispravnu primjenu.

o
J
X

Upucuje na neispravnu primjenu.

Simboli na alatu za zavarivanje

Simbol

Znacenje

Opasnost po Zivot zbog strujnog udara

YN
/N

Opasnost od opeklina zbog vru¢eg ogledala za zavariva-
nje

>

/A

Opasnost od porezotina nozem za blanjanje

A\

B

Opasnost od prignje¢enja zbog otvorenog vodenog kli-
nastog remena

Za vrijeme uporabe elektri¢ne blanje nosite zastitne na-
ocCale i zastitu za sluh
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Opis proizvoda

Struktura

Geberit alat za zavarivanje Media sastoji se od:

» osnovnog elementa

* naprave za zatezanje i podupiranje
 ogledala za zavarivanje

« elektricne ili ruéne blanje

* transportne kutije

Ovisno o opsegu isporuke, oprema moze biti razli¢ita.

21

20

19
18
17

16 14 12 10
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Br. poz. Naziv

1 Ogledalo za zavarivanje KSS-160; za cijevi i fazonske komade do g 160 mm
2 Elektri¢na blanja d40—160; za cijevi i fazonske komade do @ 160 mm
3 Ruc¢na blanja; za cijevi i fazonske komade do @ 160 mm
4 Grani¢nik za jednostrano blanjanje povrSine

5 Prizme za oslonac d50—-160

6 Oslonac, zakretni

7 Vodilica

8 Nosiva tracnica

9 Podnozje

10 Ekscentarska rucka

11 Okvir stroja

12 Stezni vijak

13 Postolje za zatezanje

14 Rucka za blokiranje

15 Klizna Sipka

16 Upravljacka rucica

17 Stezni kliza¢

18 Tlagna skala

19 Stezne plocCe

20 Ekscentarska ruc¢ka, prilagodljiva

21 Rucica ogledala za zavarivanje
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Upotreba

0 Zakretni oslonac s podnozjem sluzi kao pod-

Postavljanje alata za zavarivanje

Preduvijet

— ZapusStanje u pogon dostupni moraju biti sav
potreban pribor i dodatni uredaji poput steznih
plo¢a, oslonaca, blanja, ogledala za zavarivanje
itd.

1 Upravljacku rucicu utaknite u stezni klizac.

4 Prizme za oslonac s urezima postavite na
nosivu tracnicu i pricvrstite. Po potrebi pos-
tavite i zakretni oslonac na nosivu tracnicu i
pricvrstite.

2 Ruénu ili elektri¢nu blanju i krak s ogledalom
za zavarivanje gurnite izmedu steznog kliza-
¢a i postolja za zatezanje. Vodilicu provucite
kroz blanju i krak s ogledalom za zavariva-
nje i pricvrstite.

5 Stezne ploce postavite na predvidene glave
steznih vijaka u obliku lastavi¢inog repa.

3 Ogledalo za zavarivanje montirajte na krak.

9007206501397387-1 © 10-2020 B GEBERIT 263
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6 Ispravite stezne ploce i priCvrstite ih ekscen- Zatezanje CijeVi ili fazonskih
tarskim ru¢kama. ) komada

1 Prizme za oslonac namijestite na zeljenu di-
menziju.

piy

2 Otvorite ruc¢ku steznih plo¢a i umetnite dije-
love za zavarivanje.

0 Cijevi ili fazonski komadi moraju biti postav-
lieni tako da krajevi koji se trebaju zavariti
budu udaljeni 1 cm od stezne ploce.
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0 Prizme za oslonac moraju biti $to dalje od
steznih plo¢a. Racve i koljena se s ravnim
dijelom moraju postaviti na prizme za oslo-
nac.

3 Cijevi ili fazonske komade Cvrsto zategnite
prilagodljivim ekscentarskim ru¢kama.

0 Ako dijelovi za zavarivanje ne odgovaraju
aksijalno, otpustite desnu ekscentarsku ruc¢-
ku i pomaknite steznu ploCu ustranu.

4 Upravljacku rucicu gurnite udesno kako bis-
te spojili dijelove za varenje i provjerili u¢vrs-
¢enje dijelova za zavarivanje.

5 Ako nije dovoljno ¢vrsto, dodatno zategnite

prilagodljivim ekscentarskim ru¢kama.

Ca¥

o]

i

/
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Blanjanje povrsine cijevi i
fazonskih komada

UPOZORENJE

Opasnost po zivot zbog strujnog udara

» Izbjegavajte kontakt izmedu mreznog
kabela i sklopova stroja.

» Ne upotrebljavajte elektricne uredaje
dok nisu montirani na alat za zavariva-
nje i dok nisu zategnute Ciste i suhe
Geberit PE ili Geberit Silent-db20 cijevi
ili fazonski komadi.

OPREZ

Opasnost od prignjecenja

» DrZite ruke dalje od otvorenog klinastog
remena.

OPREZ

Posjekotine od noza blanje

» Drzite ruke dalje od rotirajuc¢eg diska
blanje.

» Elektri¢nu blanju ukljuéuijte i iskljucujte
samo u radnom polozaju i sa zategnutim
izratkom.

1 Priklju€ite mrezni utika¢ elektri¢ne blanje na
elektriénu mrezu.

2 Elektri¢nu ili ru€nu blanju pomaknite izmedu
zavarenih dijelova.

3 Upravljacku rucicu pritisnite udesno kako
biste dijelove za zavarivanje s obje strane
lagano pritisnuli na disk blanje.

Wy

o Prilikom jednostranog blanjanja potrebno je
iskrenuti grani¢nik bo¢no prema vani kako bi
se postigao razmak izmedu blanje i neo-
premljene stezne plo¢e. Tako se stezna plo-
€a i blanja necée dodirivati.

¥

4 Ukljucite elektri¢nu blanju pritiskom na gumb
za aktiviranje na rucki i drzite ga pritisnutim.

\

5 Za zavrSavanje blanjanja pustite gumb za
aktiviranje.

6 Zakrenite blanju prema vani.
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7 Provjerite to¢nost blanjanih rezanih povrsina Zavarlvanle cijevi ili fazonskih
spajanjem dijelova za zavarivanje. komada

UPOZORENJE

Opasnost od opeklina

» Ogledalo za zavarivanje nemoijte dodiri-
vati tijekom rada i u fazi hladenja.

1 Prikljuc¢ite mrezni utika¢ ogledala za zavari-
vanje na elektricnu mrezu.

2 Pricekajte dok se ne postigne potrebna tem-
peratura zavarivanja.

3 Krak s ogledalom za zavarivanje pomaknite
izmedu dijelova za zavarivanje.
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4

Upravljacku rucicu pritisnite prema desno
kako biste dijelove za zavarivanje s obje
strane lagano pritisnuli na ogledalo za zava-
rivanje.

v Rezne se povrSine stapaju.

Nakon hladenja Sava zavara otpustite ru¢ku

za blokiranje. \
N

A
w”

5

Tijekom vremena zagrijavanja pazljivo pro-
matrajte postupak taljenja. Cim je zadeblja-
nje od zavarivanja upola manja od debljine
stijenke dijelova za zavarivanje, izvucite
ogledalo za zavarivanje. Orijentacijske vri-
jednosti za vrijeme zagrijavanja nalaze se u
tablici na kraju ovog poglavlja.

o Za suceono zavarivanje je potrebno stvoriti

odreden tlak. Potrebni potisni tlak postignut
je kada se na tlacnoj skali moze ocitati od-
govarajuci promjer cijevi.

6

Lagano taljenje dijelove za zavarivanje paz-
ljivo stisnite ru€nim kotaci¢em dok se ne
postigne tlak prema tlacnoj skali. Tlak odrza-
vajte povlacenjem rucke za blokiranje dok
ne zavrsi vrijeme zavarivanja te se Sav zava-
ra ne ohladi.

Otpustite ekscentarsku rucku, otklopite stez-
ne ploCe i izvadite zavarene cijevi ili fazon-
ske komade.

268
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Orijentacijske vrijednosti za su¢eono zavarivanje Geberit Silent-db20 i

Geberit PE cijevi

d Dodatak za zavarivanje po Sa- Vrijeme zagrijavanje” Vrijeme za | Vrijeme zava-
[mm] vu zavara [s] proizvodnju rivanja
[em] tlaka [min]
[s]

Silent-db20 PE Silent-db20 PE Silent-db20 / PE
40 - 0,3 - 40 4 3
50 - 0,3 - 40 4 3
56 0,3 0,3 45 40 4 3
63 0,3 0,3 45 40 4 3
75 0,4 0,3 50 40 4 4
90 0,5 0,4 70 50 5 5
110 0,6 0,5 85 60 5 5
125 - 0,5 - 70 5 5
135 0,6 - 90 - 5 5
160 0,8 0,7 110 90 5 5

= Nije dostupno
R Ako se Geberit PE zavaruje s Geberit Silent-db20, vrijedi vrijeme zagrijavanja od Geberit Silent-db20.
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Odrzavanje

Pravila za odrzavanje

Alati za zavarivanje koji nisu odrzavani ili nisu stru¢no odrzavani mogu prouzrociti teSke nezgode. Obavezno

se pridrzavajte intervala odrzavanja i radova odrzavanja opisanih u nastavku.

Interval Rad na odrzavanju

, L . ne uredaje.
Redovito (prije primjene, na pocet-

ku radnog dana)

» Provijerite postoje li na alatu za zavarivanje i eventualnim dodatnim
uredajima vanjski nedostaci ili oStecenja koja bi mogla utjecati na si-
gurnost. Ne stavljajte u pogon ostecene alate za zavarivanje ili dodat-

* Vizualno provijerite postoje li na mreznom kabelu dodatnih uredaja
nedostaci ili oStecenja koja bi mogla utjecati na sigurnost. Ostecéeni
mrezni kabel treba zamijeniti kvalificirani elektriCar ili ga predajte na
popravak ovlastenoj specijaliziranoj radionici.

» OneciScéeni alat za zavarivanje o istite vlaznom krpom.

Ciséenje i podmazivanje alata za
zavarivanje

UPOZORENJE

Opasnost po zivot zbog strujnog udara
Nestruéno &iséenje moze prouzroditi teSke
ozljede ili smrt.

» Prije CiS¢enja prekinite opskrbu elektric-
nom energijom.

» Dopustite da se sve povrsine potpuno
osuse prije nego Sto ponovno ukljucite
napajanje.

POZOR

Ostecenja na uredaju uzrokovana vlagom i

uporabom tekucina

» Alat za zavarivanje i dodatne uredaje nikada
nemojte uranjati u vodu ili druge tekucine.

1 Otpuhati prljavstinu ili je ukloniti Cetkicom.

OPREZ

Sastojci Stetni po zdravlje

» PridrZzavajte se sigurnosnih napomena
za upotrijebljena maziva.

2 Alat za zavarivanje i njegove pokretne dijelo-
ve podmazite sredstvom BRUNOX® Turbo-
Spray® ili jednako kvalitetnim sredstvom za
podmazivanje.

3 Obrisite visak maziva.
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Zbrinjavanje

Zbrinjavanje alata za zavarivanje

Geberit alati za zavarivanje proizvedeni su od visokokvalitetnog Celika. Stoga istroSenim alatima za zavariva-
nje nije mjesto u ku¢nom otpadu. Radi propisnog zbrinjavanja treba ih odnijeti izravno proizvodacu Geberit ili
u lokalno sakupljaliste starog metala.

Impressum Geberit International AG, Jona
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Opste informacije

Savet uz ovaj dokument

Originalno uputstvo za upotrebu je izradeno na nemackom jeziku. Kod svih drugih jezika je re¢ o prevodu
originalnog uputstva za upotrebu.

Osnovna bezbednosna uputstva

Namenska upotreba

Geberit aparat za varenje Media sme da se koristi iskljuCivo za povrsinsko struganje i
autogeno varenje Geberit PE i Geberit Silent-db20 cevi i fazonskih komada d40-160.

Geberit aparati za varenje smeju da se dodatno opreme iskljucivo sa Geberit elektri¢nim ili
ru¢nim strugacima i sa Geberit ogledalom za varenje.

Svaka drugacija upotreba smatra se nenamenskom upotrebom. Za osteéenja koja nastanu
u takvom slucaju, kompanija Geberit ne snosi odgovornost.

Geberit aparati za varenje se smeju koristiti samo u prostorijama gde postoji dobra
ventilacija.

Kvalifikacija korisnika

Korisnici ne mogu bez odgovarajuceg struénog obrazovanja prepoznati, odnosno pravilno

proceniti opasnosti koje proizilaze iz aparata za varenje. Na taj na¢in mogu da nanesu

teSke povrede sebi ili drugim licima.

* Aparati za varenje smeju da koriste samo tehnicki stru¢njaci za cevovodne instalacije.

* Korisnici moraju da budu upoznati sa specificnim drzavnim bezbednosnim propisima i
iste primenjivati.

« Strucno lice mora da objasni korisnicima, koji po prvi put rade sa aparatom za varenje,
bezbedan nacin rukovanja ili korisnik treba da u€estvuje na struénom seminaru.

Postovanje napomena i uputstava

Nepostovanje bezbednosnih uputstava i instrukcija moze da dovede do povreda.

* Pre pustanja u rad, procitajte sva bezbednosna uputstva i instrukcije u uputstvu sledite
ih.

» Kada koristite dodatne elektricne uredaji kao Sto je elektri¢ni strugac ili ogledalo za
varenje, procitajte prilozena uputstva i sledite ih.

» SaCuvati sve bezbednosna uputstva i instrukcije za buducu upotrebu.

* Pridrzavajte se specifi¢nih lokalnih bezbednosnih propisa.
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Opsta bezbednosna uputstva

UPOZORENJE

Opasnost po zivot usled elektricnog udara

Upotreba ostecene elektricne opreme moze da dovede do teskih povreda ili smrii
usled strujnog udara.

» Pre svake upotrebe proverite da li su mrezni kabl, mrezni utika€ i dugme za start
elektricne opreme osteceni i da li su tehnicki ispravni.

» Elektricnu opremu nemojte otvarati. Zamenu neispravnih mreznih kablova ili
mreznih utikaCa treba da izvrsi tehnicki struénjak.

» Elektricnu opremu prikljucite preko zastithog uredaja diferencijalne struje.

» Izbegavajte kontakt izmedu mreznog kabla i konstruktivnih sklopova aparata.

» Elektricnu opremu koristite tek kada je montirana na aparat za varenje i ako su
zategnute Ciste i suve Geberit PE ili Geberit Silent-db20 cevi ili fazonski komadi.

» VrSite kontrolu elektri¢nih elemenata u skladu sa lokalnim propisima.

A UPOZORENJE
Opasnost od povredivanja zbog nepaznje i nepravilnog rada
» Aparat za varenije fiksirajte na ravnoj, ¢vrstoj podlozi.
» Aparat za varenje upotrebljavajte samo na mestima zasticenim od atmosferskih
uticaja.
» Aparat za varenje koristite samo u tehnic¢ki besprekornom stanju.
» Proverite da li ima oste¢enja na delovima aparata za varenje pre svake upotrebe.
» Vodite racuna o tezini aparata za varenje; za transport upotrebljavajte
odgovaraju¢a pomocna transportna sredstva.

PAZNJA

Ostecéenje uredaja usled nepravilnog rukovanja

» Za transport i skladiStenje koristite transportni sanduk i aparat za varenje Cuvajte u
suvoj prostoriji.

» Redovno vrSite odrzavanje aparata za varenje i proveravajte ispravnost njegovih
funkcija.

» Za otklanjanje smetnji i oStecenja na aparatu za varenje odmah angazuijte ovlaséenu
stru¢nu radionicu.

Odrzavanje i popravke samo u specijalizovanim servisima

Aparati za varenje, koji nisu stru¢no odrzavani, mogu da izazovu teSke nesrece.
» Aparat za varenje propisno odrzavajte. Pogledajte poglavlje Odrzavanije.

» Odrzavanje i popravke treba obavljati samo u ovlaséenim specijalizovanim servisima.
Adrese ovlascéenih specijalizovanih radionica moZzete dobiti kod Geberit prodajnih firmi.
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Objasnjenje simbola

Simboli
Simboli u uputstvu

Simbol Signalna re¢ i znacenje

UPOZORENJE

Signalna re¢ oznacava opasnost sa niskim stepenom rizika, koja, ukoliko se
ne spreci, moze za posledicu imati smrt ili teze povrede.

OPREZ

Signalna re¢ oznacava opasnost sa niskim stepenom rizika, koja, ukoliko se
ne spreci, moze za posledicu imati manju ili umerenu povredu.

PAZNJA

Signalna re¢ oznacava opasnost, koja, ukoliko se ne spreci, moze za
posledicu imati oSteCenje materijala.

Oznaceno samo simbolom.
Ukazuje na vaznu informaciju

> B

Ukazuje na pravilnu primenu.

Ukazuje na neispravnu primenu.

XS©

Simboli na aparatu za varenje

Simbol Znacenje

Opasnost po zivot usled elektricnog udara

Opasnost od opekotina vrelim ogledalom za varenje

Opasnost od posekotina nozem strugaca

Opasnost od nagnjecenja klinastim remenjem sa
otvorenim vodenjem

>>PB

Tokom upotrebe elektri¢nog strugaca nosite zastitne
naocare i zastitu od buke
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Opis proizvoda

Struktura

Delovi Geberit aparata za varenje Media su:

» osnovni element

* zatezni i osloni elementi
* ogledalo za varenje

* elektricéni ili ruéni strugac
* transportni sanduk

Oprema moze da varira u zavisnosti od obima isporuke.

21

20

19
18
17

16 14 12 10
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Br. poz. Oznaka

1 Ogledalo za varenje KSS-160; za cevi i fazonske komade do g 160 mm
2 Elektri¢ni struga¢ d40—160; za cevi i fazonske komade do g 160 mm
3 Rucni strugag; za cevi i fazonske komade do @ 160 mm
4 Granic¢nik za povrsinsko struganje sa jedne strane

5 Oslone prizme d50-160

6 Oslonci koji se mogu okrenuti

7 Vodeca Sipka

8 Potporna Sina

9 Podnozje

10 Ekscentri¢na poluga

11 Okvir aparata

12 Zatezni vijak

13 Zatezni tronozac

14 Rucica za aretiranje

15 Kruzna vodica

16 Upravljacka poluga

17 Vodice zateznog kotura

18 Skala pritiska

19 Stezne plocCe

20 Ekscentri¢na poluga, podesiva

21 Rucica za autogeno varenje

9007206501397387-1 © 10-2020
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RUkovanle 0 Oslonci koji se mogu okrenuti sa podnozjem

sluze kao podloga za kolena ili racve.
25 <

Podesavanje aparata za varenje

Preduslov

— Zapustanje u rad, mora da bude postavljen sav
potreban pribor kao i dodatni uredaji kao $to su
stezne ploce, oslonci, strugacg, ogledalo za
varenje itd.

1 Upravljac¢ku polugu utaknite u vodice
zateznog kotura.

4 Oslone prizme sa bregom postavite i
fiksirajte na potpornu Sinu. Po potrebi,
oslonce koji se mogu okretati postavite i
fiksirajte na potpornu Sinu.

2 Rucni ili elektri¢ni strugac i rucicu za
autogeno varenje pozicionirajte izmedu
vodica zateznog kotura i zateznog tronoSca.
Pomerite i fiksirajte vodecu Sipku i rucicu za
autogeno varenje.

5 Stezne ploce postavite na leptiraste glave
zateznih vijaka.
\
X

@'\

3 Ogledalo za varenje montirajte na rucicu za

autogeno varenje.
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6 Ispravite stezne ploce i fiksirajte ih pomocu
ekscentri¢nih poluga.

Zatezanje cevi ili kalupa

1 Podesite Zeljenu dimenziju oslonih prizmi.

2 Rasklopite drSku steznih plo¢a i postavite
delove za varenje.

o Cevi ili fazonski komadi moraju biti
postavljeni tako da krajevi koji se vare budu
na rastojanju od 1 cm od steznih ploca.
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5 U slu€aju nedovoljnog fiksiranja, dotezanje

0 Oslone prizme moraju da budu $to dalje od N ) "
izvrSite podesivom ekscentricnom polugom.

zateznih plo€a. Racve i kolena moraju da
nalezu na oslone prizme svojim pravim
delom.

Ca¥

o]

| 7/
3 Cevi i kalupe uévrstite pomocu podesivih ? ; \ /

ekscentri¢nih poluga.

0 Ukoliko delovi za varenje aksijalno ne
odgovaraju, otpustite desnu ekscentri¢nu
polugu i steznu plo¢u pomerite na stranu.

4 Ruéni tocki¢ okrenite nadesno da biste
pritiskali delove za varenje i proverili
fiksiranje zavarenih delova.
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Povrsinsko struganje cevi ili 3 Upravljacku polugu pritisnite nadesno da

fazonskih komada biste sa obe strane lako pritisli delove za
varenje na disk strugaca.

UPOZORENJE

Opasnost po zivot usled elektricnog

udara

» Izbegavajte kontakt izmedu mreznog
kabla i konstruktivnih sklopova aparata.

» Elektricnu opremu koristite tek kada je
montirana na aparat za varenje i ako su

zategnute Ciste i suve Geberit PE ili
Geberit Silent-db20 cevi ili fazonski /
komadi.

Wy

OPREZ (i . .
C Kod povrsinskog struganja sa jedne strane
Opasnost od prignje¢enja S " -
.. . ) grani¢nik mora biti zakrenut da bi izmedu
» Ruke drzite dalje od klinastog remena . . “
, ) strugaca i neopremljene stezne ploce
sa otvorenim vodenjem. . . . .
postojalo rastojanje. Zatezna ploc¢a i strugac

na taj nacin ne mogu da se dodiruju.

OPREZ

Povrede usled rezanja na noz za

struganje

» Ruke drzite dalje od diska strugaca.

» Elektricni strugac ukljucivati i iskljucivati
samo u radnom polozaju i sa zategnutim %
radnim elementom.

1 Prikljuc¢ite mrezni utika¢ elektri¢nog strugaca
na sistem napajanja elektricnom energijom.

4 Elektri¢ni strugac¢ ukljucite pritiskom dugma
za start na ru¢nom tockicu i drzite ga
pritisnutim.

2 Zakrenite elektri¢ni ili ru¢ni struga¢ izmedu
delova za varenje.

5 Za zavrSetak povrSinskog struganja pustite
dugme za start.
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Zaokrenite strugac.

Spajanjem delova za varenje proverite da li
secCene povrsine na kojima je izvrSeno
povrSinsko struganje odgovaraju.

Varenje cevi ili kalupa

UPOZORENJE

Opasnost od opekotina

» Ogledalo za varenje ne dodirujte tokom
rada i tokom faze hladenja.

Priklju¢ite mrezni utika¢ ogledala za varenje
na sistem napajanja elektricnom energijom.

Sacekajte dok se ne postigne potrebna
temperatura za varenje.

Rucicu za autogeno varenje sa montiranim
ogledalom za varenje zakrenite izmedu
delova za varenje.

282
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4 Upravljacku polugu pritisnite nadesno da
biste sa obe strane lako pritisli delove za
varenje na ogledalo za varenije.

v PovrSine prereza se tope.

7 Nakon hladenja $ava vara otpustite rucicu

za aretiranje.

A
w”

5 Tokom vremena zagrevanja pazljivo pratite
postupak topljenja. Kada izbocenje od
varenja postane upola toliko kao debljina
zida delova za varenje, izvucite ogledalo za
varenje. Orijentacione vrednosti za vreme
varenja mozete pogledati u tabeli na kraju
ovog poglavlja.

0 Za Ceono zavarivanje je potrebno da se
proizvede odredeni pritisak. Potrebni pritisak
se postize kada se na skali pritiska moze
ocitati odgovarajuci prec¢nik cevi.

6 Zavarene delove pazljivo pritiskajte pomocu
upravljacke poluge radi uspostvljanja
pritiska, sve dok se ne postigne pritisak
prema skali pritiska. Odrzavajte pritisak
povlagenjem rucice za aretiranje, sve dok se
vreme varenja ne zavrsi i Sav vara ne ohladi.

8 Otpustite ekscentri¢nu polugu, rasklopite
stezne ploce i skinite zavarene cevi i kalupe.
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Orijentacione vrednosti za ¢eono zavarivanje Geberit Silent-db20 i
Geberit PE cevi

d Vareni dodatak po Savu vara Vreme zagrevanja" Vreme za | Vreme varenja
[mm] [em] [s] uspostvljanje [min]
pritiska
[s]
Silent-db20 PE Silent-db20 PE Silent-db20 / PE
40 - 0,3 - 40 4 3
50 - 0,3 - 40 4 3
56 0,3 0,3 45 40 4 3
63 0,3 0,3 45 40 4 3
75 0,4 0,3 50 40 4 4
90 0,5 0,4 70 50 5 5
110 0,6 0,5 85 60 5 5
125 - 0,5 - 70 5 5
135 0,6 - 90 - 5 5
160 0,8 0,7 110 90 5 5

1)

Nije dostupno
Ukoliko se Geberit PE vari sa Geberit Silent-db20 vazi vreme varenja za Geberit Silent-db20.
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Odrzavanje

Pravila odrzavanja

Aparati za varenje, koji nisu stru¢no odrzavani, mogu da izazovu teSke nesre¢e. Obavezno postujte opisane
intervale odrzavanja i radove na odrzavanju u nastavku.

Interval

Odrzavanje

Redovno (pre upotrebe, na
pocetku radnog dana)

 PrekontroliSite da li aparat za varenje i dodatni uredaji imaju
spoljasnje nedostatke i oSte¢enja koja mogu uticati na bezbednost.
Ostec¢ene aparate za varenije ili dodatne uredaje nemojte pustati u
rad.

* lzvrsite vizuelnu proveru da li mrezni kabl dodatnih uredaja ima
spoljasnje nedostatke i oStecenja koja mogu uticati na bezbednost.
Osteceni mrezni kabl treba da zameni strucni elektri€ar ili dostavite
aparat u ovlaséeni specijalizovani servis radi popravke.

* Prljavi aparat za varenje o istite viaznom krpom.

Ciséenje i podmazivanje aparata

za varenje

UPOZORENJE

Opasnost po zivot usled elektri¢nog

udara

Nestru€no CiS¢enje moze da dovede do

ozbiljnih povreda ili smrti.

» Pre CiS¢enja prekinite napajanje strujom.
» Pre nego Sto smete ponovo d ukljucite
napajanje strujom, sve povrsine moraju

potpuno da se osuse.

PAZNJA

Ostecenja alata zbog vlage ili vode
» Aparat za varenje i dodatne uredaje nikada
nemojte stavljati u vodu ili druge te¢nosti.

1 Oduvatiili ocetkati prijavétinu.

OPREZ

Sastojci Stetni po zdravlje

» Obratiti paznju na bezbednosna
uputstva koriséenih maziva.

2 Aparat za varenje i njegove pojedinacne
delove podmazite sredstvom BRUNOX®
Turbo-Spray® ili sli¢cnim mazivom.

3 ObriSite viSak maziva.
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Odlaganje

Odlaganje aparata za varenje

Geberit aparati za varenje su napravljeni od visokokvalitetnog Celika. 1z tog razloga, dotrajali aparati za
varenje ne spadaju u nerecikliraju¢i otpad. Radi stru¢nog odlaganja, oni se moraju dostaviti direktno
proizvodacu Geberit ili odneti na lokalna prihvatna mesta za uredaje/stari metal.

Impressum Geberit International AG, Jona

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

Nadlezni za dokumentaciju

Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, Schweiz
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Uldised markused

Markus sellele dokumendile

Kaitusjuhend on algselt koostatud saksa keeles. Kéigi muude keelte puhul on tegemist saksakeelse kaitusju-
hendi tolkega.

Peamised ohutusjuhised

Otstarbekekohane kasutamine

Geberit keevitusmasinat Media tohib eranditult kasutada Geberit PE ja Geberit Silent-db20
torude ja kujudetailide d40—-160 tasahddveldamiseks ja peegelkeevituseks.

Geberit keevitusmasinaid tohib eranditult komplekteerida Geberit elektri- voi kdsih6ovli
ning Geberit keevituspeegliga.

Teistsugust vai sellest kdrvalekalduvat kasutamist loetakse mitteotstarbekohaseks.
Geberit ei vastuta sellest tulenevate kahjude eest.

Geberit keevitusmasinaid tohib kasutada ainult hasti ventileeritud ruumides.

Kasutaja kvalifikatsioon

Asjakohase valjadppeta kasutaja ei oska keevitusmasinast tulenevaid ohte &ra tunda voi
digesti hinnata. Seetdttu vaib ta ennast vdi teisi raskelt vigastada.

» Keevitusmasinaid tohivad kasutada vaid erialaspetsialistid torustik-installatsioonide
jaoks.

» Kasutajad peavad teadma asjaomases riigis kehtivaid ohutuseeskirju ja neid jargima.

» Esimest korda keevitusmasinatega t66tavad kasutajad peavad laskma asjatundijal selle
ohutut kasutamist selgitada voi osalema spetsiaalsel koolitusel.

Juhiste ja juhendite jargimine

Ohutusjuhiste ja juhendite eiramine voib pdhjustada vigastusi.

» Enne kasutusele votmist lugeda kdiki juhendites esitatud ohutusjuhiseid ja korraldusi
ning jargida neid.

* Elektriliste lisaseadmete, nagu elektrihddvli voi keevituspeegli kasutamisel lugeda
kaasasolevaid juhendeid ja jargida neid.

» Kdik ohutusjuhised ja juhendid hoida edaspidiseks kasutamiseks alles.

« Jargida riigis kehtivaid ohutuseeskirju.
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Uldised ohutusjuhised

HOIATUS

Elektriloogist tulenev oht elule

Kahjustatud elektriseadmete kasutamine voib elektrilddgi tottu pdhjustada raskeid
vigastusi voi surma.

» Ene iga kasutamist kontrollida elektriseadmete vorgukaablitel, vorgupistikutel ja
kaivitusnuppudel kahjustuste puudumist ja tehniliselt laitmatut seisukorda.

» Elektiriseadmeid mitte avada. Defektsed vorgukaablid voi vorgupistikud lasta kva-
lifitseeritud spetsialistil asendada.

» Elektiriseadmed Uhendada kulge rikkevoolu kaitsellliti kaudu.

» Valtida vorgukaabli ja masina koostesdlmede kokkupuutumist.

» Elektriseadmed kaivitada alles siis, kui need on monteeritud keevitusmasinale
ning pingutatud puhaste ja kuivade Geberit PE vdi Geberit Silent-db20 torude vaoi
kujudetailide kulge.

» Elektriseadmeid lasta kontrollida kooskélas kohalike eeskirjadega.

A HOIATUS
Vigastusoht tdhelepanematuse ja asjatundmatu imberkéaimise t6ttu
» Keevitusmasin kinnitada tasapinnalisele kindlale alusele.
» Keevitusmasinat kéditada ainult ilmastikukindlates kohtades.
» Keevitusmasinat kasutada ainult tehniliselt laitmatus seisukorras.
» Enne iga kasutamist kontrollida, ega keevitusmasina Uhelgi detailil pole kahjus-
tusi.
» Arvestada keevitusmasina kaaluga; kasutada transportimiseks vastavaid trans-
pordi abivahendeid.

TAHELEPANU

Seadme kahjustamise oht asjatundmatul imberkaimisel

» Transportimiseks ja ladustamiseks kasutada transpordikasti ning hoida keevitusmasi-
nat kuivas ruumis.

» Keevitusmasinat tuleb regulaarselt hooldada ja kontrollida selle talitlust.

» Keevitusmasinal esinevad rikked ja kahjustused lasta kdrvaldada volitatud erialatééko-
jas.

Hooldus- ja remonditd6d ainult erialatdokodades

Keevitusmasinad, mida pole hooldatud véi asjakohaselt hooldatud, véivad pdhjustada
raskeid onnetusi.

» Keevitusmasinaid hooldada ndéuetekohaselt. Vaata peatikki Korrashoid.

» Hooldus- ja remonditéid lasta teostada ainult volitatud erialaté6kodades. Volitatud eriala-
t66kodade aadresse saab kusida Geberit edasimudjatelt.
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Sumbolite seletus

Sumbolid

Juhendis esinevad stimbolid

Simbol

Signaalsdna ja tdhendus

HOIATUS
Signaalsdna téhistab keskmise riskiastmega ohtu, mille eiramise korral véib
tagajarjeks olla surm voi rasked vigastused.

> B

ETTEVAATUST
Signaalsona tahistab véaikese riskiastmega ohtu, mille tagajarg voib olla
vaike voi moddukas vigastus, kui seda ei valdita.

TAHELEPANU
Signaalsona tahistab ohtu, mille tagajarg voib olla varakahju, kui seda ei
valdita.

Téahistatud ainult simboliga.
Juhib tédhelepanu téhtsale informatsioonile

Juhib tdhelepanu digele kasutamisele.

XS©

Juhib t&helepanu vigasele kasutamisele.

Sumbolid keevitusaparaadil

Tahendus

Elektrildogist tulenev oht elule

Pdletusoht kuuma keevituspeegli t6ttu

Loikehaavade oht hoovli tera tottu

Muljumisoht lahtiselt kéitatavate kiilrihmade t6ttu

B> >

Elektrin66vli kasutamise ajal kanda kaitseprille ja kuulmis-
kaitsevahendeid

N

90
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Toote kirjeldus

Ehitus

Geberit keevitusmasin Media koosneb jargmistest osadest:

» pdhiseade

» fikseerimis- ja tugiseadised
* keevituspeegel

* elektri- vai kasihéovel

* transpordikast

Varustus voib olenevalt tarnekomplektist erineda.

21

20

19
18
17

16 14 12 10
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Asendi nr Nimetus

1 Keevituspeegel KSS-160; torudele ja kujudetailidele kuni g 160 mm
2 Elektrinb6vel d40—160; torudele ja kujudetailidele kuni @ 160 mm
3 Kasih6ével; torudele ja kujudetailidele kuni g 160 mm
4 Piiraja Uhepoolseks tasahddveldamiseks

5 Tugiprismad d50-160

6 Tugi, pdoratav

7 Juhtstange

8 Tugirédbas

9 Alus

10 Ekstsentrikhoob

11 Masina raam

12 Pingutuskruvi

13 Pingutuspink

14 Lukustusriiv

15 Liugvarras

16 Juhtkang

17 Pingutuskelk

18 Roéhuskaala

19 Pingutusplaadid

20 Ekstsentrikhoob, reguleeritav

21 Keevituspeegli vars
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KaSItsemlne 0 Sokliga pddratav tugi on ette ndhtud pdlvede

Keevitusaparaadi tookorda
seadmine

Eeldus

— Kasutusele votmiseks peavad olemas olema
koik vajalikud tarvikuosad ja lisaseadmed, nagu
pingutusplaadid, toed, héévlid, keevituspeeglid
jms.

1 Juhtkang asetada pingutuskelgu sisse.

4 Tugiprismad asetada nukkipidi réébastele ja
fikseerida. Vajaduse korral hendada ka

2 Késihdovel voi elektrinddvel ja keevitus-
peegli vars asetada pingutuskelgu ja pingu-
tuspingi vahele. Juhtstange likata hdovlist ja
keevituspeegli varrest labi ja fikseerida.

5 Pingutusplaadid paigaldada pingutuskruvide
etteulatuvatele harksabapeadele.

3 Paigaldada keevituspeegel keevituspeegli

varrele.
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6 Joondada pingutusplaadid ja kinnitada Torude voi liitmike pinQUtamine
ekstsentrikhoobade abil.

1 Tugiprismad seadistada vastavalt vajalikule
moddule.

2 Pingutusplaatide tiivad avada ja keevita-
tavad osad sisse panna.

0 Torud voi kujudetailid tuleb asetada nii, et
keevitatavad otsad oleksid 1 cm (le pingu-
tusplaatide.
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5 Kui keevitatavad osad ei ole piisavalt kindlalt
fikseerunud, pingutada téiendavalt
ekstsentrikhoovaga.

0 Tugiprismad peavad olema pingutusplaati-
dest véimalikult kaugel. Toruhargmike ja pdl-
vede sirge osa peab toetuma tugiprisma-
dele.

<

o]

3 Torud voi toruliitmikud fikseerida reguleeri- -
tavate ekstsentrikhoobadega. \ \ /

0 Kui keevitatavad osad ei sobi aksiaalselt Uk-
steise peale, siis vabastada parem
ekstsentrikhoob ja nihutada pingutusplaati
kilje suunas.

4 Juhtkangi vajutada paremale, et keevita-
tavad osad kokku juhtida ja nende fik-
seerumist kontrollida.
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Torude voi kujudetailide
tasah6oveldamine

HOIATUS

Elektril66gist tulenev oht elule

» Valtida vorgukaabli ja masina kooste-
s6lmede kokkupuutumist.

» Elekiriseadmed kéivitada alles siis, kui
need on monteeritud keevitusmasinale
ning pingutatud puhaste ja kuivade
Geberit PE vai Geberit Silent-db20
torude voi kujudetailide kilge.

ETTEVAATUST

Muljumisoht

» Hoida k&ed lahtiselt juhitavatest Kiil-
rihmadest eemal.

ETTEVAATUST

Loikevigastused hddvlinoa téttu

» Hoida kded p&drlevast hédvlikettast
eemal.

» Elektrihddvel lllitada sisse ja vélja ainult
té6asendis ning kui té6deldav detail on
pingutatud.

1 Uhendada elektrihdévli toitejuhe vooluvérgu-
ga.

2 Keevitatavate osade vahele liikata elektri-
hoéovel voi kdsihdovel.

LUkata juhtkangi paremale, et keevitatavaid
otsi moélemalt poolt kergelt hédvliketta vastu
suruda.

Wy

o

Uhepoolse tasahddveldamise puhul peab fi-
ksaator olema valja likatud, et héévli ja tih-
ja pingutusplaadi vahele jadks vahe. Pingu-
tusplaat ja hddvel ei puutu siis kokku.

¥

4

Elektrihddvel lilitada kdepidemel oleva kai-
vitusnupu vajutamisega sisse ja hoida vaju-
tatult.

\

5

Lasta kaivitusnupp tasahddveldamise 16pe-
tamiseks lahti.

6

P&drata hddvel vélja.
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7 Kontrollida hééveldatud 16ikepindu keevita- Torude voi liitmike keevitamine
tavate osade kokkuviimisega sobivuse tap-
suse suhtes. HOIATUS

Vigastusoht poletuste tottu
» Arge puudutage keevituspeeglit t66-
tamise ja jahtumisfaasi ajal.

1 Uhendada keevituspeegli toitejuhe vooluvér-
guga.

2 Oodata, kuni keevitustemperatuur on joud-
nud vajaliku tasemeni.

3 Keevituspeegli vars pdérata monteeritud
keevituspeegliga keevitatavate osade va-
hele.
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4 Vajutada juhtkangi paremale, et pressida 7 Pérast keevitusdmbluse jahtumist vabastada
keevitatavad osad mélemalt poolt kergelt lukustusriiv.

keevituspeegli vastu. \

A
w”

v Loikepinnad sulavad kokku. 8 Ekstsentrikhoob vabastada, pingutusplaadid
alla lasta ja keevitatud torud véi kujudetailid
5 Soojenemise ajal jalgida tahelepanelikult vdlja votta.

sulamisprotsessi. Keevituspeegel kohe vélja
pdoérata, kui keevitusrant on poolenisti nii
suur kui keevitatavate osade seinapaksus.
Soojenemisaja suunisvéartused tuleb vétta
antud peatiKki I6pus olevast tabelist.

0 Peegelkeevitamiseks on vajalik kindla réhu
tekitamine. Vajalik pindsurve on saavutatud,
kui réhuskaalal voib ndha vastavat toru |abi-
mootu.

6 Sulatatud keevitusotsad suruda réhu teki-
tamiseks juhtkangi abil ettevaatlikult kokku,
kuni on saavutatud rdhuskaalale vastav
rohk. Hoida survet lukustusriivi kinni tdomma-
tes, kuni keevitusaeg on I6ppenud ja keevi-
tusémblus on jahtunud.
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Suunisvaartused Geberit Silent-db20 ja Geberit PE torude

peegelkeevituseks
d Keevituslisand keevisombluse Soojenemisaeg” Aeg surve te- | Keevitusaeg
[mm] kohta [s] kitamiseks [min]
[cm] [s]

Silent-db20 PE Silent-db20 PE Silent-db20 / PE
40 - 0,3 - 40 4 3
50 - 0,3 - 40 4 3
56 0,3 0,3 45 40 4 3
63 0,3 0,3 45 40 4 3
75 0,4 0,3 50 40 4 4
90 0,5 0,4 70 50 5 5
110 0,6 0,5 85 60 5 5
125 - 0,5 - 70 5 5
135 0,6 - 90 - 5 5
160 0,8 0,7 110 90 5 5

= Pole saadaval
g Kui keevitatakse Geberit PE Geberit Silent-db20-ga, kehtib soojendusaeg Geberit Silent-db20.
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Korrashoid

Hoolduseeskirjad

Keevitusmasinad, mida pole hooldatud véi asjakohaselt hooldatud, vdivad péhjustada raskeid énnetusi.
Jérgida tingimata alljargnevalt kirjeldatud hooldusintervalle ja -tid.

Intervall Hooldust6d

» Kontrollida, ega keevitusmasinal ja kdikvoimalikel lisaseadmetel pole
véliseid ohutust vahendavaid puudusi voi kahjustusi. Mitte votta
kasutusele kahjustatud keevitusmasinat voi lisaseadmeid.

Regulaarselt (enne kasutamist, » Kontrollida visuaalselt, et lisaseadmete vérgukaabilil ei oleks valiseid,

t66péeva alguses) ohutuse seisukohast olulisi puudusi ega kahjustusi. Lasta elektrispet-

sialistil kahjustatud vérgukaabel vélja vahetada vdi viia see
remontimiseks volitatud erialatédkotta.

» Puhastada maardunud keevitusmasinat niiske lapiga.

Keevitusaparaadi puhastamine ja
maarimine

HOIATUS

Elektril66gist tulenev oht elule
Asjatundmatu puhastamine voib pdhjustada
raskeid vigastusi voi surma.

» Vooluvarustus enne puhastamist lahuta-
da.

» KOoigil pindadel lasta téielikult kuivada,
enne kui vooluvarustuse tohib jélle sisse
|Ulitada.

TAHELEPANU

Seadme kahjustamine niiskuse to6ttu

» Mitte kasta keevitusmasinat ega selle lisa-
seadmeid kunagi vette ega muude vedelike
sisse.

1 Mustus eemaldada puhudes vdi pintsliga.

ETTEVAATUST

Tervist kahjustavad ained seadmes

» Jargige kasutatava méérdeaine ohutus-
juhiseid.

2 Keevitusmasinat ja selle liikuvaid Uksikdetai-
le maarida BRUNOX® Turbo-Spray® voi
samavadrse maardeainega.

3 Uleliigne maardeaine &ra plihkida.
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Utiliseerimine

Keevitusmasinate utiliseerimine

Geberit keevitusmasinad on valmistatud kvaliteetsest terasest. Seetottu ei kuulu kéitusest korvaldatud keevi-
tusmasinad olmejaatmete hulka. Need tuleb asjatundlikuks utiliseerimiseks tagastada otse ettevottele
Geberit voi viia kohalikku seadmete/vanametalli kogumispunkti.

Impressum Geberit International AG, Jona

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

Dokumentatsiooni eest vastutav isik
Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, Sveits
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Visparigi noradijumi

Noradijumi par So dokumentu

Pamacibas originals tika sagatavots vacu valoda. Paréjas valodas sagatavotas pamacibas ir originala tulko-
jumi.

Butiskakie drosibas noradijumi

LietoSana saskana ar noteikumiem

Geberit metinaSanas iekartu Media drikst lietot tikai plaknu éveléSanai un Geberit PE un
Geberit Silent-db20 caurulu un profildetalu d40—160 spogulmetinasanai.

Geberit metinaSanas iekartas drikst papildinat tikai ar Geberit elektrisko vai rokas éveli un
ar Geberit metinasanas spoguli.

Cita veida lietoSana nav uzskatama par lietoSanu saskana ar noteikumiem. Uznémums
Geberit neatbild par $ada gadijuma raditiem zaudéjumiem.

Geberit metinaSanas iekartas drikst lietot tikai telpas ar labu ventilaciju.

Lietotaju kvalifikacija

Ja lietotaji nav atbilstoSi apmaciti, vini neprot atpazit vai pareizi novértét metinaSanas

iekartas raditos apdraudéjumus. Tadéjadi vini var smagi savainot pasi sevi vai citus

cilvékus.

* MetinaSanas iekartu drikst lietot tikai caurulvadu uzstadiSanas specialisti.

* Lietotajiem japarzina un jaievéro attiecigaja valsti paredzeétie darba drosibas noteikumi.

* Lietotajiem, kas pirmo reizi strada ar metinasanas iekartu, ir jauzklausa specialistu
norades par drosu tas izmantoSanu vai japiedalas profesionalaja apmaciba.

Noradijumu un pamacibu ievéroSana

Neievérojot drosSibas noradijumus un pamacibas, iespéjams gut traumas.
* Pirms lietoSanas sakS$anas izlasit un ievérot visus noradijumus $aja instrukcija.

* Lietojot elektriskas papildu ierices, piem., elektrisko éveli vai metinaSanas spoguli, izlasit
un ieverot pievienotas instrukcijas.

* Visus droSibas noradijumus un pamacibas uzglabat turpmakai izmanto$anai.
* levérojiet attiecigaja valsti spéka esosos drosibas noradijumus.
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Visparéjie drosibas noradijumi

BRIDINAJUMS

Dzivibas apdraudejums elektriskas stravas trieciena rezultata

Bojatu elektrisko ieri¢u lietoSana var radit smagas traumas vai izraisit navi elek-
triskas stravas trieciena rezultata.

» Pirms katras lietoSanas parbaudiet, vai nav bojats elektriskas ierices stravas
vads, kontaktspraudnis un starta taustins, ka ari parliecinieties, ka tie ir tehniski
nevainojama stavokli.

» Neatveriet elektroierices. Bojati stravas vadi vai kontaktspraudni ir janomaina
kvalificétam specialistam.

» Elektriskas ierices pieslédziet ar stravas nopludes automatu.

» lzvairieties no saskares ar stravas vadu un iekartas komponentiem.

» Elektriskas ierices darbiniet tikai tad, ja tas ir uzmontétas uz metinasanas
iekartas un ir iestiprinatas tiras un sausas Geberit PE vai Geberit Silent-db20
caurules vai profildetalas.

» levérojiet attiecigaja valstl spéka esosos elektrodrosibas noradijumus.

A BRIDINAJUMS
Savainojumu risks neveéribas vai nelietpratigas apiesanas rezultata
» Nofiks€jiet metinaSanas iekartu uz lidzena, cieta pamata.
» Lietojiet metinaSanas iekartu tikai pret laikapstaklu ietekmi aizsargatas vietas.
» Lietojiet metinasanas iekartu tikai tad, ja ta ir nevainojama tehniska stavokli.
» Pirms katras lietoSanas reizes parbaudiet, vai nav bojata kada no metinasanas
iekartas dalam.
» Nemiet véra metinaSanas iekartas svaru; transportéSanai izmantojiet atbilstoSus
transportéSanas paliglidzek|us.

IEVEROJIET

Neprofesionalas izmantosanas izraisiti ierices bojajumi

» TransportéSanai un uzglabasanai izmantojiet parnésajamo instrumentu kasti un me-
tinaSanas iekartu uzglabajiet sausa telpa.

» Regulari apkopiet metinasanas iekartu un parbaudiet tas funkciju efektivitati.

» Metinasanas iekartas traucéjumu un bojajumu novérsana jauztic pilnvarotai specia-
lizétai darbnicai.

Tehniska apkope un remonts tikai specializetas darbnicas

Metinasanas iekartas, kuram tehnisko apkopi neveic vai veic neatbilstosi, var izraisit sma-

gus negadijumus.

* Metinasanas iekartas apkopi veiciet atbilstigi priekSrakstiem. Skatit nodalu “UzturéSana
kartiba”.

» Tehnisko apkopi un remontu uzticét veikt tikai pilnvarotam specializétam darbnicam. Pil-
nvarotu specializéto darbnicu adreses varat uzzinat no Geberit produkcijas izplatitaja.
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Simbolu skaidrojums

Simboli

Pamaciba lietotie simboli

Simbols

Signalvards un ta nozime

BRIDINAJUMS
Signalvards apzimé apdraudéjumu ar vidéju riska pakapi, kuru nenoversot,
ir iespéjamas smagas traumas vai nave.

> B

UZMANIBU
Signalvards apzimé apdraudéjumu ar zemu riska pakapi, kuru nenoveérsot,
ir iesp&jami viegli vai nelieli savainojumi.

IEVEROJIET
Signalvards apzimé apdraudéjumu, kuru nenovérsot, var tikt raditi materialie
zaudéjumi.

Apziméts tikai ar simbolu.
Norada uz batisku informaciju

Norada uz pareizu lietoSanu.

XS©

Norada uz nepareizu lietoSanu.

Simbols

Simboli uz metinasanas iekartas

Nozime

Dzivibas apdraudéjums elekiriskas stravas trieciena re-
zultata

Apdeguma draudi, ko rada saskare ar karsto metinaSanas
spoguli

Eveles asmens radits iegrie$anas risks

>>PB

Atvértu Kilsiksnu radits saspiesanas risks

Elektriskas éveles lietoSanas laika lietot aizsargbrilles un
ausu aizsargus
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Izstradajuma apraksts

Uzbuve

Geberit metinasanas iekartu Media veido:

* pamata elements

* nospriegosSanas un atbalsta mehanismi
» metinaSanas spogulis

* elektriska vai rokas évele

* parnésajama instrumentu kaste

Aprikojums var mainities atkariba no komplektacijas.

21

20

19
18
17

16 14 12 10
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Nr. attela Apzimé&jums

1 MetinaSanas spogulis KSS-160; cauruléem un profildetalam lidz @ 160 mm
2 Elektriska évele d40-160; caurulém un profildetalam lidz g 160 mm
3 Rokas évele; caurulém un profildetalam lidz g 160 mm
4 Atturis plaknes éveléSanai no vienas puses

5 Balstprizmas d50-160

6 Atbalsts, grozams

7 Vadibas stienis

8 Balsta sliede

9 Cokols

10 Ekscentra svira

11 lekartas ramis

12 Savilces skruve

13 lestiprinaSanas darbagalds

14 Fiksacijas rokturis

15 Vadibas varpsta

16 Vadibas svira

17 lestiprinasanas sliedes

18 Spiediena skala

19 Balsta platnes

20 Ekscentra svira, reguléjama

21 Metinadanas spogula svira

9007206501397387-1 © 10-2020
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Apkalposana

Metinasanas iekartas
noregulésana

PriekSnoteikums

— Ekspluatacijas uzsakSanai ir jabut pieejamiem
visiem nepiecieSamajiem piederumiem un papil-
du iericém, piem., balsta platném, balstprizmam,
évelém, metinaSanas spogulim utt.

1 Vadibas sviru iespraudiet iestiprinaSanas
sliedés.

2 Novietojiet rokas eveli vai elektrisko éveli un
metinaSanas spogula sviru starp iestip-
rinaSanas sliedém un iestiprinasanas darba-
galdu. Vadibas stieni parvietojiet un no-
fiks€jiet, izmantojot éveli un metinasanas
spogula sviru.

3 MetinaSanas spoguli uzstadiet uz metinasa-
nas spogula sviras.

/

Grozamais atbalsts ar cokolu izmantojams
ka likuma vai atzara palikinis.

b

4 Balstprizmas ar spridu uzspraudiet un no-
fikséjiet uz balsta sliedes. NepiecieSamibas
gadijuma uzspraudiet un nofikséjiet grozamo
atbalstu uz balsta sliedes.

308 B GEBERIT

9007206501397387-1 © 10-2020
996.253.00.0(08)



5 Balsta platnes uzspraudiet uz izvirzitajam Cauru!u val proflldeta!u
savilces skrivju bezdeligas astes veida gal- sastiprinééana
vinam.
1 Noreguléjiet balstprizmas vélamaja
attaluma.

6 Izlidziniet balsta platnes un, izmantojot ska-
vas, savienojiet ar ekscentra sviram.

2 Balsta platnu skavas paceliet uz augSu un
ievietojiet metinamo detalu.

0 Caurules vai profildetalas ievietojamas ta, lai
metinama gala atstatums lidz balsta platném
irt cm.
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0 Balstprizmam jaatrodas péc iespé€jas talak
no balsta platném. Atzariem un likumiem ar
taisno dalu jabat novietotiem uz
balstprizmam.

3 Caurules vai profildetalas nostipriniet ar re-
guléjamam ekscentra sviram.

0 Ja metinamo dalu asis nesakrit, atbrivojiet
ekscentra sviru un labas puses balsta platni
pabidiet uz saniem.

4 Vadibas sviru nospiediet pa labi, lai savirzitu
metinamas dalas un parbauditu metinamo
dalu fiksaciju.

5 Nepietiekamas fiksacijas gadijuma papildus
nofikséjiet, lietojot reguléjamo ekscentra svi-
ru.

<

o]

i
{2 N 7
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Caurulu vai profildetalu plaknu
evelesana

BRIDINAJUMS

Dzivibas apdraudéjums elektriskas

stravas trieciena rezultata

» lIzvairieties no saskares ar stravas vadu
un iekartas komponentiem.

» Elektriskas ierices darbiniet tikai tad, ja
tas ir uzmontétas uz metinasanas
iekartas un ir iestiprinatas tiras un sau-
sas Geberit PE vai Geberit Silent-db20
caurules vai profildetalas.

3 Spiediet rokratu uz labo pusi, lai metinamas
dalas no abam pusém varétu viegli piespiest
pie éveles diska.

Wy

UZMANIBU
Saspiesanas risks
» Neturiet rokas valéju Kilsiksnu tuvuma.

UZMANIBU

Eveles asmens radits iegrie$anas risks

» Turiet rokas atstatus no rotéjoSiem éve-
les diskiem.

» Elektrisko éveli ieslédziet un izslédziet
tikai darba pozicija un ar sastiprinatu sa-
gatavi.

1 Pievienojiet stravas vadu tiklam.

2 Groziet elektrisko éveli vai rokas éveli starp
metindmam dalam.

o Eveléjot plaknes no vienas puses, atturim
jabat savérstam uz aru, lai batu redzams at-
statums starp éveli un nesamontéto balsta
platni. Tada veida balsta platne nevar pie-
skarties évelei.

¥

4 lesledziet elektrisko éveli, nospiezot starta
taustinu uz roktura, un turiet to nospiestu.

5 Lai beigtu éveléSanu, atlaidiet starta taus-
tinu.

6 Saveérsiet eveli uz aru.
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Sabidot metinamas dalas, parbaudiet
éveléto plaknu griezuma virsmu precizu at-
bilstibu.

Caurulu vai profildetalu
metinasana

BRIDINAJUMS

Apdegumu izraisitu traumu risks

» Nepieskarieties metinaSanas spogulim,
stradajot ar to, vai bridi, kad tas ir at-
dziSanas fazé.

1 Pievienojiet metinama spogula stravas vadu
tiklam.

2 Nogaidiet, lidz ir sasniegta nepiecieSama
metinaSanas temperatura.

3 Groziet metindSanas spogula sviru ar me-
tinaSanas spoguli starp sametinatajam
dalam.

312
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4 Pagrieziet rokratu pa labi, lai caurules no 7 Péc tam, kad sametinata Suve ir atdzisusi,
abam pusém varétu viegli piespiest pie me- atbrivojiet fiksacijas rokturi.
tinaSanas spogula:

A
w”

v Griezuma virsmas sakust. 8 Atlaidiet ekscentra sviru, paceliet uz augsu
balsta platnes un iznemiet sametinatas cau-
5  uzsiianas laika precizi vérojiet kausé$anas rules vai profildetalas.

procesu. Tiklidz uzplidums metinajuma
vieta ir apméram tik liels k& metindmo dalu
sieninas biezums, pagrieziet metindSanas
spoguli. UzsilSanas laika orientéjosas

vértibas skatiet tabula $is nodalas beigas.

0 Spogulmetinadanai nepiecieSams radit no-
teiktu spiedienu. NepiecieSamais saspieSa-
nas speks ir sasniegts, kad uz spiediena
skalas nolasams atbilstoSais caurules dia-
metrs.

6 Lai raditu spiedienu izkususajas me-
tinamajas dalas, izmantojot rokratu, uz-
manigi saspiediet metinamas dalas, lidz
spiediena skala paradas atbilstoSais spie-
diens. Pievelkot fiksacijas rokturi, uzturiet
spiedienu, lidz metinaSanas laiks ir beidzies
un lidz metinata Suve ir atdzisusi.
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Orientejosas vertibas Geberit Silent-db20 un Geberit PE caurulu

spogulmetinasanai
d Metinasanas papildinasana Uzsilsanas laiks" Spiediena iz- | Metinasanas
[mm] katrai sametinatajai Suvei [s] veidoSanas laiks
[em] laiks [min]
[s]

Silent-db20 PE Silent-db20 PE Silent-db20 / PE

40 - 0,3 - 40 4 3

50 - 0,3 - 40 4 3

56 0,3 0,3 45 40 4 3

63 0,3 0,3 45 40 4 3

75 0,4 0,3 50 40 4 4

90 0,5 0,4 70 50 5 5

110 0,6 0,5 85 60 5 5

125 - 0,5 - 70 5 5

135 0,6 - 90 - 5 5

160 0,8 0,7 110 90 5 5

1)

Nav pieejams

Ja Geberit PE tiek metinats ar Geberit Silent-db20, spéka ir Geberit Silent-db20 uzsilSanas laiks.
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Uzturesana kartiba

Apkopes noteikumi

Metinasanas iekartas, kuram tehnisko apkopi neveic vai veic neatbilstosi, var izraisit smagus negadijumus.
Obligati ieverojiet talak aprakstitos tehniskas apkopes intervalus un veiciet noraditos tehniskas apkopes dar-

bus.
Intervals Apkopes darbs
» Parbaudiet, vai metinaSanas iekartai un attiecigajam papildu iericém
nav radusies aréji, vizuali konstatéjami trkumi un bojajumi. Nelietojiet
bojatas metinaSanas iekartas vai papildu ierices.
Regulari (pirms ekspluatacijas, * Vizuali parbaudit, vai papildu iericém nav drosibai nozimigu stravas
darbdienas sakuma) kabela aréjo trukumu un bojajumu. Uzticiet bojata tikla kabela no-
mainu profesionalam elektrikim vai nododiet remonta autorizéta spe-
cializéta darbnica.
» Netiras metinaSanas iekartas notirit ar mitru dranu.

Metinasanas iekartas tiriSana un
ieelloSana

BRIDINAJUMS

Dzivibas apdraudéjums elektriskas
stravas trieciena rezultata

Nepareiza tiriSana var izraisit nopietnas
traumas vai navi.

» Pirms tiriSanas partrauciet stravas pade-
Vi.

» Visam virsmam jabdat pilniba nozu-
vusam, pirms drikst atkal ieslégt stravas
padevi.

IEVEROJIET

Mitruma un slapjuma izraisiti ierices bojajumi

» Nemeérciet metinaSanas iekartu un tas papildu
ierices udeni vai citos Skidrumos.

1 Netirumus izpUst ar gaisu vai izslaucit ar
otinu.

UZMANIBU

Veselibai kaitigas sastavdalas

» Nemiet véra izmantoto smérvielu
droSibas noradijumus.

2 Metinasanas iekartu un tas kustigas atse-
viSkas detalas ellojiet ar BRUNOX® Turbo-
Spray® vai lidzvertigam smérvielam.

3 Noslaucit lieko smérvielu.
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Utilizacija

Metinasanas iekartas utilizacija
Geberit metindSanas iekarta ir no augstvértiga térauda. Tadé| nolietotas metinaSanas iekartas nedrikst iz-

mest neskirotajos atkritumos. Tas janodod noteikumiem atbilstigai utilizacijai tieSi uznémumam Geberit vai
vietéja veco iericu/metalliznu pienemsanas vieta.

Impressum Geberit International AG, Jona

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

Dokumentu sagatavosanai pilnvarota persona

Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, Sveice
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Bendrosios nuorodos

Nuoroda j §j dokumenta

Originali naudojimo instrukcija parengta vokieciy kalba. Visos kity kalby versijos yra originalios instrukcijos
vertimai.

Pagrindinés saugumo nuorodos

Naudojimas pagal nurodymus

Geberit suvirinimo aparatg Media galima naudoti tik Geberit PE ir Geberit Silent-db20
vamzdziams ir fasoninéms dalims d40—160 obliuoti ir suvirinti suduriamuoju budu.

Geberit suvirinimo aparatus galima komplektuoti tik su Geberit elektriniu arba rankiniu ob-
liumi ir Geberit kaitinimo elementu.

Bet koks kitas Siy nurodymy neatitinkantis naudojimas laikomas naudojimu ne pagal pa-
skirtj. Geberit neatsako uz Zalg, padaryta naudojant ne pagal paskirt;.

Geberit suvirinimo aparatus galima naudoti tik gerai védinamose patalpose.

Naudotojo kvalifikacija

Nejgijes tinkamos kvalifikacijos, naudotojas gali neatpazinti arba neteisingai jvertinti suviri-

nimo aparato keliamg pavojy. Todél naudotojas arba kitas asmuo gali sunkiai susizZeisti.

 Suvirinimo aparatus montuojant vamzdyng leidziama naudoti tik kvalifikuotiems darbuo-
tojams.

» Naudotojas turi bati supazindinamas su nacionalinémis saugos taisyklémis ir privalo jy
laikytis.

» Naudotojams, kurie pirma kartg dirba su suvirinimo aparatais, apie saugy prietaiso nau-
dojima turi paaiskinti specialistas arba jie turi iSklausyti specialy mokymo kursa.

Nurodymuy ir instrukcijy laikymasis

Netinkamai laikantis saugumo nurodymuy ir instrukcijy galima susizeisti.

* Prie$ eksploatavimo pradzig perskaitykite visus saugumo nurodymus bei instrukcijas ir jy
laikykites.

» Naudodami papildomus elektrinius prietaisus, pvz., elektrinj obliy arba kaitinimo eleme-
ntg, perskaitykite ir laikykités pridedamy instrukcijy.

* Visus saugumo nurodymus ir instrukcijas turékite po ranka, kad galétuméte pasinaudoti
jais véliau.

+ Batina laikytis kiekvienoje Salyje darby sauga reglamentuojanciy teisés akty.
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Bendrieji saugos nurodymai

ISPEJIMAS

Pavojus gyvybei dél elektros smugio

Naudodami pazeistus elektrinius prietaisus, dél elektros smugio galite patirti sunkiy
arba mirtiny suzalojimy.

» Prie$ kiekvieng naudojima patikrinkite elektriniy prietaisy maitinimo kabelj, tinklo
kiStuka ir paleidimo mygtuka, ar jie nepazeisti ir yra techniskai nepriekaistingos
bakles.

» Elektriniy prietaisy neatidarykite. PaZeistus maitinimo laidus arba tinklo kiStukus
paveskite pakeisti kvalifikuotiems specialistams.

» Elektrinius prietaisus prijunkite per automatinj nuotékio sroveés isjungikl].

» Venkite salyCio tarp maitinimo laido ir masinos blokuy.

» Elektrinius prietaisus jjunkite tik tada, kai jie yra sumontuoti ant suvirinimo apara-
to ir yra jtvirtinti Svarus ir sausi Geberit PE arba Geberit Silent-db20 vamzdziai ir
fasoninés dalys.

» Elektros jrenginiy patikra turi bati atliekama pagal galiojancius vietos reikalavi-
mus.

A ISPEJIMAS
Pavojus susizeisti dél neatidumo ir netinkamo naudojimo
» UZfiksuokite suvirinimo aparatg ant lygaus, tvirto pagrindo.
» Suvirinimo aparatg eksploatuokite tik nuo oro salygy poveikio apsaugotose vieto-
se.
» Naudokite tik nepriekaistingos techninés buklés suvirinimo aparata.
» Pries kiekvieng naudojimag patikrinkite visas suvirinimo aparato dalis, ar jos nepa-
Zeistos.
» Paisykite suvirinimo aparato svorio; pervezdami naudokite atitinkamas pagalbi-
nes priemones.

DEMESIO

Prietaiso gedimai dél netinkamo elgesio

» Pervezdami ir sandéliuodami naudokite transportavimo déze, o suvirinimo aparatg lai-
kykite sausoje patalpoje.

» Reguliariai atlikite suvirinimo aparato technine priezitrg ir tikrinkite jo veikima.

» Suvirinimo aparato sutrikimus ir pazeidimus paveskite pasalinti jgaliotosioms speciali-
zuotoms remonto dirbtuvéms.

Technine prieziura ir remonta atlieka tik specializuotos remonto dirbtu-
ves

Dirbant su suvirinimo aparatais, kuriy techniné prieziara nebuvo atlikta arba atlikta ne pa-
gal reikalavimus, galima sunkiai susizaloti.

« Atlikite suvirinimo aparato technine priezilira pagal reikalavimus. Zr. skyriy ,Techniné
priezilra“.
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» Technine priezilrg ir remontg pavesti atlikti tik jgaliotosioms specializuotoms remonto
dirbtuvéms. |galiotyjy specializuoty dirbtuviy adresus galite gauti i Geberit produkcijos
platinimo bendroviy.

Simboliy paaiskinimas

Simboliai

Instrukcijoje naudojami simboliai

Simbolis

Signalinis Zodis ir reikSme

ISPEJIMAS
Siuo signaliniu ZodZiu Zymimas nedidelis pavojus, kuris, jeigu jo nebity
iSvengta, galima zuti arba buti sunkiai suzalotam.

> B

ATSARGIAI
Siuo signaliniu zodziu Zzymimas nedidelis pavojus, kuris, jei jo nebus i§veng-
ta, gali lemti nesunky arba vidutinio sunkumo suzalojima.

DEMESIO
Siuo signaliniu ZodZiu Zymimas pavojus, kuris, jei jo nebus i$vengta, gali su-
kelti materialiniy nuostoliy.

Zymimas vien tik simboliu.
Nurodo svarbig informacijg

Nurodo tinkamg naudojima.

XN ©

Nurodo netinkama naudojima.

Simbolis

Simboliai ant suvirinimo aparato

ReikSmé

Pavojus gyvybei dél elektros smugio

Pavojus nusideginti dél karsto kaitinimo elemento

Pavojus jsipjauti obliaus peiliu

Suspaudimo pavojus dél neuzdengto judancio pleistinio
dirzo

O>>Pp>

Dirbant su elektriniu obliumi uzsidéti apsauginius akinius
ir ausines
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Gaminio aprasymas

Konstrukcija

Geberit suvirinimo aparatg Media sudaro:
 pagrindinis elementas

* jtempimo ir atrémimo jtaisai

* kaitinimo elementas

« elektrinis arba rankinis oblius

* transportavimo dézé

Jranga gali skirtis atsizvelgiant j pristatomg gamin.

21

20

19
18
17

16 14 12 10
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Eil. Nr. Pavadinimas

1 Kaitinimo elementas KSS-160; vamzdziams ir fasoninéms dalims iki @ 160 mm
2 Elektrinis oblius d40—160; vamzdziams ir fasoninéms dalims iki @ 160 mm
3 Rankinis oblius; vamzdziams ir fasoninéms dalims iki @ 160 mm

4 Atrama vienpusiam pavirSiaus obliavimui

5 Atraminés prizmés d50—-160

6 Pasukamoji atrama

7 Kreipiamasis strypas

8 Atraminis bégelis

9 Cokolis

10 Ekscentriné svirtis

11 Aparato réemas

12 Suspaudimo varztas

13 Prispaudimo blokas

14 Fiksavimo rankena

15 Slydimo strypas

16 Valdymo svirtis

17 Suspaudimo vezimélis

18 Slégio skalé

19 Jtvirtinimo plokstelés

20 Reguliuojama ekscentriné svirtis

21 Kaitinimo elemento svirtis
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Valdymas

Suvirinimo aparato jrengimas

Salyga

— Eksploatavimo pradzioje turi bati visos reikalin-
gos priedy dalys ir papildomi prietaisai, pvz., jt-
virtinimo plokstelés, atramos, oblius, kaitinimo
elementaiir t. t.

1 Valdymo svirtj jstatykite | suspaudimo vezi-
mélj.

2 Rankinj arba elektrinj obliy bei kaitinimo ele-
mento svirtj nustatykite | padétj tarp suspau-
dimo vezimeélio ir prispaudimo bloko. Kreipia-
majj strypa prakiskite pro obliy bei kaitinimo
elemento svirt] ir uzfiksuokite.

0 d)(u
Sla
oA

@'\

3 Ant kaitinimo elemento svirties sumontuokite

kaitinimo elementa.

0 Pasukamoji atrama su cokoliu yra kaip
pagrindas alkuinéms arba trisakiams.

4 Atramines prizmes su varztais jstatykite j at-
raminj bégel] ir uzfiksuokite. Jei reikia, pasu-
kamajg atramg jkiskite | atraminj bégelj ir
uzfiksuokite.

5 Jtvirtinimo ploksteles uzdékite ant suspaudi-
mo varzty iSsikiSusiy trapeciniy galvuciy.

9007206501397387-1 © 10-2020
996.253.00.0(08)

B GEBERIT 323

LT



LT

6

Jtvirtinimo ploksteles islygiuokite ir uzfiksuo-
kite ekscentrinémis svirtimis.

Vamzdziy arba fasoniniy daliy
suspaudimas

1 Atramines prizmes nustatykite pageidauja-
mam dydZiui.

2 Atverskite jtvirtinimo ploksteliy apkabas ir
jdékite suvirinamas dalis.

i d;
L) ﬂ

0 Vamzdzius arba fasonines dalis reikia jdéti
taip, kad virinami galai iSsikiSty nuo jtvirtini-
mo ploksteliy per 1 cm.

324
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5 Jei fiksacija nepakankama, dar suspauskite

0 Atraminés prizmeés turi bati kaip galima toliau T . L
su reguliuojama ekscentrine svirtimi.

nuo suspaudimo ploks¢iy. TriSakiai vamz-
dziai ir alkunés tiesigja dalimi turi priglusti
prie atraminiy prizmiy.

Ca¥

o]

3 Vamzdzius arba fasonines dalis suspauskite ? ; \ /

su reguliuocjamomis ekscentrinémis svirtimis.

0 Jei suvirinamy daliy asys netinka viena prie
kitos, atlaisvinkite desSiniajg ekscentrine svirtj
ir pastumkite j Sona jtvirtinimo plokstele.

4 Spauskite desinén valdymo svirtj, kad su-
spaustumeéte suvirinamas dalis, ir patikrinkite
suvirinamy daliy fiksacija.
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Vamzdziy arba fasoniniy daliy
obliavimas

A ISPEJIMAS
Pavojus gyvybei dél elektros smugio

» Venkite salyCio tarp maitinimo laido ir
masinos bloky.

» Elektrinius prietaisus jjunkite tik tada, kai
jie yra sumontuoti ant suvirinimo aparato
ir yra jtvirtinti Svaris ir sausi Geberit PE
arba Geberit Silent-db20 vamzdziai ir fa-
soninés dalys.

ATSARGIAI

Prispaudimo pavojus

» Nekiskite ranky prie atvirai judancio
pleistinio dirzo.

ATSARGIAI

Pjautiniai suzeidimai dél obliaus disko

» Nekiskite ranky prie besisukancio ob-
liaus disko.

» Elektrinj obliy jjunkite ir iSjunkite tik dar-
binéje padétyje ir su suspausta detale.

1 Elektrinio obliaus tinklo kiStuka prijunkite prie
maitinimo tinklo.

2 Elektrinj arba rankinj obliy nuleiskite tarp su-
virinamy daliy.

3

Spauskite desinén valdymo svirtj, kad suviri-
namos dalys abiejose pusése buty lengvai
prispaustos prie obliaus disko.

Wy

o

Vienpusio obliavimo atveju atrama reikia pa-
kelti, kad tarp obliaus ir nesumontuotos jtvir-
tinimo plokstelés bity iSlaikytas atstumas.
Taip tvirtinimo plokstelé ir oblius negalés
liestis tarpusavyije.

¥

4

Elektrinj obliy jjunkite paspausdami ir laiky-
dami nuspaustg ant rankenos esantj paleidi-
mo mygtuka.

\

5

Norédami baigti obliuoti, atleiskite paleidimo
mygtuka.
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6  Obliy pakelkite aukstyn. Vamzdziy arba fasoniniy daliy
virinimas

7 Sudékite suvirinamas dalis ir taip patikrinkite

obliuoty pjuviy pavirsiy tinkamumo tiksluma. 2 !SPEJIMAS

Pavojus susizeisti nusideginus
» Naudodami ir vésindami kaitinimo ele-
mento nelieskite.

1 Kaitinimo elemento tinklo kiStukg prijunkite
prie maitinimo tinklo.

2 Palaukite, kol bus pasiekta reikalinga suviri-
nimo temperatira.

3 Pasukite kaitinimo elemento svirtj su sumon-
tuotu kaitinimo elementu tarp suvirinamy da-
liy.
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Spauskite desinén valdymo svirtj, kad suviri-
namos dalys abiejose pusése buty lengvai
prispaustos prie kaitinimo elemento.

v Pjavio pavirsiai lydosi.

Atvésus suvirinimo sitlei, atleiskite fiksavimo

rankena. \
N

A
w”

Kaitinimo laikotarpiu tiksliai stebékite lydy-
mosi procesg. Kai tik suvirinimo sitlés susto-
réjimas yra lygus pusei suvirinamy daliy
sienelés storiui, kaitinimo elementg iStraukite
aukstyn. Kaitinimo laiko orientacines vertes
rasite Sio skyriaus gale esancioje lenteléje.

Suvirinimui suduriamuoju badu reikalingas
tam tikras slégis. Reikiamas suspaudimo
slégis pasiekiamas, kai slégio skaléje rodo-
mas atitinkamas vamzdzio skersmuo.

Slégiui sukurti, valdymo svirtimi atsargiai
spauskite apsilydziusias suvirinamas dalis,
kol bus pasiektas slégis pagal slégio skale.
Pritrauke fiksavimo rankeng palaikykite
slégj, kol pasibaigs suvirinimo laikas ir suviri-
nimo sidlé atvés.

Atleiskite ekscentrine svirtj, atverskite jtvir-
tinimo ploksteles ir iSimkite suvirintus vamz-
dzZius arba fasonines dalis.

B GEBERIT
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Geberit Silent-db20 ir Geberit PE vamzdziy suvirinimo suduriamuoju
budu orientacinés vertés

d Suvirinimo uzlaida suvirinimo Kaitinimo laikas” Slégio didini- | Suvirinimo lai-

[mm] sidlei [s] mo laikas kas

[cm] [s] [min]
Silent-db20 PE Silent-db20 PE Silent-db20 / PE
40 - 0,3 - 40 4 3
50 - 0,3 - 40 4 3
56 0,3 0,3 45 40 4 3
63 0,3 0,3 45 40 4 3
75 0,4 0,3 50 40 4 4
90 0,5 0,4 70 50 5 5
110 0,6 0,5 85 60 5 5
125 - 0,5 - 70 5 5
135 0,6 - 90 - 5 5
160 0,8 0,7 110 90 5 5

= Néra

g Jei Geberit PE suvirinami su Geberit Silent-db20, galioja Geberit Silent-db20 kaitinimo laikas.
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Techniné prieziura

Techninés prieziuros taisyklés

Dirbant su suvirinimo aparatais, kuriy techniné priezitra nebuvo atlikta arba atlikta ne pagal reikalavimus,
galima sunkiai susizaloti. Privaloma grieztai laikytis toliau nurodyty techninés priezitros intervaly ir atlikti

iSvardytus techninés priezitros darbus.

Intervalas Techninés priezilros darbai

tuves.

« Patikrinkite suvirinimo aparatg ir galimus papildomus prietaisus, ar
iSoréje néra saugai svarbiy trdkumy ir pazeidimy. Nepradékite eksplo-
atuoti pazeisto suvirinimo aparato arba papildomy prietaisy.

Reguliariai (prie§ naudojima, dar- | Apzidrékite, ar maitinimo laido iSoréje néra saugai svarbiy trakumy ir

bo dienos pradzioje) pazeidimy. Pazeistg maitinimo laidg paveskite pakeisti kvalifikuotiems

elektrikams arba pristatykite j jgaliotgsias specializuotas remonto dirb-

» NeSvary suvirinimo aparatg nuvalykite drégng Sluoste.

Suvirinimo aparato valymas ir
tepimas

A ISPEJIMAS
Pavojus gyvybei dél elektros smugio

Netinkamai valant gali buti sunkiai suzaloti
arba z0ti asmenys.

» Pries valant butina nutraukti elektros
tiekima.

» PriesS vél jjungiant elektros tiekimg ba-
tina leisti iSdziuti visiems pavirSiams.

DEMESIO

Prietaiso gedimas dél drégmés ir vandens

» Niekada nenardinkite suvirinimo aparato ir jo
papildomy prietaisy j vandenj ar kitus sky-
s€ius.

1 ISpuskite arba teptuku iSvalykite neSvaru-
mus.

ATSARGIAI

Pavojy sveikatai kelian¢ios medziagos

» Vykdykite panaudotoms tepimo priemo-
néms taikomas saugos nuorodas.

2 Suvirinimo aparatg ir atskiras judancias jo
dalis sutepkite BRUNOX® Turbo-Spray®
arba analogiska tepimo priemone.

3 Nuvalykite tepimo priemonés pertekliy.
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Salinimas

Suvirinimo aparato utilizavimas

Geberit suvirinimo aparatus sudaro aukstos kokybés plienas. Todél naudoty suvirinimo aparaty neleidziama
Salinti su kitomis atliekomis. Jie turi buti tinkamai utilizuojami perduodant Geberit arba | vieting prietaisy / me-
talo lauzo surinkimo vieta.

Impressum Geberit International AG, Jona

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

Asmuo, jgaliotas tvarkyti dokumentus

Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, Schweiz
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O6wa nHpopmaums

YKasaHue 3a TO3U JJOKYMEHT

OpUrMHanHoTo PbKOBOACTBO 3a NOTPEeBUTENA € CbCTaBEHO HAa HEMCKM e3uK. Mpu BCUUYKM OCTaHau es3num ce
Kacae 3a NPeBOA Ha OPUrMHANHOTO PBKOBOACTBO 3a NoTpeduTens.

OCHOBHU UHCTPYKUUU 32 6e3onacHOCT

YnoTtpeba no npegHasHaueHue

3aBapbuHarta mawmnHa Geberit Media moxke aa ce usnonssa camo 3a HaATbXKHO
U3rna)xaaHe u YenHo 3aBapABaHe Ha Tpbou u putnHrn d40—160 Geberit PE n Geberit
Silent-db20.

3aBapbuHnTe MawmrHK Geberit morar aa ce uanonseart camMo C €N1EKTPUYECKO WU PBUYHO
penae Geberit 1 ga ce oKOMNNeKToBaT € NOAMHMK 3a YenHo cnoasaHe Ha Geberit.

Hpyra vnu nanusalla u3BbH ToBa NpeHasHadveHne ynotpebda ce cuvta 3a ynotpeda He no
npeaHasHaveHne. Gupma Geberit He HOCKM OTTOBOPHOCT 3a NPOU3TUYALLM OT TOBA LUETH.

3aBapbyuHuTe MmawwmHu Geberit Mmorat aa ce usnonsear camo B NoMeLleHna ¢ aobpa
BEHTUNAaLMA.

Keanudukauua Ha notpeburens

|_|pVI Jimnca Ha noaxoAaALlo 06yquMe I'IOTpeéMTeJ'IVITe MOXXe la He pa3no3HaAT Unn Aa He
npeueHAT npaBuniiHO PUCKOBETE, NMPOU3TUHALLM OT 3aBapPbYHUTE MALLUMNHN. C ToBa Te morar
Aa NMPUYUHAT TEXXKKN HapaHABaHUA Ha cebe cu N1 Ha Apyrn xopa.

* 3aBapbYHMTE MaLLMHKM MOraT Jia Ce U3Mnon3BaT eAMHCTBEHO OT TEXHUYECKM EKCMEPTH MO
TPBOHM MHCTanaumnu.

« MoTtpebutenute TpAGBa Aa ca 3ano3HaTH CbC CneundUUHUTE 3a CTpaHaTa UHCTPYKLMK 3a
6esonacHOCT 1 Aa rv npunarar.

* MoTpebutenu, konto paboTAT 3a NPBLB MbT CbC 3aBaPbYHUTE MaLLUHK, TpAbBa Aa 6baaTt
MHCTPYKTUPAHU OT crneumanucT oTHOcHO 6esonacHata paboTa unu aa ydacrear B
crneuunarneH Kypc Ha obyyeHue.

CnepBaunTte MHCTPYKUHUUTE U YKa3aHUATA

MponycKku Npu cnasBaHeTo Ha MHCTPYKUMUTE 3a 6e30MacHOCT U yKasaHWA MoraT Aa
Npean3BUKaT HapaHABaHMA.

« MNpeau nyckaHeTo B ynotpeba npoyeTete U B3eMeTe NpeaBUa BCUUKK YKasaHuA 3a
6e30MacHOCT B UHCTPYKLMHUTE.

° I'IpM yn0Tpe6a Ha AOMbJIHUTEJTHN EeNNIEKTPOYpeaHn, KaTo eNeKTpu4eCKo peHae nnun
MNOANMHMK 3a YEJIHO CnoABaHe, npoyeteTte u cnassawre MNPUNOXXEHUTE UHCTPYKLKUN.

» CbxpaHABaWTe BCUYKM MHCTPYKLUMKM 32 Be30MacHOCT M yKasaHuA 3a B 6baeLle.
- CnasBaiTe cneunduryHuUTe 3a cTpaHaTa npasuna 3a 6e30nacHoCT.
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O6LUM MHCTPYKUMUU 3a 6e3onacHOCT

NPEAYNPEXAEHUE

OnacHocCT 3a MBOTa Nopaau TOKOB yaap

Ynotpebarta Ha AePEKTHU ENEKTPOypPeaN MOXKE Aa NPUYMHU TEXKKM HapaHABaHUA
WA CMBPT NOpaaY TOKOB yaap.

» [peav BcAka ynotpeba npoBepABaiTe kabena, wencena u ctapt 6yToHa Ha
eneKkTpoypeauTe 3a NoBpean U TEXHUYECKMN U3NPaBHO CbCTOAHME.

» He otBapsamnTe enektpoypeaute. NoTbpceTe TEXHUYECKM EKCMEPT 3a CMAHATA Ha
AedeKTHUTE Kabenu unu wencenm.

» CBbpIKETE ENIEKTPUYECKUTE Ypeam upes3 AeeKTHOTOKOBA 3alumTa.

» N3bArBainTe KOHTaKTa Mexxay kabena u MoAynuTe Ha MaluuHaTa.

» 3agencTBanTe enekTpoypeauTe easa ToraBa, Korato Te ca MOHTUpPaHu Ha
3aBapbyHaTa MallMHa U ca 3aterHaTv YUCTU U Cyxu TPBOM unu putnHrn Geberit
PE vnu Geberit Silent-db20.

» Bb3noyete KOHTpONa Ha eNeKkTpUYecKUTe ypeam CbrnacHo MecTHUTE npaBuna.

A NPEAYNPEXOEHUE
OnacHOCT OT HapaHABaHe NnopaauM HEBHUMaHWe U HenpaBuiHa ynotpeba
» DukcupanTe 3aBapbyHaTa MallnHa BbpXY paBHa, 34paBa OCHOBA.
» PaboTeTe cbC 3aBapbyHaTa MallMHA CaMo Ha 3alUUTEeHW OT METEOPONOMMYHH
BAUAHMA MecTa.
» ManonsBaiTe 3aBapbyHaTa MalluHa camo B TEXHUYECKM Be3ynpeyHo
CbCTOAHME.
» [lpoBepABaiTe 3a NOBPEAM BCMUKM YACTK HA 3aBapbyHaTa MalunHa npeau
BCAKa ynoTtpeba.
» CbobpasaBaiTe ce C TEMNOTO Ha 3aBapbyHaTa MalluHa; Npu TpaHCnopT
ynotpebaBanTe CbOTBETHU TPAHCMOPTHM NMOMOLLHW CPEACTBA.

BHUMAHUE

MoBpena Ha yCTPOMCTBOTO Nopaau ynotpeba U3BBH NpegHasHaueHUeTo

» 3a TPaHCMOPT U CbXPaHEHUe U3MNOoN3BanUTe KyTUA 3a TPAHCNOPT U CbXpaHABanTe
3aBapbyHarta MalluHa B CyXO NMoMeLLEeHue.

» MN3BbpLuBaiTe peJOBHO NOAAPBKKA HA 3aBapbyHaTa MallvHa U NpoBepaABanTe 3a
dYHKUMOHaNHa NpUroAHocCT.

» HeusnpaBHOCTUTE M NOBPeAMTE Ha 3aBapbyHaTa MaluvHa TpAbdBa Aa ce npeaajar 3a
OTCTpaHABaHe B OTOPU3NPaH CepBH3.

I'Io.q.qp'bn(l(a N PEMOHTHU - CaMO OT CepPBU3U

3aBap'quMTe MallMHU, KOUTO He Ce noaabpxKart Uin ce noaabpxxat HernpaBWUJIHO, Morat
Aa NPUYUHAT TEXXKU 3N10MOJTYKH.

* [MoaabprKanTe 3aBapbyYHUTE MaLLMHU B CbOTBETCTBUE C U3UCKBaHUATA. BKTe rnasa
PemMoHT.

 M3BbpLUBaHETO Ha NOAAPBXKKA M PeMOHTH TpAGBa Aa ce Bbanara camo Ha 0TopUsupaHu

cepBu3n. AIpecu Ha OTOpU3MpPaHK CEPBU3N MOXKETE Za NonyyuTe OT NpoaaBayuTe Ha
Geberit.
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O6fACcHeHUue Ha CUMBOJIUTE

CvumBonu
CM MBOJIK B PbKOBOACTBOTO

CumBon CvrHanHa ayma 1 3HadeHue

NPEAYNPEXOEHUE

A Tasu curHanHa ayma o6o3HauyaBa onacHOCT CbC CpedHa CTEMNEeH Ha PUCK,
KOATO MOXKe Aa A0BeJe A0 CMbPT WS TEXKKM HapaHABaHWA, ako He 6bae

nsberHara.

BHUMAHUE

Tasu curHanHa ayma o6o3HauyaBa OnacHOCT C HACKA CTEMNEH Ha PUCK, KOATO

MO)Xe Aa AoBeJe A0 NIeKO UK CPEHO MO TEXKEeCT HapaHABaHe, ako He

6bae nsbernHara.

BHUMAHUE

Tasu curHanHa ayma o6o3HauyaBa OnacHOCT, KOATO MOXKe Aa JoBee A0

MaTtepuasnHu LLeTH, ako He Obae nsberHara.

>

O603HayeHo camMo CbC CMMBOJI.
MNokasBa BakHa MHOPMaLWA

/ YkasaHue 3a npasunHata ynotpeoa.

YKasaHve 3a HenpasunHata ynotpeda.

CumBONM BbpXy 3aBapbyHaTa MalluHa

CumBon 3HayeHune

OnacHOCT 3a XMBOTa Nopaau TOKOB yaap

OnacHocTt ot n3rapAHe Ha ropeLl noAnHUK 3a 4YenHo
crnoABaHe

A OnacHoCT 0T NnopAsBaHe Ha HoXKa Ha PeHAeTo

OnacHocT ot NMPUTUCKaHE nopaaun OTKPUTO npemMunHaBalll
KIMTMHOBMAEH PEMDBK

Mo Bpeme Ha u3nonsBaHe Ha eneKTPUYECKOTO peHae
HOCeTe 3aLLMTHU O4Ynna U CryxoBa 3aluuta
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OnucaHue Ha npoAyKTa

KoHcTpyKuuAa

3aBapbyHaTa MalunHa Geberit Media ce cbcTom oT:

* OCHOBEH efleMeHT

¢ 3aTAraluM v ornopHu npucnocobnexun
* MOASHKK 32 YeNIHO croABaHe

* eNIeKTPUYECKO UMK PBUYHO peHae

* TpaHCMopTHa KyTWA

OéopyaBaHeTo MO)Xe [a e pa3NIMyHO crnope KOMIMJIeKTa Ha JoCTaBKarta.

21

20

19
18
17

16 14 12 10 8
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Mos. Ne O6osHaueHve

1 MoAnHuWK 3a YenHo cnoaBaHe KSS-160; 3a TpbOM U oUTHHIM 0 @ 160 mm
2 Enektpuyecko peHae d40—160; 3a Tpbbu M duTMHIM Ao @ 160 mm
3 PbuHO peHae; 3a TpBOM U PUTHHIM A0 @ 160 mm
4 Cronep 3a eAHOCTPaHHO HaZUTbXKHO M3rnarkaaHe
5 V-6nok d50—-160

6 Onopa, BbpTALLA Cce

7 HanpasnAsall npbT

8 Mooabprkawa penca

9 MoacTaBKa

10 EkcueHTpuyeH noct

11 MawwuHHa pamka

12 3arArawy BUHT

13 3areratenHa cToinka

14 3akntoyBaHe Ha ynpaBieHUeTo

15 Mnb3raw ce naHen

16 YnpasnAsaLl noct

17 3areratenHa LenHa

18 Ckana Ha HanAraHeTo

19 3areratefiHv nnaHKku

20 Perynupyema ekcueHTpuuHa pbKoxBaTka

21 Ckoba 3a ocurypsasaHe Ha 3aBapKa

9007206501397387-1 © 10-2020
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¢yHKuMOHMpaHe 3 MoHTHpaiiTe NOANHMKA 3a YENHO CroABaHe
BbPXy CKobaTa 3a ocUrypABaHe Ha
3aBapkara.

HUHcTanupaHe Ha 3aBapb4yHaTa
MallK1Ha

YcnoBue

— 3a nyckaHeTo B ynotpe6a TpAdBa Aa ca Hanvue
BCUYKHU HeoéXOﬂMMM NPUHAANEXHOCTU U
JOMBbAHUTENHW Ypeau, KaTo 3aTArallu nnaHKu,
onopwu, peHae, NOAMHUK 3a YeSTHO CMoABaHe U T. ’
H

1 MocTaBeTe ynpaBnABaLLMA 1OCT B
3arerarenHara LiemnHa.

0 BbprAwara ce onopa ¢ noAcTaBKa Cry»Ku
KaTo ornopa 3a KONAHOTO MK
PasKIOHABALLMTE PUTUHIU.

2 [MocTaBeTe pbYHOTO peHae unm
€NeKTPUYECKOTO peHAe U ckobaTa 3a
ocurypaBaHe Ha 3aBapkara Mexay
3arerartenHara LelHa 1 3aterarenHara
cToMka. [Nnb3HeTe BoAELLMA NOCT Npes
peHzeTo v ckobaTta 3a ocurypaBaHe Ha
3aBapkara u pukcupawTe.

4 MocTaBeTe V-6110KOBE C EKCLEHTPUK BBPXY
noaabprkawlara penca u pukcupante. lNpu
Hy>x[a noctaBeTe CbLUO U BbpTALLATa Ce
ornopa BbpXy noaabprkaluara penca v
duKcupanTe.
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5 MNMocTaBeTe OCUrypUTENHUTE NNAHKK BBPXY 3arAraHe Ha Tp-bé” nnu (I)I/ITI/IHFI/I
pasaeneHuy rnaeu oTnpea Ha 3aTAraluute
BUHTOBE. 1 Hactpoiite V-6nokoBeTe Ha XenaHua

pasmep.

6 3arerHerte oCUrypuTenHuTe nnaHku ¢
€KCLEHTPUYHM NOCTOBE. 2 BauvrHete Harope 3arteratesiHuTe nnaHku v
" noctaseTe 3aBapbyHWUTE AeTanin.

0 Tpbbute unu dutMHrUTE TPAdBA a ce
MOCTaBAT MO TaKbB HAYMH, Ye 3aBapABaHUTE
Kpauiia fa ce Hamupat Ha 1 cm ot
3ateratesiHuTe MNiaHKu.
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5 Mpu HeJocTaTbUYHO GUKCUpaHe 3aTerHete
[OMBAHUTENHO C PErynMpyemus
€KCLEHTPUYEH /10CT.

0 V-6nokoBeTe TpAbGBa Aa ca Bb3MOXKHO Halt-
oTAaneuYeHn OT OCUTYPUTENHUTE MIAHKH.
PasknoHABaLlLuTe GUTUHTU U KONeHaTa
TpAbBa aa nexart Bbpxy V-6nokoseTe ¢
npaearta yacT.

<

o]

\
3 3aterHete TpBLOUTE MK PUTHUHTUTE C ? ; \ /

perynmpyemMmnTe eKCLUEeHTPUYHU NTOCTOBE.

o AKo 3aBap'b‘-lHVITe efneMeHTU He CcbBnagart
axcuarnHo, pasxnabete gecHun
€KCLEHTPUYEH /10CT U NpemMecTeTe
3aTerartesiHata nnaHka CTpaH1yHo.

4 HaTucHeTe ynpaBnABalumaA NOCT HAAACHO, 3a
Zla NpubnuK1Te 3aBapbYHUTE EIEMEHTU U
npoBepeTe TAXHOTO GUKCUPaHe.
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HaanbXHO UsrnaxgaHe Ha Tp'bél/l

UNU PUTUHTH

NPEAYNPEX AEHUE

OnacHOCT 3a UBOTa Nopaau TOKOB

yAap

> W3barBaiiTe KOHTaKTa Mexay kabena v
MOAyNnuTE Ha MalluMHara.

» 3apevicTBanTe enekTpoypeanTe easa
TOraBea, KoraTto Te ca MOHTUPaHU Ha
3aBapbyHaTa MalluHa v ca 3aTerHatu
UMCTU U CYXM TPBOM U DUTUHIU
GeberitPE unu Geberit Silent-db20.

HatucHete ynpasnaBallmAa NOCT HAAACHO, 3a
Aa HaTUCHEeTe JIeKO 3aBapABaHUTE AeTtannu
ABYCTPAHHO KbM U3rnaxxaawiua AucCK.

Wy

A BHUMAHUE
OnacHocCT OT npema3BaHe
» [pbKTe pbueTe Cu ganey o1 OTKPUTHA
KTMHOB PEMBK.

A BHUMAHUE
|'|0pe3HM HapaHABaHUA OT HOXa Ha

peHaeTo

> [lpbKTe pbleTe cu ganey oT BbpTALLMA
ce uarna)kaatl AuCK.

» BkntouBaiiTte 1 nsknouBanTe
€JIeKTPMUYECKOTO peHae camo B paboTHO
MOJSIOYKEeHWe 1 Npu 3aTerHaT obpaboTBaH
aetaun.

1 CBbprKeTe Lencena Ha eneKTpUyecKoTo
peHze KbM 3axpaHBaHeTo.

o Mpv eaHOCTPaHHO HAATBXXHO U3rNaXkaaHe

TpHéBa CTonept®T Aa € U3BUT, 3a la MOXXe
MexxJy peHAeTo U He3apeaeHaTa
3arerartesniHa nnaHka ga ce ocurypu
oTCcTOAHME. Taka ocuryputenHara nnaHka u
peHaeTo He Morart Aa ce AOoKocBar.

N

2 3aBbpTeTE ENEKTPUYECKOTO MM PBYHOTO
peHae Mexay 3aBapABaHuTe AeTainnu.

Bk/itoueTe eneKkTpUUecKoTo peHae upes
HaTUCKaHe Ha cTapT ByToHa Ha
pbKOXBaTKaTa M ro 3aJpbXKTe.

3a NpuUKnoYBaHe Ha HaAANBXHOTO
n3rnaxkaaHe oTnycHete CtapTt 6yTOHa.
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U3BuiiTe peHaero.

I'IpOBepeTe Aalin HaANMbXHO U3rnaaeHute
NOBBPXHOCTU Ha pA3aHe CbBnaaart CbC

3aBapbyHUTE AeTalnu upes AobnuaBaHe.

3aBapABaHe Ha TpbOMU UNK
PUTUHIU

NPEAYNPEXOEHUE

OnacHOCT OT HapaHfiBaHe nopaau

usrapfHe

» He nokocBalTe NoAnHUKa 3a YenHo
crnoABaHe No BpeMe Ha PyHKUMOHWpPaHe
¥ BbB QasaTa Ha oxnakaaHe.

1 CebprKeTe Liencena Ha KoT/iIoHa KbM
Mpexara.
2 M3yakaite gocturaHeTo Ha Heobxoaumara

TemMnepartypa 3a YenHa 3aBapKa.

3 M3BuiiTe ckobata 3a ocurypsasaHe Ha

3aBapKata ¢ MOHTMPaHWUA NOASHMK 3a YenHO
CrofABaHe MeXkay 3aBapbyHWTE AeTannu.

342
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HartucHete ynpasnasallmAa IOCT HAAACHO, 3a
Ja HaTUCHeTe J1IeKO 3aBapbyHUTE AeTtannu
ABYCTPaAHHO KbM NOAJIHNKA 3a YesTHO
CroABaHe.

Wy

v TloBBbpXHOCTUTE Ha pA3aHe ce cTonABar.

Habniopasaite BHUMATENHO Npoleca Ha
TOMeHe no Bpeme Ha 3arpasaHeTo. LLiom
KankaTa cTaHe HanonosMHa no-maska ot
nebenvHata Ha cTeHaTta Ha 3aBapbyHWTe
4acTu, U3BMIATE MOANHMKA 3a YENHO
cnonaBaHe. OpMEHTMPOBBYHM CTOMHOCTH 3a
BPEMETO 3a 3arpABaHe MOXKeTe Aa
HamepwuTe B Tabnuuarta B Kpas Ha Tasu
rnasa.

3a HarHeTABaHeTO Ha HanAraHe BHAMATeNHO
MPUTUCHETE CTONEHUTE 3aBapbYHM AeTannu
€[MH KbM ApYr C ynpaBnABaLluMaA f0cCT,
ZIOKaTo ce IOCTUrHe HanAraHeTo crnopes
ckanara Ha HandAraHeTo. Moaabprkante
HanAraHeTo ypes 3aTAraHe Ha
3aK/Il0YBaHETO Ha ynpaBieHneTo, AoKaTo
n3Teye BPEMETO Ha 3aBapKa U 3aBapbUHUAT
LIeB U3CTUHE.

3a uenHoTo 3aBapABaHe TpAbBa Aa ce
reHepvpa onpeaeneHo HanaraHe.
Heo6x0aMMOTO KOHTaKTHO HanAraHe e
ZOCTUrHATO, KOraTo BbpXy cKanarta Ha
HanAraHeTo MOXKe Ja ce oTyete
CBHOTBETHUAT AMaMeTbp Ha TpbOaTa.

Cneg usctusaHe Ha 3aBapb4HUA LLEB
ocBobozeTe 3aKoYBaHeTo Ha

yrnpasneHueTo.

A
w”

OcBobozeTe EKCLEHTPUYHUA JIOCT, BAUTHETE
ocurypuTtenHara nnaHka v ussazete
3aBapeHUTe TPbOU UK GUTUHTU.
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OpUEHTUPOBBLYHM CTOWHOCTU 3a YeNHO 3aBapfABaHe Ha TPbOu Geberit
Silent-db20 u Geberit PE

d 3aBapbyHa AoBaBKa 3a BCEKM Bpeme 3a sarpasaHe’ Bpewme 3a Bpeme Ha

[mm] 3aBapbYeH LUEB [s] HarHeTABaHe 3aBapka
[em] Ha HanAraHe [min]
[s]
Silent-db20 PE Silent-db20 PE Silent-db20/PE

40 - 0,3 - 40 4 3

50 - 0,3 - 40 4 3

56 0,3 0,3 45 40 4 3

63 0,3 0,3 45 40 4 3

75 0,4 0,3 50 40 4 4

90 0,5 0,4 70 50 5 5
110 0,6 0,5 85 60 5 5
125 - 0,5 - 70 5 5
135 0,6 - 90 - 5 5
160 0,8 0,7 110 90 5 5

1)

He e Ha pasnonoxxeHue

Ako ce 3aBapnaBa Geberit PE ¢ Geberit Silent-db20, Bakn BpemeTo 3a 3arpAsaHe Ha Geberit Silent-db20.
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PeMOHT

BG

lNpaBuna 3a noaapbMKKa

3aBapbyHWUTE MaLUWHKU, KOUTO He Ce MOAABPXKAT UK ce NOAABbPXKAT HeNpPaBWIIHO, MOraT Aa NMPUUMHAT TEXKK
3nononyku. HenpemeHHo cnassainTe NocoyeHuTe No-A0y UHTEPBAM 3a NOAAPBIKKA U AEUHOCTU MO

noaapmbXXKarta.

UHTepBan JlernHocTv no noaapbrkkata

nonuBaHe.

- MpoBepeTe 3aBapbyHaTa MallMHa U BCUUKKU AOMBIIHUTENHW BbHLUHM
ypeau 3a BbHLUHM AedEeKTU U NOBpeau, OTHACALLM ce [0
6esonacHocTtTa. He nyckaite B ekcnnoatauva 3aBapbyHata MalimHa
UNK JOMBIAHUTENHUTE YPEeau, ako ca NoBpPeaeHH.

PenosHo (npeau usnonssaHe, B |+ lNpoBepABaiiTe kKabenute Ha BbHLUHUTE ypeau 3a BbHLUHW AePEKTH U

Hayanoto Ha paboTHUA AeH) noBpezau, oTHacALLM ce Ao BesonacHocTTa. Bbanaraiite cMAHata Ha

noBpeaeHU Kabenu Ha en. TEXHUK UK MM npeaaiTe Ha 0TopuanpaH

CEpBU3 33 PEMOHT.

* [lounctBavite 3aMbpcCeHaTa 3aBapbyiHa MallkMHa C BlaXXHa Kbpna 3a

MouucTBaHe U cma3BaHe Ha
3aBapb4HaTa MaluuMHa

NPEAYNPEXOEHUE

OnacHocT 3a UBOTa nopaauv TOKOB
yaap

Hel'lpaBVIJ'IHOTO noyncTBaHe MOXXe aa
AoseJe 40 TeXXKU HapaHABaHUA U CMBPT.

| I'Ipeum NO4YUCTBAHETO UBKITIHOYETe
ENEeKTPUYEeCKOTO 3axpaHBaHe.

» OcTaBeTe BCUYKM NOBBPXHOCTU Aa
M3CbXHAT HaMb/IHO, Npean
ENIeKTPUYECKOTO 3axpaHBaHe Aa MOXXe
a ce BKJIFOYMN OTHOBO.

BHUMAHUE

BpenaHu 3a 3gpaBeTo CbCTaBKU

» CnasBante MHCTPYKLUMUMTE 3a
6e30MacHOCT 3a M3NonN3BaHUTe
CMa30YyHU MaTepuany.

CmasBanTe 3aBapbyHara MaluvHa v
HeWHWTE OTAENHU ABWXXELLM CE YacTu ¢
BRUNOX® Turbo-Spray® wnu
E€KBMBaNEHTHO CMa304yHO CPeACTBO.

BHUMAHUE

MoBpeau no ypena nopaau UsnapeHua U

Bnara

» He notansiite HUKOra saBapbyHaTa MallunHa
WM AOMbNHUTENHUTe M ypenw BbB Bosa MK
ZIpYrv TEUHOCTH.

1 HUsayxante nnm npemMaxHete ¢ YeTka
3aMbpCABAHETO.

M3bbpLueTe U3NMULLIHOTO CMa304YHO
CpeAacTBo.
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YnpaBneHue Ha oTnaabLUM

M3XB'pr1F|He Ha 3aBapb4yHaTa MallWHaA KaTo oTnaAdbK

3aBapbyuHWTe MalumMHK Geberit ce CbCTOAT OT BUCOKOKaYecTBeHa ctoMaHa. 1o Tasu npuumHa usnesnure ot
eKcnnoarauvA 3aBapbyHM MalLMHK He ca YacT OT ocTaHanuTe otnagbuu. Te TpABBa Aa ce BpbLUAT 3a
npodecroHanHo ynpaBneHve Ha oTnaabluTe AMpeKTHO Ha Geberit unu aa ce usnpaluar B MECTEH MYHKT 3a

cbbupaHe Ha oBopyaBaHe/MeTalHW OTnadbLM.

Impressum Geberit International AG, Jona

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

OTFOBOpHMK 3a AOKYMEeHTaUuufATa

Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, LLIsenuapua
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Informatii generale

Indicatie referitoare la acest document

Versiunea originala a instructiunilor de operare a fost scrisa in limba germana. Toate celelalte limbi sunt tra-
duceri ale versiunii originale a instructiunilor de operare.

Masuri fundamentale de siguranta

Scopul utilizarii

Magina de sudura Geberit Media poate fi utilizata numai pentru realizarea fetelor plane si
sudarea cap la cap a tevilor si fitingurilor d40—160 Geberit PE si Geberit Silent-db20.

Masinile de sudura Geberit pot fi utilizate exclusiv cu dispozitivul de indreptat fete electric
sau cel manual Geberit la care poate fi adaugata plita de sudura Geberit.

Orice alta utilizare sau utilizarea inadecvata este considerata ca fiind neconforma destina-
tiei prevazute. Geberit nu isi asuma raspunderea pentru pagube rezultate.

Este permisa utilizarea masinilor de sudura Geberit numai in incaperi bine ventilate.

Calificarea utilizatorilor

Fara o pregatire adecvata, utilizatorii nu pot recunoaste sau evalua corect pericolele pe
care le prezinta masinile de sudura. Astfel, se pot accidenta grav atat ei, cat si alte persoa-
ne.

* Maginile de sudura pot fi utilizate numai de catre consultanti tehnici specializati in instala-
tile de conducte.

» Utilizatorii trebuie sa fie familiarizati cu prevederile de siguranta specifice tarii i sa le res-
pecte.

« Utilizatorii care lucreaza pentru prima data cu masina de sudura trebuie sa solicite expli-
catii unei persoane calificate, privind utilizarea in siguranta a acesteia sau sa participe la
un curs de specializare.

Respectarea indicatiilor si a instructiunilor

In cazul nerespectarii masurilor de siguranta si a indicatiilor, se pot produce leziuni.
« Inainte de punerea in functiune, cititi si respectati toate instructiunile de siguranta si indi-
catiile din manuale.

+ Cand utilizati echipamentele suplimentare electrice, precum dispozitivul electric de in-
dreptat fete sau plita de sudura, cititi i respectati instructiunile atasate.

+ Pastrati toate masurile de siguranta si indicatiile pentru consultarea ulterioara.
» Urmati prevederile de securitate specifice tarii.
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Masuri generale de siguranta

AVERTIZARE

Pericol de moarte prin electrocutare

Utilizarea aparatelor electrice deteriorate poate conduce la accidente grave sau
moarte prin electrocutare.

» Inainte de fiecare utilizare, verificati cablul de alimentare, stecherul si butonul de
pornire ale aparatelor electrice pentru a detecta eventualele deteriorari si starea
perfecta din punct de vedere tehnic.

» Nu desfaceti aparatele electrice. Dispuneti inlocuirea cablului de alimentare si a
stecherului de un consultant tehnic calificat.

» Conectati aparatele electrice prin intermediul sigurantei diferentiale.

» Evitati contactul dintre cablul de alimentare si ansamblurile maginii.

» Nu utilizati aparatele electrice pana cand nu sunt montate pe magina de sudura
si nu sunt curate si uscate sau tevile si fitingurile Geberit PE Geberit Silent-db20
nu sunt tensionate.

» Dispuneti verificarea echipamentul electric in conformitate cu reglementarile loca-
le.

A AVERTIZARE
Risc de vatamare din cauza neatentiei si a manipularii necorespunzatoare
» Fixati magina de sudura numai pe o structura plata, solida.
» Utilizati masina de sudurd numai in locuri ferite de intemperii.
» Utilizati masina de sudura numai in stare perfecta din punct de vedere tehnic.
» Inainte de fiecare utilizare, verificati toate piesele masinii de sudura pentru a nu fi
deteriorate.
» Aveti in vedere greutatea masinii de sudura; utilizati mijloace de transport adec-
vate pentru transportul acesteia.

ATENTIE

Defecte aparute la masina printr-o utilizare incorecta

» Pentru transport si depozitare utilizatti cutia de transport si depozitati masina de sudu-
ra intr-un spatiu uscat.

» Intretineti magina de sudura si verificati functionalitatea acesteia periodic.

» Dispuneti remedierea defectiunilor si a daunelor de catre un atelier autorizat de repa-
ratfii.

Efectuarea intretinerii si a reparatiilor doar de ateliere specializate de
reparatii

Masinile de sudura care nu sunt supuse lucrarilor de intretinere sau nu sunt intretinute co-
rect pot cauza accidente grave.

« Intretineti masinile de sudur& conform instructiunilor. Consultati capitolul ,intretinere”.

+ Dispuneti efectuarea intretinerii si a reparatiilor doar de ateliere autorizate de reparatii.
Adresele atelierelor specializate autorizate pot fi solicitate de la distribuitori Geberit.
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Legenda simboluri

Simboluri
Simbolurile prezentate in instructiuni

Simbol Cuvant de avertizare si semnificatie

AVERTIZARE

Acest cuvant de avertizare indica un pericol cu un grad de risc mediu, care,
daca nu este evitat, poate duce la deces sau vatamare corporala grava.
PRECAUTIE

Acest cuvant de avertizare indica un pericol cu un grad de risc scazut, care,
daca nu este evitat, poate cauza vatamari minore sau moderate.

ATENTIE

Acest cuvant de avertizare indica un pericol, care, daca nu este evitat, se
poate solda cu pagube materiale.

Marcat doar cu simbol.
Atrage atentia asupra unei informatii importante

> B

Atrage atentia asupra utilizarii corecte.

Atrage atentia asupra utilizarii incorecte.

XS©

Simbolurile de pe masina de sudura

Simbol Semnificatie

Pericol de moarte prin electrocutare

Pericol de ardere din cauza plitei de sudura fierbinti

Pericol de vatamare prin taiere din cauza cutitului dispozi-
tivului electric de indreptat fete

Pericol de strivire din cauza curelelor trapezoidale aflate
pe exterior

>>PB

Purtati ochelari de protectie si echipament de protectie fo-
nica in timpul utilizarii plitei de sudura
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Descrierea produsului

Structura

Masina de sudura Geberit Media este compusa din:

* unitatea de baza

» dispozitive de prindere si de sprijinire

* plita de sudura

« dispozitiv electric de indreptat fete sau dispozitiv manual de indreptat fete
« cutia pentru transport

in functie de lista elementelor livrate, dotarile pot varia.

21

20

19
18
17

16 14 12 10 8
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Nr. poz. Denumire

1 Plita de sudura KSS-160; pentru tevi si fitinguri cu diametrul de pana la 160 mm

> Dispozitiv electric de indreptat fete d40—-160; pentru tevi si fitinguri cu diametru de pa-
nala 160 mm

3 Dispozitiv manual de indreptat fete; pentru tevi si si fitinguri cu diametru de pana la
160 mm

4 Opritor pentru nivelare pe o singura fata

5 Prisme de sustinere d50-160

6 Suport pivotant

7 Tija de ghidare

8 Sina suport

9 Picior suport

10 Brat de fixare

11 Cadrul masinii

12 Surub de strangere

13 Bloc fix pentru tensionare

14 Blocaj manual

15 Glisiera

16 Maneta de operare

17 Carucior culisant

18 Scala de presiune

19 Dispozitiv de intindere

20 Brat de fixare, ajustabil

21 Suport de fixare plita de sudura

352 B GEBERIT
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Functionare

Reglarea masinii de sudura

Premisa

— Toate accesoriile si echipamentele suplimentare
necesare, cum ar fi dispozitivul de intindere, su-
porturile, planurile, plitele de sudura si asa mai
departe, trebuie sa fie disponibile pentru pune-
rea in functiune.

1 Introduceti maneta de operare in caruciorul
culisant.

3 Montati plita de sudura pe suportul de fixare
a plitei.

/

2 Asezati dispozitivul manual de indreptat fete
sau dispozitivul electric de indreptat fete si
suportul de fixare al plitei de sudura intre ca-
ruciorul culisant si blocul fix pentru tensiona-
re. Glisati si fixati tija de ghidare prin dispozi-
tivul de indreptat fete si suportul de fixare a
plitei.

Suportul pivotant cu picior suport serveste

ca reazem pentru coturi sau ramificatii.
AP -

4 Introduceti si fixati prismele de sustinere cu
came pe sina suport. Daca este cazul, intro-
duceti si fixati si suportul pivotant pe sina su-
port.
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Introduceti dispozitivul de ntindere pe termi- Prinderea ;evilor sau ﬁtingur"or

natiile in coada de randunica a suruburilor

de stréngere iesite In afara. 1 Setarea prismelor de sustinere la dimensiu-
nile dorite.

6

Strangeti in cleme dispozitivul de intindere
cu bratele de fixare. } 2 Desfaceti colierul dispozitivului de intindere
si introduceti piesele de sudat.

0 Tevile sau fitingurile trebuie introduse astfel
incat capetele care urmeaza a fi sudate sa
iasa cu 1 cm 1n afara dispozitivului de intin-
dere.

354
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0 Prismele de sustinere trebuie sa fie la o dis-
tanta cat mai indepartata de dispozitivul de
intindere. Ramnificatiile si coturile trebuie sa
fie asezate cu partea dreapta pe prismele de
sustinere.

3 Prindeti si fixati tevile sau fitingurile cu brate-
le de fixare reglabile.

0 Daca piesele de sudura nu se fixeaza axial,
eliberati bratul de fixare din dreapta si depla-
sati dispozitivul de Tntindere lateral.

4 Apasati maneta de operare inspre dreapta
pentru a centraliza piesele de sudat si pen-
tru a verifica fixarea lor.

5 In cazul unei fixari insuficiente le mai puteti
strange ulterior prin bratul de fixare reglabil.

Ca?

o]

i

F
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indreptarea fetelor la tevi sau
fitinguri

AVERTIZARE

Pericol de moarte prin electrocutare

» Evitati contactul dintre cablul de alimen-
tare si ansamblurile masinii.

» Nu utilizati aparatele electrice pana
cand nu sunt montate pe masina de su-
duré si nu sunt curate si uscate sau tevi-
le si fitingurile Geberit PE Geberit
Silent-db20 nu sunt tensionate.

PRECAUTIE

Pericol de strivire

» Tineti méinile la distanta de curelele tra-
pezoidale deschise.

3 Apasati maneta de operare inspre dreapta,
pentru a presa usor piesele de sudat pe am-
bele parti pe discul plan.

Wy

PRECAUTIE

Taieturi cauzate de cutitul dispozitivului

de indreptat fete

» Tineti méinile departe de discul dispozi-
tivului de indreptat fete.

» Porniti sau opriti dispozitivul electric de
indreptat fete numai in pozitie de lucru
si cu bucata de teava prinsa in el.

1 Conectati stecherul dispozitivului electric de
indreptat fete la reteaua de curent.

2 Pivotati dispozitivul electric de indreptat fete
sau dispozitivul manual de indreptat fete in-
tre piesele de sudat.

o La indreptarea fetelor doar pe o parte oprito-

rul trebuie sa fie rotit, pentru a se asigura o
distanta intre dispozitivul de indreptat fete si
dispozitivul de intindere neincarcat. Astfel
dispozitivul de intindere si dispozitivul de in-
dreptare a fetelor nu se pot atinge.

N

4 Porniti dispozitivul electric de indreptat fete
apasand butonul de pornire de pe roata de
manevra si mentineti-l apasat.

5 Pentru finalizarea indreptarii fetelor eliberati
butonul de pornire.
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6 Rabatati dispozitivul de indreptare. Sudarea ;ewlor sau fltlngurllor
7 Verificati exactitatea fetelor plane de taiat AVERTIZARE
prin aducerea laolalta a pieselor de sudat. Pericol de vatamare prin ardere

» Nu atingeti plita de sudura aflata in func-
tiune sau in faza de racire.

1 Conectati stecherul plitei de sudura la rete-
aua de curent.

2 Asteptati pana la atingerea temperaturii de
sudare necesare.

3 Rotiti usor suportul de fixare al plitei cu plita
de sudura montata intre piesele de sudat.
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4 Apasati maneta de operare inspre dreapta
pentru a presa usor tevile pe ambele parti
pe plita de sudura.

v Fetele de taiat incep sa se topeasca.

7 Eliberati blocajul manual dupa racirea imbi-

narii prin sudura.

A
w”

5 In timpul inc&lzirii, observati indeaproape
procesul de topire. De indata ce cordonul de
sudura este pe jumatate la fel de mare ca
grosimea peretelui pieselor de sudat, rotiti
plita de sudura. Valorile standard pentru tim-
pul de incalzire pot fi gasite in tabelul de la
sfarsitul acestui capitol.

Trebuie generata o anumita presiune pentru
plita de sudura. Presiunea de contact este
atinsa atunci cand pe scala de presiune se
poate citi diametrul corespunzator tevii.

6 Pentru a creste presiunea, apasati cu aten-
tie piesele de sudat topite impreuna cu ma-
neta de operare pana cand se atinge presiu-
nea in conformitate cu scala de presiune.
Mentineti presiunea prin strangerea blocaju-
lui manual pana cand timpul de sudare a tre-
cut si imbinarea prin sudura s-a racit.

8 Eliberati bratul de fixare, desfaceti dispoziti-
vul de intindere si scoateti tevile sau fitingu-
rile sudate.
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Valori de referinta pentru sudura cap la cap a tevilor Geberit Silent-db20
si Geberit PE

d Adaugare de sudura pentru Timp de incalzire" Timp pentru | Timp de suda-
[mm] imbinarea prin sudura [s] crearea presi- re
[em] unii [min]
[s]
Silent-db20 PE Silent-db20 PE Silent-db20/PE
40 - 0,3 - 40 4 3
50 - 0,3 - 40 4 3
56 0,3 0,3 45 40 4 3
63 0,3 0,3 45 40 4 3
75 0,4 0,3 50 40 4 4
90 0,5 0,4 70 50 5 5
110 0,6 0,5 85 60 5 5
125 - 0,5 - 70 5 5
135 0,6 - 90 - 5 5
160 0,8 0,7 110 90 5 5

= Nu este disponibil
R Daca se sudeaza Geberit PE cu Geberit Silent-db20, atunci se aplica timpul de incalzire de la Geberit Silent-db20.
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Intretinere

Reguli de intretinere

Masginile de sudura care nu sunt supuse lucrarilor de intretinere sau nu sunt intretinute corect pot cauza acci-
dente grave. Trebuie respectate obligatoriu intervalele si lucrarile de intretinere indicate in continuare.

Interval Lucrare de intretinere

Periodic (inainte de utilizare, la in-
ceputul zilei de lucru)

* Inspectati vizual magina de sudura si orice echipament suplimentar
pentru a detecta defecte si daune relevante pentru siguranta. Nu pu-
neti in functiune magina de sudura deteriorat sau alte echipamente
suplimentare deteriorate.

* Inspectati vizual cablul de alimentare al echipamentelor suplimentare
pentru a detecta defectele si deteriorarile externe relevante pentru si-
guranta. Dispuneti inlocuirea cablului de alimentare deteriorat de ca-
tre un electrician sau predati-l la un atelier autorizat de reparatii.

+ Curatati masina de sudura murdara cu o laveta umeda.

Curatati si gresati masina de
sudura

AVERTIZARE

Pericol de moarte prin electrocutare
Curatarea necorespunzatoare poate duce
la vatamari corporale grave sau deces.

» Inainte de curatare, intrerupeti sursa de
curent.

» Permiteti uscarea completa a tuturor su-
prafetelor Thainte de a activa din nou
sursa de curent.

ATENTIE

Pot aparea defectiuni din cauza umiditatii si

umezelii

» Masina de sudura si echipamentele suplimen-
tare nu se scufunda niciodata in apa sau in al-
te lichide.

1 Suflati sau periati impuritatile.

PRECAUTIE

Substante daunatoare sanatatii

» Respectati masurile de siguranta ale lu-
brifiantilor folositi.

2 Gresati masina de sudat si piesele mobile
cu BRUNOX® Turbo-Spray® sau un lubri-
fiant similar.

3 Stergeti excesul de lubrifiant.
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Reciclare

Reciclarea masinilor de sudura

Masginile de sudura Geberit sunt fabricate din otel de Tnalta calitate. Prin urmare, masinile de sudura utilizate
nu fac parte din deseurile reziduale. Pentru reciclare, acestea trebuie returnate direct la Geberit sau la un
punct de colectare local pentru aparate/deseuri metalice.

Impressum Geberit International AG, Jona

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

Responsabil cu documentatia
Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, Elvetia
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["evikeC TTANPOPOPIEC

YTIO8€IEN YIX XUTO TO EYYPAPO

To mpwTOTUTIO €YXEIPIDIO AeiToupyiag Exel ypapTei oTa yeppavika. OAec ol &Aeg YAwooeg amoTeholv
HETAPPAOEIC TOU TTIPWTOTUTIOU £YXEIPIDIOU AEITOUPYITG.

BaOIKEC UTTOOEIEEIC XOPAAEING

Evoedelyuevn Xxpnon

H pnxawvr) ouykoAAnong Geberit Media emTpEmeTal vax XPNOIUOTIOIEITOI OTTOKAEIOTIKG VI
TO TTAQVIOUX KO T OUYKOAANGN Beppng TAGKOG o owArveg Kol e€axpTrpoTa d40-160
Geberit PE kou Geberit Silent-db20.

O1 pnxaveg ouykoAAnong Geberit emTpemeTal VO OAOKANPWVOVTXI OTTOKAEIOTIKK PE TNV
NAeKTPIKA TTAGvVN 1) TTA&VN XelpocGeberit kan TNV TTAGKA cuykoAAnang Geberit.

AN xpron N xpnon mepav auTne Bewpeital pn evdedelypevn. MNa {nuIES TTou
TTPOKUTITOUV OTTO TETOIX Xpron, N Geberit dev pepel kapia eudbuvn.

O1 unxaveg ouykoAAnong Geberit emITPETETAN VO XPNOIPOTIOIOUVTAI HOVO 08 KOAX
aepI(OPEVOUC XWPOUG.

MpocovTa TWV XPNOTWV

Xwpic KaTaAANAN ekmaideuon ol xprioteg dev eival SUVATO VO GVOaYVWPIoOoUV I VA&
EKTIUNOOUV OWOT& TOUG KIVOUVOUG TTOU TIPOEPXOVTOI OXTTO TIG HNXAVES OUYKOAANONG. KaT&
OUVETTEI PUTTOPEI VO TPRUPGTIOTOUV 1 VO TPQXUPATIOOUV GAAX GTOHCK.

* O1 pnxoveg oUYKOAANONG ETITPETTETAI VO XPNOIUOTIOIOUVTOI HOVO OO EIBIKEUPEVOUG
TEXVIKOUG VIO EYKATOOTAOEIC CWANVWOEWV.

« O1 XpoTEG TIPETIEl VX €ivail EEO0IKEIWPEVOI PE TIC EOVIKEC TTPODICYPAPES XOPAAEINC KA
Va TIC epappolouy.

» O1 xpnoTeg mou gpy&lovTal VI TIPWTN POPG HE PNXAVES GUYKOAANONG TIPETTEI VKX
EVNHEPWVOVTOI VIO TOV XOPOAL XEIPIOHO O VAV €I0IKO I TIPETTEI VO CUPPETOOXOUV O€
e10IKN ekmaideuaon.

Tripnon utrodeifewv Kol eyXeIPIdinV

MNopoaAeiyelg KAT& TNV TAPENON TWV UTTOdEIEEWV QOPOAEIS KaI TWV 0dNYIWV PTTOPOUV VX
0dnynoouv o€ TPAUPGTIOHOUG.

* Mpiv amo Tnv evapén Aeiroupyiag mperel va SIBAIOVTOI KO VO TNPOUVTOI OAEG Ol
urtodeifelg aopaheiag Kail ol 0dnyieg oTa eyXelpidIa.

o KaT& Tn Xprion NAEKTPIKOV CUPTTANPWHGTIKWY GUCKEUMV, OTTWC N NAEKTPIKI TTAGVN N N
TTAGKO OUYKOAANGNG BIBAIETE KO TNPEITE TX GUVODEUTIKD eYXEIPIDIX.

» QuhaooeTe OAeg TIG UTTOBEIEIC OPaAEiaG Kol TIG 0dnyieg yio peAAOVTIKN Xpron.

» AKoAoUBEIiTE TOUC EKXOTOTE IGXUOVTEG KAVOVIOHOUC OOPOAEING.
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FeVIKEG UTTODEIEEIC AXOPAAEING

NPOEIAOMNOIHZH

Kivduvoc 6avarog amo nAekTpomAngicx

H xprion XoAXOUEVWVY NAEKTPIKWY CUCKEUWV UTTOPEI VO ETTIPEPEI CORAPOUC
TPOUPGTIOHOUG 1 B&vaTo AOyw nAekTpomAngiog.

» [piv ammo K&Oe xpron TpeTel va eAEyXeTe TO KXAwDIO ouvdeang dIKTUOU, TO PIC
KOl TO PTTOUTOV €KKIVNONG TWV NAEKTPIKWY CUCKEUWV YIX {NUIEC KO TEXVIKX
aYoyn KaXT&oToon.

» Mnv avoiyeTe TIC NAEKTPIKEG OUOKEUEC. AvaBEDTE TNV AVTIKAXTXOTOON TOU
EAGTTWHATIKOU KaxAwdiou aUvdeanc SIKTUOU 1 TOU PIC XTTO EIBIKEUPEVO TEXVIKO.

> 2UvOEETE TIG NAEKTPIKEG OUOKEUEG PE EVAV XOPOAEIODIKOTITH.

» AmouyeTe TNV emaPn PeTa&U KaAwdiou ouvdeong SIKTUOU KAl TWV SOHIKWV
HEPWV TNG UNXOVAG.

» EvepyortoleiTe TIC NAEKTPIKEC GUOKEUEG HOVO OTAV QUTEC eiva
OUVOPHOAOYNUEVEG ETIAVM OTN PNXAXVH GUYKOAANGNC KOl €XOUV OPIXTEI Ol
oTeyvoi owAnvec n Ta e€apTriuaTra Geberit PE ) Geberit Silent-db20.

» AvoBeoTe Tn O1e€aywyr) EAEYXOU TWV NAEKTPIKWV DIGTOEEWYV CUUPOVA PE TOUG
TOTTIKOUC KOVOVIOHOUG.

A NMPOEIAOMOIHZH
Kivduvocg TPRUHXTIOHOU XITO XTTPOCEEix KOl XITO AXVOXCGHEVO XEIPICUO
> 2TEPEWOTE TN PNXQVI] CUYKOANONG o emitedn, oTaOepn uttodoyr).
» AEITOUPYEITE TN PNXOVI) CUYKOAANONG HOVO 0€ XWPOUG TIPOOTATEUPEVOUC OO
TIG KXIPIKEG CUVONKEG.
» XPNOIYOTIOIEITE TN PNXOVI CUYKOAANGNC HOVO OTOV BPIoKETOI 0€ Gyoyn
KOTOOTOON.
» EAeyxeTe OAO TO €EXPTPOTO TNC PNXXVAG GUYKOAANGNG TIPIV OTTO KGO Xpron
yIox {npieg.
» [pooefTe To B&POC TNG PNXAVNC CUYKOAANONG. MNa TN peTapop&
XPNOIYOTTOINOTE KATXAANAG HECO PETAPOPAC.

NMPOzOXH

BA&PN OUCKEUNG &TO AAVOXGHEVO XEIPIGHO

» [0 TN HETAPOPX KAl TNV XTTOBNKEUGN XPNOIPOTIOIEITE TN ONKN HETAPOPAG KA
dlITNEEITE TN PNXOVI CUYKOAANGNC G€ XWPO OTEYVO Kl ENpPO.

> JUVTNPEEITE TN PNXOVI CUYKOAANGNG TOKTIKG KO EAEYXETE TN OWOTN AgIToupyia TNG.

» O1 BA&BeC ka npieg OTN PNXavr CUYKOAANONG TTPETTEl Vo eTIBIOPOWVOVTOI OTTO
e€oualodoTnuevo e€eIBIKEUPEVO CUVEPYEIO.

ZUVTHPNON KXI ETTICKEUEG HOVO OTTO EEEIDIKEUHPEVA CUVEPYEIX
O1 pnxaveg ouyKOAANGNG TTou dev GUVTNPOUVTAI KAXOOAOU 1) dev CUVTNPOUVTOI OWOTA,
HTTOPOUV V& TIPOKOXAECOUV GOBOP XTUXIHOTA.

* 2UVTNPEITE TN PNXOVI CUYKOAANGNC CUPPWVX pE TIG TTPodIXYPaPEC. BAETTE KEPGATIO
Emokeun.
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« H ouvTripnon Kai ol ETTIOKEUEC TIPETTEI VO EKTEAOUVTI HOVO OO €€0UCIOBOTNHEVD
efeldikeupeva ouvepyeia. Tig dieubuvaoelg Twv e€ouaiodoTnUEVWVY eEEIBIKEUPEVWOV
ouvepyeiwv Prropeite va TIC BpeiTe ammod TIg eTaupeieg diOeong-mwAnang Tng Geberit.

EmnreEnynon cupfoAwv

ZUHBOAx
S UpBoAa oTO eyXelpidio
2UupBohio MpoeidomoInTIK AEN KA oNUaoick

MPOEIAOMNOIHZH

A H mpoeidomoinTikin AeEn meplyp&pel evav Kivduvo peTpiou Babuou
EMKIVOUVOTNTAC, O oTToiog, e&v Ogv amopeuxOei, umopei va odnynoel oe

BavaTo 1 ooBopPoUC TPAUPATIOPOUC.

NMPOZOXH

A H mpoeidomoinTikin AeEn meplyp&pel evav Kivduvo XapnAou Boduou
EMKIVOUVOTNTAC, O OTToiog, e&v Ogv amopeuxOei, umopei va odnynoel oe

eACPPIOUG N HETPIOUG TPAUHPXTIGUOUG.

NMPOZOXH
H mpoeidomoinTiki AeEn meplyp&pel Evav Kivduvo, o omoiog, e&v dev
ammo@euxOei, uymmopei va 0dnynoel ae UAIKES {NUIEC.

EmonuaiveTan povo pe cuppolo.
Emonuaivel pio onuavTikr TAnpo@opix

Emonuaivel Tn owaoTr xpnon.

XN®

Emonpaivel Tnv eaaApevn xpron.

S UPBOAG 0TN PNXAV GUYKOAANONG
S nUocia

Kivouvog 6avaTog oo nAekTpomAngia

Kivouvog eyKQUPGTWV oo Oeppn TTAGKSG OUYKOAANGNG

Kivduvog Kot ammo To paxaipl TG mA&vNg

Kivouvog ouvBAiyewv ammo Tov avoixTo Tpareloeidn
IHOVT

KoT& Tn SIGPKEIR TNS XPoNG TNS NAEKTPIKNG TTA&VNG
POPATE TTPOOTATEUTIKA YUXAIX KOl TIPOOTATIX GUTIOV

>>P>>
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Mepiypa@n) mpoiovTog

Aopn

H pnxawvr) ouykoAAnong Geberit Media amoTeAeitan omo Ta €€A¢ pépn:
 Bdion MAGKOG CUYKOANGNG

« AloT&EeIg TARvVUONG Kol 0TNPIENG

¢ MA&GKa OUYKOAANGNG

« HAekTpIkn TTAGvN f TTAGVN XE1pOG

e ONKN HETAPOPAC

O e&omAiopdg pmopei va SIGPpEPE! AVEAOYO e Tr GUOKEUI TIOU JIGDETETE.

21

20

19
18
17

16 14 12 10 8

366 B GEBERIT 9007206501397387-1 © 10-2020
996.253.00.0(08)



Ap. Beong Ovopooia

1 MAGka ouykoAAnong KSS-160, yia cwArnveg Kol eEapTUoTa €éwg @ 160 mm
2 HAekTpIkn TAGvn d40 —160, yia cwAnveg Kol e€apTNUoTa €ws @ 160 mm
3 MAGvN Xe1pog, Yo CWANVEC KAl EXPTAPATS €we @ 160 mm
4 TEPUOTIKO VIO HOVOTIAEUPO TTAGVIOUX

5 Aix&Aec uttooTnpIENg owhrva d50-160

6 MeploTpe@opevn uMooTnPIEN

7 Odnyog pmépa:

8 Paya ummooTipigng

9 Ymodoxn

10 ‘EkkevTpog HoXAGC

11 MAxioio pnxavng

12 Bida opIyKTrpa

13 STOIXEi0 TAVUONG

14 MoxAOg KAEIDWPATOG

15 Mméipa oAioBnong

16 MoxAog AeiToupyiag

17 Kivoupevo pépog Baaong

18 BoBpida mieong

19 Aaykavec T&vuong

20 ‘ExkkevTpog pubpildpevoc PoxAog

21 B&on mA&kag ouykdAAnong

9007206501397387-1 © 10-2020
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XelpIopog

PuBuion Tng pnxavng
GUYKOAANONG

Mpolmobeon

— TN TNV évapén Aeitoupyiag TTPETEl VO
UTIXPXOUV OAG TG OTTOPXITNT TIXPEAKOPEVD KA
Ol CUUTTANPWHTIKEG CUOKEUEG, OTIWG Ol
dAYKAVES TAVUONG, TX OTNPIYMOTX, N TTA&VN, N
TTAGKQ GUYKOAANGNG K.ATT.

1 TommoBeTnoTe To HOXAO AgiIToupyiag oTo
KIVOUPEVO PEPOG B&ONG

TormoBeTrnoTe TNV TMAGKX GUYKOAANONG 0TN
Baon TAGKOG GUYKOAANONG.

/

2 TomoBeTnoTe TNV TTAGVN XEIPOG i TNV
NAEKTPIKI TTAGVN Kol TN PG TTAGKAG
OUYKOANONG peTa€U Tou KivoUpevou
pEPOUG B&ONG KO TOU GTOIXEIOU TAVUONG.
2Tpw&Te TNV 00NYO PTIXPO HECW TNG
TTAGVNG KAl TNG BAONG TTAGKOC OUYKOAANGNG
KXl OTEPEWOTE.

o H mepioTpepopevn umooTnpIEn pe ummodoxn

e€urnpeTei wg PA&ON YIO KXUTTUAEG N
e€apTrpaTa SloKAGOWOoNG.

TomoBeTnoTe KAl 0TEPEWOTE TIC DIXXAEQ
uTTooTNPIENS OWANRV Pe JOVTI OTN PAYX
urrooTnPIENG. Av XpeldleTal, TOTTOOETNOTE
KOl OTEPEWOTE KXI TNV TIEPIOTPEPOUEVN
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TormoBeTnoTe TIC DAYKAVEG TAVUONG OTX
TTpoe&eXoVTa XeiAn évwong Twv Bidwv
OQIYKTHPA.

0
d

6

EuBuypoppioTe Kol OQIETE KOAK TIQ
DAYKAVES TAVUONG Y€ EKKEVTPOUC HoXAOUG.

ZUoPIEN CWANVWV R
eEAPTNHATWV

1 PuBpioTe TIg Six&Aeg umtooTnPIENG CWANVX
oTnv emoupnTn dikoTaonN.

2 AvoifTe TO OTEAEXOC TWV OAYKAVOV
TAVUONG KOl TOTTOOETNOTE TX PEPN
OUYKOANONG.

9007206501397387-1 © 10-2020
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o O1 owANveg N TX EEXPTAHOTX TTPETTEI VXX
TOTTOOETNOOUV £TCI WOTE TA OKPX
OUYKOAMNONG va améxouv 1 cm oo TIC
dAYKAVES TAVUONG.

O1 dix&Aeg UTTOOTAPIENG CWANVG TTPETTEN VO
BpiokovTal 600 To dUVATOV TTO POKPIX AT
TIG daykaveg Tavuong. Ta eEapTrUOT
DIKAGOWONG KOl Ol KKUTTUAEG TTPETTEI VX
oTNEI(OVTAI Y€ TO EUBUYPAUHO TUMHC TOUG
oTIG BIX&AEG UTTOOTAPIENG CWANVAL.

3

S pi&Te TOUG CWANVEG I Ta EEXPTHPOTO e
TOUG PUBHICOHEVOUG EKKEVTPOUG HOXAOUG.

0 OTav Ta pgpn ouykoAAnong dev Taipidlouv

peTa&U Toug a€ovikd, AuoTe Tov delo
EKKEVTPO POXAO Kol oTTPpWETE TTAEUPIKA TN
dAYKAVX TAVUONG.

MeéoTe TO poxAd AeiToupyiag Mpog To 0egi,
YIX VX EVWOETE TX PEPN OUYKOAANONG KA
va eAEYEETE TN OTEPEWODIN TWV PEPWOV
OUYKOAMNONG.

3 & TTePIMTWON AVETTOPKOUG OTEPEWDNG
oQiETe KI GANO pe Tov pubpIlOpEvo
EKKEVTPO HOXAO.
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MAGVICHX CWARVWV i
eEAPTNHATWV

MPOEIAONOIHZH

Kivéuvog 8&varog armod nAekTpomAn&ia

> AToQUYETE TNV ETTOPI PHETAEU
Kohwdiou ouvdeang SIKTUOU KAl TwV
OOHIKWV HEPWV TNG PNXOVNG.

» EvepyoroleiTe TIQ NAEKTPIKEG CUOKEUEQ
HOVO OTaV QUTEG eiva
OUVOPHOAOYNUEVES ETIAVW OTN PNXOVH
OUYKOANONG K&l EXOUV OPIXTEI Ol
oTeYVOi OWANVEQ I TX EEXPTAHOTX
Geberit PE ) Geberit Silent-db20.

MeéoTe To poXAG AeiToupyiag Mpog To 0,
VIO VX TTIECETE EAAPPNOC TK PEPN
OUYKOANoNg m&vw oTo dioko TTA&VNG KAl
oTIG U0 TTAEUPEG.

Wy

NMPOZOXH

Kivduvog cuvOAiyng

> KpaT&Te TO XEPI 0BG HOKPIX OTTO TOV
avoIxTO TpameloeIdn INGVTA.

NMPOZOXH

TPXUMAKTIONOG KOTING KTTO TO MAXXipI

NG MA&vVNG

> KpaT&Te TO XEPIX HOKPIX OTTO TOV
TepIoTPEPOPEVO dioko TIA&VNG.

» EvepyoroleitTe KaI amevepyorolgiTe TNV
NAEKTPIKI TTAGVN pOVOo O B€on
EPYOOIOG KO HE OPIYHEVO KOPPGTI
EPYOOING.

1 SuvdEaTE TO QIC TNG NAEKTPIKNG TTAGVNG OTO
OiKTUO PeUPXTOG.

2 MeTakKIvVAoTE TNV NAEKTPIKN TTAGVN 1) TNV
TTAGVN XEIPOC HETOEU TWV PHEPWOV
OUYKOAANGONC.

o

3¢ TTePIMTWon POVOTTAEUPOU TIAGVIOUOTOC
TIPETTEl VOl HETAKIVNOEI TTpOC TX €W TO
TEPUATIKO, WOTE VO DIXOPAAICETAI Pk
ammooTOoN PETAEU TNG TTA&VNG KOI TNG KEVNG
daykavag Tavuong. 'ETol n Saykava
TAvUONG Kol N TTAG&vN dev PTTopouV Vo
OKOUUTINOOUV N Hicx TNV GAAN.

N

Evepyoroifate TNV NAeKTPIKN TTAGVN
TTOTWVTOC TO UTTOUTOV €KKIVNONg OToV
TPOXO XeIPOC KO KQOTNOTE TO TIATNUEVO.

9007206501397387-1 © 10-2020
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Mo vax TepPATIoTEl TO TTAQVIOUX Opr)OTE TO
UTTOUTOV €KKivnong.

AvoiEte TNV TAGVN.

EAEyETe TIC TAAVIOPEVEG ETTIQAVEIEG KOTING
Je TIPOOEYYION TWV HEPWY CUYKOAANONG YIX
OKPIBEIX TAIPIGOPXTOG.

2UYKOAANGN CWARVWV 1
eEAPTNHETWV

NMPOEIAOINOIHZH

Kivéuvog EYKQUH&TWV

» MnVv OGKOUUTIGTE TNV TTAGKX
OUYKOAANONG OTQv gival o AeiToupyic
Kol OTaV BpiokeTal 0TN Gp&on
KPUWHOTOG.

1 2uvdEaTE TO QIC TNG TTAGKAG CUYKOANGNG
070 JIKTUO PEUPXTOG.

2 MepiyéveTe PEXPI Vo eTITEUXOEI N
QTOEAITNTN OEpUOKPATia TUYKOAANONG.

3 MeTakiviioTe Tn Baon TAGKAG GUYKOAANGNG
poadi pe TN CUVOPHOAOYNUEV TTAGKX
OUYKOAMNONG PeTOEU TV PepwV
OUYKOAMNONG.
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MiEoTe To poxAO AeiToupyiag Mpog To O,
YIX VX TIIECETE EAGPPIOC TK PEPN
OUYKOAMNONG &V OTNV TTAGKX
OUYKOANONG Kl OTIG SUO TTAEUPEG.

v O1 emaveieg KOTIAG NWVOUV.

KoT& To XpOvo pobépuavong,
TTOPATNPENOTE TTPOCEKTIKA TN DIGOIKXTIK
™MENG. MOAIG To Xelhwpax €xel To pIod
pEYEBOC OO TO TTAXOC TOIXWUATOCG TWV
HEPWV OGUYKOANONG, avoifTe TNV TTAGKG
OUYKOAANGNG. O1 eVOEIKTIKES TIMES VI TO
XPOVO TTIPOBEPAVONG TTIPETIEI VO
AGB&VOVTOI OTTO TOV TTIVOKG OTO TEAOG
QUTOU TOU KePaAiou.

6

Mo TN dnuioupyia Tieong, mMeoTe
TTIPOOEKTIKA T& TNYHEVA PEPN CUYKOANGNG
pe To HoxAO AeiToupyiag, €ng dTou
emTeuxOei N Tieon oUPPWVA pe T Padpida
mieong. AlxTnprioTe TNV Tieon TPAPWVTOC
TO HOXAO KAEIBWUATOG, EWG OTOU
oAokANpwOEi 0 XpOVOG GUYKOANGNG KOl
KPUWOEI 0 XPPOC OGUYKOAANONG.

M TN GUYKOAANGN BepPNnC TTAGKOC TTPETTE
VO QVamTUXOEi Pt oUyKeKpIpevn Tieon. H
OITAITOUMEVN TTHIEDN ETTAPNG ETIITUYXAVETO
oTav 0Tn Paduida Tieong umopeite va
diapaoeTe TNV avTioTolxn dIXUETPO
OWANVOL.

A@oU KpumOEl 0 APHOG GUYKOAANONG
aPRoTE TO HOXAO KAEIDWHOTOG.

.
w”

AUOTE TOV EKKEVTPO HOXAO, QVOIETE TIG
DAYKAVEC TAVUCNG KOl XPAIPETTE TOUG
OUYKOAMNPEVOUCG OWANVEG 1 eEXPTNUOTA.
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EVOEIKTIKEG TIHEG YIX TN GUYKOAANON O€pMNG TTAKKAG OTOUG OCWANVEG
Geberit Silent-db20 kou Geberit PE

d MepiBwplo CUYKOAANONG Qv Xpovog mpoBéppuavang” Xpdvog yix Tn Xpovog
[mm] OPUO CUYKOAANGNG [s] Onuioupyia | ouykoAAnong
[cm] nieong [min]
[s]

Silent-db20 PE Silent-db20 PE Silent-db20 / PE
40 - 0,3 - 40 4 3
50 - 0,3 - 40 4 3
56 0,3 0,3 45 40 4 3
63 0,3 0,3 45 40 4 3
75 0,4 0,3 50 40 4 4
90 0,5 0,4 70 50 5 5
110 0,6 0,5 85 60 5 5
125 - 0,5 - 70 5 5
135 0,6 - 90 - 5 5
160 0,8 0,7 110 90 5 5

—  Mn diaBEaipo

1)

SuykoAGTan To Geberit PE pe Geberit Silent-db20, 1oxUel 0 xpovog ouykdAnong Tou Geberit Silent-db20.
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Emokeun

Kavoveg ocuvTtipnong

O1 pnxoaveg auykoAAnong mou 8ev ouvTnpoUvTal KaBdAou i dev ouVTNPOUVTXI CWOTX, UTTopoUlV v
TTPOKOAETOUV 0OBP& ATUXAMOTA. MPETEI VX TNPOUVTXI UTIOXPEWTIKX TX JIXOTAUXTX GUVTHPNONG KA Ol
EPYNOieq OUVTAPNONG TTOU TTEPIYPAXPOVTAI OTN CUVEXEIX.

AldoTnpo Epyaoia ouvtrpnong

TOKTIK& (TTPIV TN Xpron, oTnv
QIPXM TNG EPYATIUNG NUEPG)

‘EAeyxoc TNG PNXovng ouykOAANong Kol Kade gidoug
CUUTTANPWUATIK®V CUCKEUWY WG TTPOC ONHUAVTIKEC YIX TV KOPAAEIX
e€wTepIkeg eAeipeIc kail {nuieg. Mnv BETeTe oe AsiToupyia TIC
XOAXGUEVEG PNXAVEG GUYKOAANCNC 1 TIG CUUTIANPWHGTIKES
OUOKEUEG.

OnTIKog €Aeyxog Tou kaAwdiou ouvdeong SIKTUOU TwV
CUUTTANPWHOTIKWV CUCKEUWY YIX eEWTEPIKEG eANeiPEIG Kol {NHIEG
TTOU QXQOPOUV TNV GOPAAEIX. AVOOESTE TNV AVTIKATROTOGN TOU
XOAxopEVOU KoAwdiou cUvdeong OIKTUOU ae eE€EIBIKEUPEVO
NAeKTPOAOYO | TTXPXBWOTE TO 0€ €€0UCIODOTNHEVO EEEIDIKEUEVO
ouvepyeio.

Ka©apileTe To epIBANPA TNG PNXOVIIC OUYKOAANGNG pE Eva Uypo
UQOOQ.

Ka@axpiopog kai Aimavon
HNXA&VAG CUYKOAANGONG

™mq NMPOZOXH
EmBAxPeic CUOTATIKEG OUGiEg
» [pooexeTe TIC UTTOOEIEEIC oPaAEiag

NMPOEIAOMNOIHZH

TWV XPNOILOTTOIOUUEVWV AITTAVTIKWV

EOWV.
Kivéuvog 6&varog armd nAekTpomAn&ia H
O AavOaopPEVOC KOBOPIOPOG PTTopEl VX
odnyroel og 0OBXPOUC TPAUUGTIOHOUG 2 AITTQIVETE TN PNXOVI CUYKOAANONG KOl TX

BavaTo.

» [piv amd Tov KAOAPIoPO, VO
OIOKOTITETE TNV TTPOXI| T&ONG.
> AQroTe OAEQ TIG ETIPAVEIEG VO 3

Kivoupeva e€apTiuara Tne pe BRUNOX®
Turbo-Spray® 1) 1I00TIHO AITIQVTIKO.

>KouTttioTe To TTEPITTO NITTAVTIKO.

OTEYVMOOUV TIANPWG TTPOTOU
gvepyortroinoeTe Eava TNV TTOEOXN

T&ONG.

NMPOzZOXH

BAA&BN GUOKEUNG XITO UYPAOIiX KXI TI&YXVN

> Mnv epyBamTileTe TTOTE TN PNXOVH

OUYKOANGNG KO TIC CUPTTANPWHOTIKEG

OUOKEUEC 0€ vePO 1 GAX UYpA.

1 ATTOPOKPUVETE TOUG PUTTIOUC e GEPX I e

mvelo.
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Amoppiyn

ATIOppIYPn MNXXVWV GUYKOAANONG

O1 pnxoaveg auykoAAnong Geberit eival KATHOKEUXOUEVEG OTTO XGAUBG UYNANG TTOIOTNTAC. SUVETIWG, Ol
HETOXEIPIOPEVES UNXOVES CUYKOAANGNG DEV AVIIKOUV 0T KOIVK OIKIOK& amoppippaTa. Mpérmel va
mapadidovTal ameubeiag oTnv Geberit 1} 0g €va TOTTIKO KEVTPO ATOd0XNG YIX CUOKEUES/HETOAIKE
omOBANTX TIPOG 0POH amdppPIYnN.

Impressum Geberit International AG, Jona

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

Y1euOuvog TEKUNPiwong
Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, EABeTix
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Genel bilgiler

Bu belge hakkinda not

Orijinal isletme kilavuzu Almanca hazirlanmistir. Diger tiim dillerde orijinal isletme kilavuzunun cevirisi s6z
konusudur.

Temel guvenlik bilgileri

Amacina uygun kullanim

Geberit Ureticisine ait Media kaynak makinesi, yalnizca Geberit Ureticisine ait PE ve
Geberit Ureticisine ait Silent-db20 d40—160 borular ile fitinglerin planyalanmasi ve alin kay-
nagi icin kullanilabilir.

Geberit Ureticisine ait kaynak makineleri, yalnizca Geberit Ureticisine ait elektrikli veya el ti-
pi raspalarla ve de Geberit Ureticisine ait kaynak pileyti ile tamamlanabilir.

Farkli veya bu kapsamin disinda bir kullanim, amacina aykiri kullanim olarak degerlendiri-
lecektir. Bundan dolay1 meydana gelebilecek hasarlar icin Geberit sorumluluk Ustlenmez.

Geberit Ureticisine ait kaynak makineleri yalnizca iyice havalandirilan alanlarda kullanilabi-
lir.

Kullanicilarin kalifikasyonu

Egitimsiz kullanicilar kaynak makinelerinin yaratabilecegi tehlikeleri tanimayabilir veya
bunlar dogru degerlendiremeyebilir. Bu ylizden kendinizi veya baskalarini ciddi yaralaya-
bilirsiniz.

» Kaynak makineleri sadece boru tesisati montajinda uzman kisilerce kullanilabilir.

 Kullanicilarin tlkeye 6zel emniyet ydnetmeliklerine asina olmasi ve bunlari uygulamasi
gerekir.

« ilk kez kaynak makinesi kullanacak kisilere, cihazin emniyetli bir sekilde nasil kullanilaca-
g1 bir uzman tarafindan agiklanmali veya bu kisiler bu konuda egitim almalidir.

Uyarilara ve talimatlara uyunuz

Guvenlik uyarilar ve talimatlara uyulmamasi sonucunda yaralanmalar meydana gelebilir.

« isletmeye almadan 6nce kullanma kilavuzlarindaki tim giivenlik bilgileri ile talimatlari
okuyun ve dikkate alin.

* Elektrikli raspa veya kaynak pileyti gibi elekirikli ek ekipman kullanirken, cihazlarla birlikie
gbnderilen talimatlari okuyun ve bunlara uyun.

« Tum gavenlik uyarilarini ve talimatlari ileride gerekebilecegi igin saklayiniz.
« Ulkenize 6zgii glivenlik mevzuatina uyunuz.
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Genel guvenlik uyarilari

UYARI

Elektrik carpmasi nedeniyle 6lim tehlikesi

Hasarli elektrikli cihazlarin kullanimi, elekirik carpmasi sebebiyle agir yaralanmalara
veya 6lime yol acabilir.

» Elektrikli cihazlarin elektrik kablosunu, figini ile start digmesini her kullanimdan
6nce kontrol ederek hasarsiz ve teknik agidan sorunsuz oldugundan emin olun.

» Elektrikli cihazlari agmayin. Arizali elektrik kablolarini veya elektrik figlerini yetkili
personele degistirtin.

» Elektrikli cihazlari, kacak akim koruma salteri Gzerinden baglayin.

» Sebeke baglanti kablosu ile makine yapi gruplari arasinda temas olugsmasindan
kaginin.

» Elektrikli cihazlar kaynak makinelerine monte edilmeden ve Geberit Ureticisine ait
PE veya Geberit Ureticisine ait Silent-db20 borular ile fitingler temiz ve kuru bir
sekilde sabitlenmeden 6nce elektrikli cihazlar ¢calistirmayin.

» Elektrikli tertibatlari yereldeki yénetmeliklere gore kontrol ettirin.

UYARI
A Dikkatsizlik ve hatali kullanimdan kaynaklanan yaralanma tehlikesi

» Kaynak makinesini dliiz, saglam zemin Uzerinde sabitleyin.

» Kaynak makinesini sadece hava sartlarina karsi korunakli yerlerde calistirin.

» Kaynak makinesini mutlaka teknik agidan saglam durumda kullanin.

» Kaynak makinesinin tim pargalarinin her kullanimdan énce hasari olup olmadigi-
ni kontrol edin.

» Kaynak makinesinin agirhigini dikkate alin; tasinmasi icin uygun tagsimaya yar-
dimci malzeme kullanin.

DiIKKAT

Hatali kullanimdan kaynaklanan cihaz hasarlari

» Tasima ile muhafaza icin tasima sandigini kullanin ve kaynak makinesini kuru bir me-
kanda muhafaza edin.

» Kaynak makinesinin periyodik bakimlarini diizenli olarak yapin ve fonksiyonu agisin-
dan kontrol edin.

» Kaynak makinesindeki ariza ve hasarlarin, yetkili bir teknik servis tarafindan giderilme-
sini saglayin.

Bakim ve onarimlar sadece uzman teknik servisler tarafindan yapiimali-
dir

Bakimi yapilmayan veya bakimi profesyonel olarak yapilmayan kaynak makineleri ciddi
yaralanmalara yol acabilir.
» Kaynak makinesinin bakimini nizami olarak yapiniz. Bkz. Servis ve onarim bélimd.

» Bakim ve onarimlar sadece yetkili teknik servisler tarafindan yapilmalidir. Yetkili teknik
servislerin adresleri Geberit dagitim sirketlerinden istenebilir.
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Simgelerin aciklamasi

Simgeler

Kilavuzdaki simgeler

Simge Isaret s6zctigli ve anlami
UYARI

Bu isaret s6zcugu, kaciniimadigi takdirde élime veya agir yaralanmaya yol
acabilecek orta dereceli bir tehlikeyi belirtir.

DiIKKAT

Bu isaret s6zcugu, kaciniimadigi takdirde hafif veya orta derecede yaralan-
malara yol acabilecek disik dereceli bir tehlikeyi belirtir.

DIKKAT

Bu isaret s6zcugu, kaciniimadigi takdirde maddi hasara yol acabilecek bir
tehlikeyi belirtir.

Sadece simgeyle belirtilir.

Onemli bir bilgiyi belirtir

> B

Dogru uygulama seklini belirtir.

Hatali uygulama seklini belirtir.

XS©

Kaynak makinesinin tzerindeki semboller

Anlami

Elekirik carpmasi nedeniyle 6lim tehlikesi

Sicak kaynak pileytinden kaynaklanan yanma tehlikesi

Raspa bigagindan kaynaklanan kesik yaralanmalari tehli-
kesi

Aclikta calisan V kayisindan kaynaklanan ezilme tehlikesi

Elektrikli raspanin kullanimi esnasinda koruyucu gézIik
ve kulak koruyucular kullanin

OB >b

W
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Uriin aciklamasi

Yapisi

Geberit Ureticisine ait Media kaynak makinesi agagidakilerden olusur:

* ana parca
* gerdirme ve destek dizenekleri
+ kaynak pileyti

+ elektro veya el kumandali raspa
 tagsima sandigi

Donanim, sevkiyat kapsamina baglh olarak degisebilir.

21

20

19
18
17

16 14 12 10 8
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Poz. No. Tanim

1 Kaynak pileyti KSS-160; 160 mm c¢apina kadar borular ve fitingler igin
2 Elektrikli raspa d40—-160; 160 mm ¢apina kadar borular ve fitingler icin
3 El tipi raspa; 160 mm ¢apina kadar boru ve fitingler icin
4 Tek tarafli planyalama i¢in dayanak

5 Boru destek prizmalari d50-160

6 Destek, dénebilir

7 Kilavuz mil

8 Destek rayi

9 Déner destek

10 Eksantrik kol

11 Makine ¢ercevesi

12 Sikma vidasi

13 Ana gbvde

14 Sikma digmesi

15 Kayar rot

16 Kumanda kolu

17 Tasiyict mil yatagi

18 Basing gdstergesi

19 Boru sikma kelepgeleri

20 Ayarlanabilir eksantrik kol

21 Kaynak pileyti ayadi
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Ku I Ian Im 0 Kaideli dénebilir destek, dirsek veya musluk-

lar icin yatak gorevini Ustlenir.

Kaynak makinesinin ayarlanmasi

Kosul

— Cihazi calistirmaya baslamak igin boru sikma
kelepceleri, destekler, raspalar, kaynak pileytleri
vb. gerekli tim aksesuarlar ve ek ekipmanlar
mevcut olmalidir.

1 Kumanda kolunu, tagiyici mil yatagina yerle-
stirin.

4 Kamli boru destek prizmalarini destek rayina
takin ve sabitleyin. Gerekiyorsa ddnebilir

2 El kumandal raspay! veya elektronik raspa
ile kaynak pileyti ayagini tasiyici mil yatagi
ve ana govde arasina yerlestirin. Kilavuz mi-
li, raspa ve kaynak pileyti ayaginin igine itip
sabitleyin.

_—
5 Boru sikma kelepgelerini sikma vidalarinin
One ¢ikik gegme kafalarina takin.
L= s
K \ VA

@'\

3 Kaynak pileytini kaynak pileyti ayagina takin.

®

9007206501397387-1 © 10-2020 B GEBERIT 383
996.253.00.0(08)

TR



TR

6 Boru sikma kelepgelerini eksantrik kollarla Borularin veya ﬁtinglerin
sikigtirin. baglanmasi

1 Boru destek prizmalarini istenilen boyuta
ayarlayin.

’v
i
o X

¢
0
@

2 Boru sikma kelepgelerinin itme kolunu kaldi-
rin ve kaynak parcasini yerlestirin.

e
[

-/

7
W

0 Borular veya fitingler, kaynak edilecek uglar
boru sikma kelepgelerinden 1 cm mesafede
olacak sekilde yerlestiriimelidir.
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5 Sabitleme yetersiz oldugunda ayarlanabilir

0 Boru destek prizmalari olabildigince boru eksantrik kol ile tekrar gerdirin,

sikma kelepgelerinden uzakta olmalidir. Ca-
tallar ve dirsekler diiz parca ile boru destek
prizmalarina dayanmalidir.

Ca¥

o]

3 Borulari veya fitingleri ayarlanabilir eksantrik ? ] \ /

kollarla sikigtirin.

0 Kaynak pargalari eksenel olarak birbirine uy-
muyorsa sag eksantrik kolu gevsetin ve boru
sikma kelepcesini yana dogru surin.

4 Kaynak pargalarini birbirine yaklastirmak ve
kaynak parcalarinin sabitligini kontrol etmek
icin kumanda kolunu saga déndirdn.
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Borularin veya fitinglerin
planyalanmasi

UYARI

Elektrik carpmasi nedeniyle 6liim tehli-

kesi

» Sebeke baglanti kablosu ile makine yapi
gruplari arasinda temas olugsmasindan
kacinin.

» Elektrikli cihazlar kaynak makinelerine
monte edilmeden ve Geberit Ureticisine
ait PE veya Geberit Ureticisine ait
Silent-db20 borular ile fitingler temiz ve
kuru bir sekilde sabitlenmeden énce
elektrikli cihazlari ¢alistirmayin.

Kaynak parc¢alarini iki tarafli olarak kolayca
raspa diskine preslemek i¢in kumanda kolu-
nu saga dogru bastirin.

Wy

DIKKAT

Ezilme tehlikesi

» Ellerinizi acik sekilde calisan V kayisin-
dan uzak tutun.

DIKKAT

Raspa bicaklarindan kaynaklanan kesikli

yaralanmalar

» Ellerinizi, ddnmekte olan raspa diskine
yaklastirmayin.

» Elekirikli raspayi sadece calisma konu-
munda ve is parcasi bagl ise a¢ip kapa-
tin.

Tek tarafli planyalama isleminde, raspa ve
bos boru sikma kelepcgesi arasinda bir me-
safe korumak i¢in dayanak kaldiriimis olmal-
idir. Boru sikma kelepcesi ve raspa bu saye-
de birbirine temas etmez.

¥

1 Elektro raspanin sebeke fisini elekirik sebe-
kesine takin.

2 Elektro veya el kumandali raspay! kaynak
parcalari arasina déndurdn.

4

Elektrikli raspayi el tutamagi Gzerindeki start
digmesine basarak calistirin ve digmeyi
basili tutun.

\

5

Planyalama islemini bitirmek igin baslatma
digmesini birakin.
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Borulara veya fitinglere kaynak
yapilmasi

6 Raspay disa déndurdn.

7 Planyalanmig ylzey kesimlerinin uyumunu,
kaynak parcalarini birbirine hareket ettirerek UYARI
kontrol edin.

Yanma sonucu yaralanma tehlikesi
» lIsletme ve sogutma zamani sirasinda
kaynak pileytine dokunmayiniz.

1 Kaynak pleytinin sebeke fisini elekirik sebe-
kesine takin.

2 Gerekli kaynak sicakligina ulagiimasini bek-
leyin.

3 Kaynak pileyti takili kaynak pileyti kolunu
kaynak parcalari arasinda déndurtn.
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4 Kaynak pargalarini iki tarafli olarak kolayca

kaynak pileytine preslemek i¢in kumanda
kolunu saga dogru bastirin.

v Ylizey kesimleri erir.

7 Kaynak yeri soguduktan sonra sikma dig-

mesini birakin. \
N

A
w”

5 Isinma siresi boyunca erime iglemini yakin-

dan izleyin. Kaynak ¢cubugu, kaynak parcala-
rinin disg kalinhginin yarisi kadar oldugunda,
kaynak pileytini disa dogru dénddrin. Isin-
ma suresi igin referans degerleri bu béliman
sonundaki tabloda bulunabilir.

Alin Kaynak islemi icin belirli bir basing olus-
turulmalidir. Basing gdstergesinde ilgili boru
cap! okunabildiginde gerekli temas basinci-

na erigilmigtir.

6 Basing olusturmak igin, erimis kaynak parga-
larini basing élceginde belirtilen basinca ula-
silana kadar kumanda kolu ile dikkatlice
presleyin. Kaynak siiresi sona erene ve kay-
nak yeri soguyana kadar basinci sikma dig-
mesini cekerek sabit tutun.

8 Eksantrik kolu ¢6zln, boru sikma kelepgele-
rini kaldirin ve kaynaklanmis borulari veya fi-
tingleri ¢ikarin.
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Geberit Silent-db20 ve Geberit PE borularinin alin kaynagi icin referans

degerleri
d Kaynak yeri basina kaynak ek- Isinma suresi" Basing olusu- | Kaynak siresi
[mm] lentisi [s] mu igin slre [dak]
[cm] [s]
Silent-db20 PE Silent-db20 PE Silent-db20 / PE
40 - 0,3 - 40 4 3
50 - 0,3 - 40 4 3
56 0,3 0,3 45 40 4 3
63 0,3 0,3 45 40 4 3
75 0,4 0,3 50 40 4 4
90 0,5 0,4 70 50 5 5
110 0,6 0,5 85 60 5 5
125 - 0,5 - 70 5 5
135 0,6 - 90 - 5 5
160 0,8 0,7 110 90 5 5
= Mevcut degil

R Geberit Ureticisine ait PE, Geberit Ureticisine ait Silent-db20 ile kaynaklanacaksa Geberit Ureticisine ait Silent-db20
icin belirtilen 1sinma suresi gecerlidir.
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Servis ve onarim

Bakim kurallari

Bakimi yapilmayan veya bakimi profesyonel olarak yapilmayan kaynak makineleri ciddi yaralanmalara yol

acabilir. Asagida aciklanan bakim araliklari ve bakim islerine uyulmasi zorunludur.

Bakim araligi Bakim isi

Dizenli olarak (kullanmaya basla-
madan 6nce, is ginine baglama-
dan énce)

» Kaynak makinesini ve ek ekipmanlarini ¢alisma guvenligini tehdit
edebilecek harici eksiklikler ile hasarlar agisindan kontrol edin. Hasar-
I kaynak makinelerini veya ek ekipmani galistirmayin.

» Ek ekipmanin elektrik kablosunu dis guvenlik kusurlari ve hasarlar ba-
kimindan gézle kontrol edin. Hasarli elektrik kablosunun uzman bir
elektrik teknisyeni tarafindan degistiriimesini saglayiniz veya onarim
icin yetkili teknik servise teslim ediniz.

* Kirlenmis kaynak makinesini nemli bir bezle temizleyin.

Kaynak makinesinin temizlenmesi
ve yaglanmasi

UYARI

Elektrik carpmasi nedeniyle 6liim tehli-
kesi

Hatal temizlik agir yaralanmalara veya 6l0-
me yol agabilir.

» Temizlikten 6nce glg Unitesini kapatin.
» Guc Unitesinin tekrar agabilmek igin tim
yUzeyleri tamamen kurutun.

DIKKAT

Cihaz, nem ve islakliktan hasar goriir

» Kaynak makinesini ve ek ekipmanini suya ve-
ya baska sivilara kesinlikle daldirmayin.

1 Kiri, basingli hava veya firca ile temizleyiniz.

DIKKAT

Saghga zararh icerik maddeleri

» Kullanilan yaglama maddelerinin gliven-
lik uyarilarina uyun.

2 Kaynak makinesini ve hareketli minferit par-
calarint BRUNOX® Turbo-Spray® veya es-
degeri bir yaglama Grnu ile yaglayin.

3 Fazla yaglama malzemesini siliniz.
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Bertaraf

Kaynak makinelerinin bertarafi

Geberit Ureticisine ait kaynak makineleri yiksek kaliteli gelikten yapilmistir. Bu nedenle kullanim émrini ta-
mamlamis kaynak makineleri evsel atiklarla bertaraf edilemez. Profesyonel olarak bertaraf icin dogrudan
Geberit veya yerel cihaz / atik metal kabul noktasina génderilmelidir.

Impressum Geberit International AG, Jona

Geberit International AG
Schachenstrasse 77, CH-8645 Jona

documentation@geberit.com

www.geberit.com

Dokiimantasyon gorevlisi
Jorg Schneider, Product Compliance, Geberit International AG, CH-8645 Jona, isvigre
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O6wan nHpopmauua

YKasaHue K gaHHOMY AOKYMEHTY

OpMFMHaJ'IbHOG PYyKOBOACTBO MO 3KCrjyataumm 6bINO COCTaBIEHO Ha HEMELIKOM A3bIKe. PyKOBO.EI,CTBa Ha
APYyrux AsblKax ABAAKOTCA nepeBOoJHbIMU BEPCUAMU OPUTUHANTBHOIO AOKYMEHTA.

OCHOBHbIe YKa3aHUA NO TeXHUKe 6e3onacHOCTH

Ucnonb3oBaHMUe NO Ha3HAYEHUIO

Annapat anAa ctbikoBon cBapku Geberit Media MOXXeT MCNONb30BaTbCA UCKIHOUYUTENTIBHO
ZNA NIOCKOCTHOr0O TOpLIEBAHWA U CTLIKOBOWM cBapku Tpy6 u ¢putuHro Geberit PE n Geberit
Silent-db20 d40-160.

Annaparbl 4nA cTblkoBOoW cBapku Geberit MoryT KOMMEKTOBaTbCA UCKITIOUUTENTBHO 31EK-
TpuyeckuM unu pydHbim Topuesatenem Geberit 1 ceapouHon naunton Geberit.

Mcnonb3oBaHue B NOOBLIX MHBbIX LIENAX CYATAETCA UCTIONb30BAHMEM He MO HasHayeHuto. 3a
BO3HMKAIOLLMI B pesynbTate Takoro Mcrnosb3oBaHua ywepb komnarvua Geberit otBeT-
CTBEHHOCTU He HecerT.

Annapatbl AnA CTbIKOBOW cBapKku Geberit MoryT Ucnonb3oBaTbCA TONBKO B XOPOLLO NpoBe-
TpUBaEMbIX NOMELLEHHUAX.

KBanudpukauma nonb3osateneu

He nmen Haanexkaiien ksanmpukaumu, nonb3oBaTeiv He MOoryT pacnosHatb U NpaBuibHO

OUEHWUTb ONAaCHOCTb, UCXOAALLYIO OT annaparoB ANA CTbIKOBOW CBapKK. B pesynbtarte oHu

MOTYT MONYYUTb TAXKESbIE TPaBMbl UM HAHECTU UX APYTUM NHOAAM.

» AnnapaTtbl AN1A CTbIKOBOM CBapKK paspeLlaeTcA UCNonb30BaTh TONbKO KBaNMPUUNPOBAaH-
HbIM creumanucTam no Tpy6onpoBOAHLIM CUCTEMAM.

* [Nonb3oBaTenu 4OMKHbI 3HATb U NPUMEHATb NPeANMCaHnA No TEXHUKE 6e30NacHOCTH,
AEUCTBYIOLLME B KOHKPETHOMU CTpaHe UCMNoSIb30BaHKUA.

* MNonb3oBaTenu, npexkae He padoTtaBLuMe C annapatamMu AnA CTIKOBOW CBapKK, AOMKHbI
ObITb NPOUHCTPYKTUPOBaHbI KBaNMPUUMPOBAHHBLIM cneunannctom o 6ezonacHom obpa-
LLIEHWN C UHCTPYMEHTOM MM NPOUTU CrieunanbHbli Kypc 0OyyeHuA.

CnepoBaHue YKa3aHUAM U UHCTPYKLUAM

HecobnioaeHve ykasaHui no TexHuke 6€30nacHOCTU U MHCTPYKLUKUIA MOXET CTaTb NpUYK-

HOM NONy4YeHWA TpaBM.

« MNepen BBoAOM annapara B 3Kcnyatauuto NpoYecTb U cobntogate BCe yKasaHuA no Tex-
HUKe 6e30MacHOCTU U MHCTPYKLMM.

* [pn ncnonb3oBaHWKM AOMNONHUTENBHOIO 3NEKTPUYECKOrO 060PYA0BaHMA, HANPUMepP
3NIEKTPUYECKOro TopLeBartena uin CBapoYHoOW NAWTkl, cneayeTt NpoYecTb npunaraemMble
MHCTPYKUMKU M CneaoBaTh UX yKa3aHUAM.

» CoxpaHuTb BCe YKasaHWA Mo TEXHUKe Be30MacHOCTU U MHCTPYKLUMK ANA NOCNeAyOLero
MCMONb30BaHKWA.

« Cobntogatb AeNCTBYHOLLUME B CTpaHe nosb3oBaTena npeanucaHua no TexHuke 6esonac-
HOCTMH.
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06I.I.|.I46 YKa3aHUA NO TEXHUKE 6e3sonacHocTH

NPEOAYNPEXOEHUE

CmepTenbHaA onacHOCTb NpU yaape 3NeKTPUYECKUM TOKOM
Mcnonb3oBaHWe NOBPEXKAEHHbIX SNEKTPUUYECKUX YCTPOMCTB MOXKET NMPUBECTHU K
MONYYEHUIO TAXKENBIX TPABM UK NeTallbHOMY UCXOAY BCEACTBUE MOParKEHWA
SNEKTPUYECKUM TOKOM.

» Kakabii pas nepea Hauyanom paboTbl cneayeT NpoBepATb kKabenb nuTaHua,
LUTENCENbHYIO BUNKY U KHOMKY NyCKa 9NEeKTPUYECKUX YCTPOUCTB HA TEXHUYECKYIO
UCMPaBHOCTb U OTCYTCTBUE MOBPEIKAEHUN.

» He BCKpblBaTb 3neKTpuyeckue ycTponcTaa. [NopyyaTb 3amMeHy NoBpeXXAeHHOro
KabenA NUTaHWA UK LWTENCENbHON BUNKKU KBaNMPUUMPOBAHHBLIM Cneumanuctam.

» [loakntoyatb INEKTpUYEeCKUe yCTponcTBa cneayet NnocpeACTBOM aBToMaruye-
CKOro npeAoxXpaHvUTesibHOro BblKovaTens.

» He gonyckaTb KOHTaKTa kabens nuTaHuA U y3noB annapara AfA CTbIKOBOWM
CBapKM.

» KNcnonb3oBarb 3MEKTPUYECKUE YCTPOMCTBA paspeLlaeTca TONbKO NOocne UX MOH-
TaXka Ha annapar ANA CTLIKOBOW CBapKK U NpeABapuUTESIbHOro 3aKpenieHua
UnCTbIX U cyxmx TpyO unu putnuHros Geberit PE unu Geberit Silent-db20.

» ObecneunTb KOHTPONb ANEKTPUUYECKMUX YCTPOMCTB COrNacHoO NPUHATLIM B CTPaHe
nonb3oBarena NnpeanucaHuaM.

A

NPEAYNPEXOEHUE

OnacHOCTb TPaBMMPOBaHHUA W3-3a HEOCTOPOXHOCTU U HeHaanemallero obpa-

LLleHUA

» YcTaHoBUTbL annapart AnA CTLIKOBOW CBapKM HA POBHOE, MPOYHOE OCHOBAHME.

» OkcnnyatupoBatb annapar AfA CTbIKOBOW CBAPKM TONIbKO B MeCTax, 3aLUMLLEH-
HbIX OT KITIMMaTUYECKNX BO3AENCTBUN.

» Mcnonb3oBaTtb annapar AnAa CTbIKOBOW CBAPKMU TONIbKO B TEXHUYECKU UCNPABHOM
COCTOfAHUM.

» [Mepea KarkabiM NpMMEHEeHWeM annapata ANnA CTbIKOBOW CBapKK NPOBEPATbL BCE
ero 4yacTu Ha OTCYTCTBME MOBPEXAEHUN.

» YuuTbiBaTb BEC annaparta AnA CTbIKOBOW CBapPKK; MCMONb30BaTb ANA TPAHCNOPTH-
POBKM MNOAXOAALLME NOABEMHO-TPAHCMNOPTHLIE CPEACTBA.

BHUMAHUE

OnacHoOCTb NOBpeXAeHUA UHCTPYMEHTa BCNeACTBME HeHaaneallero oopalleHun

» [lnA TpaHCNOPTUPOBKK M XpaHEHUA UCMONb30BaTb ALUMK ANA TPAHCNOPTUPOBKM, Xpa-
HWUTb annapar ANA CTLIKOBOW CBapKM B CyXOM MOMELLEHUH.

» PerynapHo npoBoauTb TexoBcny)XxuBaH1e annapara AnA CTLIKOBOW CBapKK U NpoBe-
PATb €ro GYHKUMOHANBHOCTb.

» YcTpaHeHue HeucnpaBHOCTEN M NOBPEXKAEHMIW annaparta AfA CTbIKOBOW CBapKK che-
AyeT NopyyuTb crneumanucTaMm aBTopu3oBaHHOM CepPTUPULMPOBAHHON MaCTEPCKON.
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TeXOGCﬂy)KMBaHMe U PEMOHT UCKJNTHOUYUTEJIbHO B Clneuynasiu3ampoBaHHbIX
MaCTepCKHUX

Annapatbl AnA CTbIKOBOM CBapKK, TEXOOCNYXXMBAHWE KOTOPLIX HE BLIMOMHANOCH MU

BbIMONHANOCH HENpodeccnoHanbHO, MOryT CTaTb I'IpVI‘-IMHOVI TAXKENbIX HECYACTHbIX CJTy-
yaes.

* BbinonHATL TexoOCny>KMBaHUe annapartoB AN1A CTbIKOBOW CBapKW B COOTBETCTBUM C
npeanvucanmamMu. Cm. pasgen «TexHudeckoe o6CnyXXuBaHue».

* BoinonHeHve TGXOéCJ’IY)'I'(VIBaHVIFl M peMoHTa nopyyarb UCKIHOUYUTENIbHO aBTOPU30OBaHHbIM
cneunasiusnpoBaHHbIM MaCTEPCKUM. A.upeca aBTOPU3OBaAHHbIX Cneunanm3npoBaHHbIX

MacTEPCKMUX MOXHO y3HaTb Y oduUMaNbHBIX pacnpoCTpaHuTeNen NPoayKUMKU KOMMaHUK
Geberit.
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NoAcHeHWe CUMBOJIOB

CumBoOnNbI

CumBonbl, ncnoJib3yemMble B 1IaHHOM PyKOBOACTBE

CumBon CurHanbHoe CnoBoO M ero 3HayeHue
NPEAYNPEXOEHUE

A 310 curHanbHoe cnoso o6o3HayaeT yrpo3y CO CPeAHeN CTENEHbIO PUCKA,
KoTopasn, ecnu He ByaeT npeaoTBpaLleHa, MOXKET NPUBECTU K CMEPTU UITU

TAXKENbIM TpaBMam.

OCTOPOXHO

310 curHanbHoe cnoBo 0603HAYaeT yrpo3y C HU3KOM CTEMEHbIO PUCKa,
KoTopas, ecnu He ByaeT npeaoTBpaLleHa, MOXeT NPUBECTU K He3HAUUTE Tb-
HbIM WM CPeAHUM NOBPEXXAEHUAM.

BHUMAHUE

310 curHanbHoe cnoBo 0603HavaeT yrposy, Kotopas, ecnu He ByaeT npe-
[O0TBpaLLeHa, MOXXET NPUBECTU K MaTepuanibHOMYy yilepoy.

>

O603HayaeTcA TOIbKO CUMBOJIOM.
YKasbliBaeT Ha BaXKHY0 MHPOpMaLUIO

/ YKasblBaeT Ha npaBuiibHOE NPUMEHEHME.

YKasblBaeT Ha HernpaBWUJIbHOE NMPUMEHEHHUE.

CvMBOSbI Ha annapaTe AnA CTbIKOBOW CBapKK

3HayeHune

CmepTenbHaA 0nacHOCTb NPY yAape SNEKTPUYECKUM
TOKOM

OnacHoCTb NOMyYeHUA OXKOroB BCNEACTBUE KOHTaKTa C
ropAYen CBapPOUYHOW MIUTON

OnacHocTb nopesa TopLOBOYHLIM HOXXOM

OnacHocTb 3alemneHua OTKPbITbIM PpEMHEM

an UCMoIb30BaHUKU SNEKTPUYECKOro TopueBaresia clne-
AyeT HaAeBaTb 3allMUTHbIE O4YKKU U CpeacTBa 3allUThbl opra-
HOB CliyXxa
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OnucaHue usgenud

KoHcTpyKuuAa

CoctaBHble YacTv annapara Ans cTbikoBon cBapku Geberit Media:

* OCHOBaHue

* 32)XKMMHOE M OnopHoe ycTpoincTea

* cBapoyHaA nnuta

* ONIEKTPUYECKUIA MU PYYHOW TopLeBaTesnb
* ALUMK AN1A TPAHCNOPTUPOBKM

OcHallleHWe MOXXeT OTNIMYaTbCA B 3aBUCMMOCTM OT 06 beMa NoCTaBKMU.

21

20

19
18
17

16 14 12 10 8
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Homep nyHkTa

HanmeHoBaHue

1 CsapouHan nnuta KSS-160; ana 1py6 v pUTUHroB avameTpom 4o 160 Mm
2 OnekTpuueckuii Topuesatens d40—160; ana Tpyd 1 pUTMHroB aAnameTpom Ao 160 MM
3 PyuHoit TopueBatens; ana Tpy6 u GUTMHIoB AnameTpoM o 160 Mm
4 OrpaHununTenb AnA 0AHOCTOPOHHErO NMIOCKOCTHOrO TOpLIEBaHMA

5 Hanpasnatowan onopa d50-160

6 [ToBopoTHas onopa

7 HanpasnatoLian

8 OnopHana nnacTuHa

9 [ToBopoTHana onopa

10 3KcueHTpuyeckan pyyka

11 Pama annapara

12 3a>KMUMHOW BUHT

13 Mpu>KnMMHOM 610K

14 ®ukcvpytoLan pyyka

15 HanpaBnAtoLwmni ctepeHb

16 Pbiyar ynpasneHus

17 Xoposas yactb

18 LLIkana npwxatus

19 3a)KMMHbIE NNaCTUHbI

20 Perynupyemasn skcueHTpuueckas pyyka

21 Pelyar csapoyHon nanThbl
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Oﬁcny)K UuBaHue 3 veranosum CBAPOYHYIO MAUTY Ha pblyar.

YctaHOBKa annapaTta anA
CTbIKOBOMW CBapKH

Heob6xoaumoe ycnosue

— [Mpwu BBOAE B 3KcnayaTauuto Ha annapare
AOJDKHbI MPUCYTCTBOBATL BCEe H606X0£lMMble
AOMNOSHUTENbHBIE AeTasu U YCTPONCTBA — ’
32)KMMHbIE MNacTUHbI, OMopLI, TOpLEBATENH,
CBapoYyHble N/UTbI U T. A.

1 BcrasuTb phiuar ynpasneHua B X0A0BYHO o MoBOPOTHAA OMOpPa CNY>KUT B KauecTse
Hacte. ONopbI ANA OTBOZOB MW TPOHUKOB.

Y

2 PasmecTutb py4HOM UM SNEKTPUYECKUH
TopLeBaTesb W pblyar CBapOYHOW MAUThI
MeXAy XOA0BOM YaCTbO U MPUXKUMHBLIM
6noKkoM. BcTaButh HanpasnAoLLyo Yyepes
OTBEPCTUA TopueBaTtena v pelyara ceapo4- 4 YcTaHoBWUTbL HanpasnALLKne onopbl C Kynau-
HOM MINTbI U 3aKPEMUTL €e. Kamu Ha OMOPHYIO NNACTUHY 1 3aKPenuTb.

Mpn Heo6X0AMMOCTH NOBOPOTHYHO OMopy

TaKXe YCTaHOBWTb Ha OMOPHYHO NAACTUHY W

3aKpenuTb.
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5 YCTaHOBUTb 32)XKMMHbIE MNACTUHBI Ha er""eH”e pr6 nnu (I)MTMHFOB
32)KMMHbIE BMHTbI C BbICTYNAOLLMMM FOSIOB-
Kamuv B popMe NIaCTOUYKMHOIO XBOCTA. 1 OtperynupoBaTb HanpaBnAoLLWE ONOpbI B

COOTBETCTBUM C pasMepoM TpyObl.
//'

6 BprOBHHTb SAXKUMHbIE MJTACTUHbI U 3a)XKaTb
nxX nocpeacTBOM SKCLUEHTPUYECKUX pyqu. 2 OTKprTb 3a)KMMHbIEe CKOObI 3aXXMMHBIX Mna-
‘ 4 CTUH 1 BCTaBUTb CBapuBaemMble AeTallun.

0 Mpu aToM cBapuBaeMble KOHUbI TPYO Miu
GUTUHIOB JOMKHbI BbICTYNAaTb U3 3AXKUMHbIX
nnactuH Ha 1 cm.
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5 an cnabom KpenneHnn NoATAHYTb perynu-

o HanpasnatoLime onopbl AOMKHEI Haxo-
PYEMYIO SKCLIEHTPUYECKYHO PYUKY.

AUTbCA KaK MOXXHO JasibLlue OT 3aXKUMHbIX
naacTvH. TPOMHWKKM U OTBOAbLI AOSIKHbI NPK-
neratb POBHOM CTOPOHOM K HaMpaBAAKOLLMUM
onopam.

Ca¥

o]

i
12N 7

3 3aKkpenutb TpyObl UK GUTUHTU C MOMOLLIbIO
perynupyemMblx 3KCLEHTPUUYECKUX pyYeK.

o Ecnun ocu cBapuBaeMbix AeTanei He cosna-
AatoT, ocnabutb NpaByro 9KCLEHTPUYECKYHO
PYYKY ¥ CABUHYTb 32)KUMHYIO NAACTUHY B
CTOPOHY.

4 MoBepHyTb pblyar ynpasneHua Bnpaso,
yTOObI NPUXKaTL CBapuBaeMble AeTanu Apyr
K APYry 1 NPOBEpPUTL UX KpemnneHue.
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MnockocTHOe TopueBaHue Tpy6
N1 PUTUHIOB

NPEAYNPEX OEHUE

CmepTenbHaa onacHOCTb Npu yaape

3NEeKTPUYECKUM TOKOM

» He ponyckatb koHTakTa Kabens nuTaHuA
W y3510B annapara Ana CTbIKOBOW
CBapKM.

» WcnonbsoBaTtb 351EKTPUYECKHUE YCTPOW-
CTBa paspeLuaeTca TONbKO Noche ux
MOHTa)Ka Ha annapar AfA CTbIKOBOWH
CBapKM1 W NpeaBapuTeNibHOro 3aKpense-
HUA YACTBIX U CYXMX TPYO MK GUTUHIOB
Geberit PE nnn Geberit Silent-db20.

3 ﬂosepHyTb pblyar ynpasjieH1A Brnpaso,

yToObl Crerka npwxatb cBapvBaemMble
ZeTanu ¢ 06enx CTOPOH K pexxyLleit noBepx-
HOCTM TopLeBaTens.

Wy

OCTOPOXHO

OnacHoCTb 3allemneHua

» He fonyckaTb KOHTaKTa pyK C KiMHO-
BbIMW PEMHAMM, HE 3aLLMULLEHHBIMM
KOXYXOM.

OCTOPOMXHO

OnacHocTb Nopesa TOPLIOBOYHbLIM

HOMXOM

» He gonyckartb KOHTaKTa pyK ¢ Bpaliato-
LeCA pexxyLLen NOBEPXHOCTbIO TopLe-
Barens.

» Bkntouatb M BbIKNOYATb INEKTPUUYECKUI
TopLeBarenb TOMbKO B YCTAHOBIEHHOM
paboyeM NoNoXKeHUU 1 ¢ npeaBapu-
TENbHO 3aKPeneHHbIM CBapMBaeMbIM
Y3/10M.

o I'Ipw OAHOCTOPOHHEM MJIOCKOCTHOM TOpUe-

BaHWM crielyeT OTK/IOHUTb OrPaHUYnUTENb,
uToBbl COXPaHWUTL PACCTOAHUE MEXAY TOp-
LueBartefieM v 3aXXMMHOW NNacTUHOMN Mpu
OTCYTCTBMM CBapvBaemMon AeTann. Taknm
06pas3oM, 3a)KMMHanA nnacTuHa v TopLeBsa-
TeSlb HE COMpPUKacatoTCA.

N

1 MoAKNIOYNTL LUTEMNCENBbHYIO BUSIKY SNEKTPU-

YeCKOro TopuLeBartena K 3N1IEKTPOCETH.

2 OnyCcTUTb 3NEKTPUYECKUI UM PYYHOW TOP-
LeBaTenb MexJy cBapuMBaemMblMu JeTa-
NAMM.

4 BKOUMTb 3NEKTPUYECKHIA TopLeBaTesb
MyTEM HaXKaTUA W yAepPXKaHUA KHOMKKU NycKa
Ha pyKOATKeE.
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5 Mo OKOHYaHMM NIOCKOCTHOrO TOpLIEBAHNA
OTNYCTUTb KHOMKY NycKa.

6 OtBecTV TopueBaTenb B CTOPOHY.

7 MpoBepuTL TOUHOCTL MOArOHKKU NMOBEPXHO-
CTeW TopLueBaHWA, COeAMHUB BMECTe CBapH-
BaeMble AeTaru.

Csapka Tpy6 unu ¢puTHHIroB

NPEAYNPEX OAEHUE

OnacHOCTb NONy4YeHUA OXOroB

» He npukacatbcA kK CBapO4YHOMN MAnUTE BO
BpemaA paboThbl U B pase oxnakaeHus.

1 MoakntounTb wiTtencenbHyrO BUIIKY CBapOY-
HOW NAnTbI K QNIEKTPOCETH.

2 Monorkaatb, Noka He ByAeT LOCTUTHYTa
HY)XHaA Temnepatypa CBapKHu.

3 [MomecTnTb pblyar cBapoYHOM NAKTLI C yCTa-
HOBJIEHHOW CBapPOYHOW NIMTON MeXay cBa-
puBaeMbIMW AeTanAMMU.
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4

MoBepHyTb pblyar ynpasnieHWa BNpaso,
4TOBbl Crerka npuxarb cBapuBaemole
ZeTtanu ¢ o6enx CTOPOH K CBAPOYHOM MiuTe.

W

v TloBepxHOCTH TopLEeBaHUA pacnnasna-
toTcA.

B xone HarpeBa HEO6X0AMMO BHUMATENBHO
cneauTb 3a npoueccoMm pacnnasnexua. Kak
TOSIbKO CBAPHOW BaNIMK AOCTUTHET TOSLLMHBI
MOJIOBWHBI CTEHKM CBapMBaeMbIX AeTane,
OTBECTU CBAPOYHYtO NnTy. OpUEHTUPOBOY-
Hble 3HAYEeHWA BPEMEHMU HarpeBa yKasaHbl B
Tabnuue B KOHLE AaHHOro pasaena.

[nA cTeIKoBOW cBapKK HEOBX0AMMO co3aaThb
onpezneneHHoe Aasnexue. Heobxoammoe
ZlaBeHne CratvA AOCTUrHYTO, eCNu LuKana
MPWKaTWA NOKa3biIBaET COOTBETCTBYHOLLMWA
anametp TpyObil.

InAa cosgaHuA faBneHua cneayet npv
MOMOLLM pblyara ynpasieH1A OCTOPOXKHO
npw)XaTb pacnnaBfeHHbIE KOHLbI CBapuBae-
MblIX ZeTanev Apyr K Apyry A0 AOCTUXKEHUA
[laBfeHnA CornacHo AaHHbIM LUKasbl NpuXKa-
TMA. Moadep)KMBaTb AaBNEHWE C MOMOLLbIO
3aTArMBaHWUA QUKCUPYIOLLIEH PYUKK A0
MOMEHTa OKOHYaHWA NpoLecca CBapKu 1
OCTbIBaHWUA CBapHOro LUBA.

7

Mocne ocTbiBaHUA CBapHOro wBea ocnabutb

OUKCUPYHOLLIYIO PYUKY.

W

\<

b
w”

8

OcnabuTb 3KCLEHTPUYECKYIO PYUKY,
OTKPbITb 32)KUMHbIE NIACTUHbBI U BbIHYTb
CBapeHHbIe TPYObl UK GUTUHTH.
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OpHUeHTUPOBOUHbIe 3HaUEeHUA ANA CTbIKoBOW cBapku Tpyb Geberit
Silent-db20 u Geberit PE

d [Mpunyck Ha cBapKy AnA Kaxk- Bpewms Harpesa' Bpewmsa cosaa- | Bpemsa cBapku
[MM] Z[0ro CBapHoro LBa [c] HWA AaBneHuA [MuH]
[em] [c]
Silent-db20 PE Silent-db20 PE Silent-db20 / PE
40 - 0,3 - 40 4 3
50 - 0,3 - 40 4 3
56 0,3 0,3 45 40 4 3
63 0,3 0,3 45 40 4 3
75 0,4 0,3 50 40 4 4
90 0,5 0,4 70 50 5 5
110 0,6 0,5 85 60 5 5
125 - 0,5 - 70 5 5
135 0,6 - 90 - 5 5
160 0,8 0,7 110 90 5 5
= HenoctynHo
g Mpwu BeinonHeHun ceapkn Geberit PE ¢ Geberit Silent-db20 aeicteutensHbiM AaBnAeTca BpemA Harpesa Geberit
Silent-db20.
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TexHUUecKoe obcnyxuBaHue

MpaBuna npoBeAeHUA TeXo0cnyuBaHUA

Annapatbl ANA CTLIKOBOW CBAPKK, TEXOOCNYXXMBaHWE KOTOPbIX HE BLIMOHANOCH WM BLIMOMHANOCH HENPO-
deccroHanbHO, MOryT CTaTb NPUUYMHOM TAXKENbIX HecUacTHbIX cnydyaeB. O6asatenbHo cobnoaatb yKasaHHyo
NEPUOANYHOCTb TEXHUYECKOrO 0BCNY>KMBAHWA U MPOBOANUTL ONKUCaHHbIE Aanee paboTbl No Texobcny)KuBa-

HUIO.

UHTepBan

Pabota no texobcnyXuBaHuto

HWeM, B Havyane paboyero AHsA)

TKaHbHO.

 BusyanbHo npoBepATb annapar ANA CTbIKOBOW CBapku U ntobble
ZlONOSHUTENbHBbIE YCTPOMCTBA Ha BHELLHWE, BRMAloLwMe Ha Besonac-
HOCTb AedeKTbl U NoBpexaeHnA. He ncnonb3oBate NOBPEXAEHHbIN
annapar AnA CTbIKOBOW CBapKu UKW NOBPEXAEHHbIE JOMONHUTENb-
Hble yCTpOKMCTBA.

PerynapHo (nepea ucnons3osa- |« BusyanbHO NpoBepATb Kabenu NUTaHuA AOMNONHUTENbHBLIX YCTPOWCTB
Ha BHeLlHWe, BAuAloLLIMe Ha 6e30NacHOCTb AePEeKTbl U NOBPEXAEHUA.
3amMeHUTb NoBpeXXAeHHbIe Kabenu NUTaHuA C NPUBIEYEHUEM BNEK-
TPOTEXHUYECKOro KBaNMPULIMPOBAHHOMO NepcoHana unu nepeaars B
aBTOPM30BAHHYIO CNeLnanu3upoBaHHy0 MacTepCKyto ANA PEMOHTA.

e OuncTnTb 33FpH3HeHHbIl7I annapar anAa CTbIKOBOM CBapKu BlaXXHOM

OuucTKa U cma3Ka annapaTa AnA
CTbIKOBOMW CBapKH

NMPEAYNPEX OEHUE

CmepTenbHasA onacHOCTb Npu yaape
ANEeKTPUUECKMM TOKOM
HekBanuduumnpoBaHHaA 04UCTKA MOXKET
MPWUBECTM K MOYYEHMIO TAXKENbIX TPABM U K
netanbHOMY UCXoAay.

» [epen o4UMCTKOM OTKIIHOUUTL BHEproobe-
crneyeHue.

» [latb BCeM NOBEPXHOCTAM MOSIHOCTLIO
BbICOXHYTb, MPeXXJe YeM CHOBa BKHO-
yaTb 9HeproobecneyeHue.

BHAMAHUE

MoBpexaeHne UHCTPYMEHTa U3-3a CbIPOCTHU U

Bnaru

» Hu B KOem cnyyae He onyckatb annapar AnA
CTbIKOBOW CBapKK U AOMONTHUTENbHbIE YCTPON-
CTBa B BOAY WK NtoBYH0 APYryHO XKUAKOCTb.

1 BbI.ElyTb rpAsb M yaanmtb ee npu NnoOMoLLn
KUCTOUKMH.

OCTOPOXHO

BpeaHble anA 340poBbA BeLlecTsa

» CobntoaaTb yKkasaHuA no TexHuke 6eso-
MacHoOCTH Npw obpaLleHnn co cmas-
Kamu.

2 Cwmasatb annapar AnA CTbIKOBOW CBapKH U
€ro NoABMXHbIE AeTan CMa3Kon
BRUNOX® Turbo-Spray® nnv paBHoueH-
HbIM CPEeACTBOM.

3 YaanuTb NULLHIOK CMaskKy.
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YTunusauyua

YTunusauuna annapartoB And CTbIKOBOW CBaApPK#“

Annapartbl AnA CTbIkoBoW cBapku Geberit BbINOMHEHbI U3 BLICOKOKAYECTBEHHOM cTanu. [103ToMy OTCNyXUB-
LLKe CBOW CPOK annaparbl AnA CThIKOBOW CBapPKKU HeMb3A YTUAN3UpoBaTh C APYrMMu oTxodamu. nAa TexHuye-
CKM MpaBuibHOW YTUAN3aUMK WX CreayeT Bo3BpallaTe HenocpeAcTBeHHO KomnaHun Geberit nnu nepeaats B
MECTHBIW MYHKT MpUemMa OTCIY)KMBLLMX NpuBopoB/MeTanionoma.
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Geberit Silent-db20 #1 Geberit PE & #4318 & £(H

d FRFENIRERE A 1) YRR i8] AR 8]
[mm] [cm] [s] [s] [min]
Silent-db20 PE Silent-db20 PE Silent-db20 / PE
40 - 0.3 - 40 4 3
50 - 0.3 - 40 4 3
56 0.3 0.3 45 40 4 3
63 0.3 0.3 45 40 4 3
75 0.4 0.3 50 40 4 4
90 0.5 0.4 70 50 5 5
110 0.6 0.5 85 60 5 5
125 - 0.5 - 70 5 5
135 0.6 - 90 - 5 5
160 0.8 0.7 110 90 5 5
- TR

N TN Geberit PE 5 Geberit Silent-db20 181, M&R Geberit Silent-db20 HIFFART ],
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